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ОПШТИНА БОЈНИК
КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
ЈАВНА НАБАВКА УСЛУГА МАЛЕ ВРЕДНОСТИ
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ИЗРАДА ГЛАВНОГ ПРОЈЕКТА ЗА ИЗГРАДЊУ ТРГОВИНСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА 

„ЦЕНТАР ЗА РАЗВОЈ ПРЕДУЗЕТНИШТВА“

ПАРКИНГА И ШЕТАЛИШТА ИЗ САСТАВА СПОРТСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА У БОЈНИКУ

КП БР. 1770/3 КО БОЈНИК
	
	Датум и време:

	Датум објављивања
	1. септембар  2015. године

	Рок за достављање понуда:
	16. септембар 2015. године до 12,00 часова

	Јавно отварање понуда:
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I.  ПОЗИВ ЗА ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ


На основу члана 31. и 39. Закона о јавним набавкама  (,,Сл.гласник РС“, бр. 124/12),  Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова Број 110-00-2/2013-01 од 27.03.2013.године и Одлуке о покретању поступка јавне набавке мале вредности бр. 404-27/2015 од 10.8.2015. године, позивају се понуђачи да поднесу писану понуду за доделу и закључење уговора о јавној набавци услуга.
	
Назив наручиоца:
	ОПШТИНА БОЈНИК

	Адреса наручиоца:
	ул. Трг слободе 2-4

	Интернет страница наручиоца:
	www.bojnik.rs

	Е-mail адреса наручиоца:
	sasadodicbojnik@gmail.com

	Врста наручиоца:
	Јединица локалне самоуправа

	Врста поступка јавне набавке:
	Јавна набавка мале вредности

	Врста предмета:
	Услуге

	Процењена вредност (без ПДВ-а)
	1.600.000,00

	Кратак опис предмета набавке: 
	ИЗРАДА ГЛАВНОГ ПРОЈЕКТА ЗА ИЗГРАДЊУ ТРГОВИНСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА „ЦЕНТАР ЗА РАЗВОЈ ПРЕДУЗЕТНИШТВА“ ПАРКИНГА И ШЕТАЛИШТА ИЗ САСТАВА СПОРТСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА У БОЈНИКУ КП БР. 1770/3 КО БОЈНИК

	
	Опис предмета садржи природу и обим услуге и основна обележја извршења услуге:

	Ознака предмета набавке: 
	71242000 -  израда пројекта, нацрта,процена трошкова

	
	Ознака из класификације делатности односно назив и ознака из општег речника набавке:



Конкурсну документацију понуђачи могу преузети на један од начина:

· лично/непосредно у просторијама наручиоца у Бојнику ул. Трг слободе 2-4, зграда општинске управе, канцеларија службеника за јавне набавке, 3 спрат, канцеларија бр. 16, сваким радним даном у времену од 8,00 – 14,00 часова све до истека рока за достављање понуда,
· са сајта наручиоца www.bojnik.rs 
· са сајта Портала за јавне набавка као и
· поштом/ел.поштом или курирском службом, понуђачима који упуте захтев наручиоцу за достављање конкурсне документације на један од наведених начина. Документација ће у овом случају бити послата најкасније у року од 2 (два) дана од дана пријема захтева, на захтевани начин и то о трошку понуђача. Уколико се потенцијални понуђач одлучи за наведени начин преузимања конкурсне документације, неопходно је да на име трошкова штампања и достављања исте на адресу понуђача извршити уплату у износу 2.000,00 динара на уплатни рачун наручиоца бр. 840 – 745151843-03, број модела 97, позив на бр. 23-025 код Управе за трезор, са сврхом плаћања ЈН МВ бр. 404-27/15.  Наручилац не сноси одговорност за рок трајања испоруке извршене путем поште и курирске службе. 

Понуђачи који преузму конкурсну документацију на један од наведених начина и који донесу одлуку о активном учешћу у јавној набавци су у обавези да попуне, потпишу и овере ''Потврду о преузимању конкурсне документације'' и исту непосредно, путем поште или скенирану доставе на адресу наручиоца или на Е-mail адресу: sasadodicbojnik@gmail.com 
Напомена: Само понуђачи који доставе ''Потврду о преузимању конкурсне документације'' искључиво у писаном облику (поштом, електронском поштом, факсом), могу тражити додатне информације или објашњења у вези са конкурсном документацијом најкасније 5 (пет) радних дана пре истека рока за подношење понуда. 

Понуде морају бити припремљене и поднете у складу са позивом за подношење понуде и конкурсном документацијом.
Понуђач је дужан да испуњава све обавезне и додатне услове из конкурсне документације одређене у складу са чл. 75. и 76. Закона о јавним набавкама, што доказује на начин дефинисан конкурсном документацијом.
Понуђач је дужан да  приликом подношења понуде достави тражене прилоге као и да  попуни, потпише и овери обрасце који су дати у конкурсној документацији,  јер ће се једино понуда која буде достављена са траженим прилозима и попуњеним, потписаним и овереним обрасцима узети у разматрање. 
Понуђачи су дужни да понуду сачине према упутству наручиоца и да је у писаном облику доставе у запечаћеној коверти/кутији на адресу  наручиоца у Бојнику, ул. Бојана Тасића бр. 5 са назнаком ''Понуда за јавну набавку услуге  бр. 404-27/2015 - НЕ ОТВАРАТИ'',  најкасније до дана 16. Септембара 2015. године до 12.00 часова. 
Коверат/кутија на предњој страни мора имати заводни печат и број понуђача. Понуђач је дужан да на полеђини коверте/кутије назначи назив, адресу, телефон и име и презиме контакт особе понуђача, као и да ли понуђач наступа самостално, са подизвођачем или понуду подноси група понуђача, када је неопходно назначити назив, седиште за сваког члана и назначити ко је носилац посла - овлашћени члан групе.

Понуђач је у обавези да понуду, обрасце и доказе захтеване конкурсном документацијом достави у затвореној коверти или кутији, затворено и упаковано на начин да се не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати поједини листови, односно прилози као и да се приликом отварања понуде са сигурношћу може утврдити да се понуда први пут отвара. Напомена: документе финансијског обезбеђења (менице и менична овлашћења) упаковати неоштећене са осталом траженом документацијом.

Наручилац ће приликом пријема понуда на коверти/кутији обележити ''Време, евиндециони број и датум пријема понуде'' према редоследу приспећа. Свим понуђачима који понуду доставе непосредно наручилац предаје ''Потврду о пријему понуде''.

Понуде које буду стигле до наведеног рока сматраће се ''Благовременом понудом'' и узеће се у разматрање. Неблаговремене понуде се неће отварати и по окончању поступка отварања ће бити враћене понуђачу уз повратницу, са назнаком да је иста поднета неблаговремено.
Напомена: Уколико понуђач подноси  понуду путем поште, без обзира да ли је послао понуду обичном, препорученом пошиљком или путем брзе поште, релевантна је једино чињеница када је наручилац понуду примио, односно да ли је наручилац примио понуду пре истека рока за подношење понуда (у којој ситуацији ће понуда бити благовремена), те није релевантан моменат када је понуђач послао понуду.
Јавно отварање понуда ће се обавити одмах након истека рока за достављање понуда тј. дана 16. септембара 2015. године у 13.00 часова у просторијама наручиоца у Бојнику, ул. Трг Слободе 2-4, у Сали скупштине општине. Отварању понуда може присуствовати свако заинтересовано лице а у поступку отварања понуда могу активно учествовати само овлашћени представници понуђача који су дужни да пре почетка отварања понуда комисији за јавну набавку поднесу овлашћење за активно учешће у поступку отварања понуда.
Критеријум за оцену понуда је: најнижа понуђена цена
Биће разматране само прихватљиве понуде које су благовремене, које наручилац није одбио због битних недостатака (члан 106 ЗЈН), које су одговарајуће и које не прелазе износ процењене вредности јавне набавке.
Одлука о додели уговора ће бити донета у року од највише 10 (десет) дана, рачунајући од дана јавног отварања понуда.

 Додатне информације се могу добити до истека рока за подношење понуда, сваког радног дана на тел: 016/821-214 од 7 до 15 часова.  Особа за контакт је Саша Додић, Е-маил адреса sasadodicbojnik@gmail.com .
II.1. ОПШТИ ПОДАЦИ О НАБАВЦИ

	Назив наручиоца:
	Општина Бојник

	Адреса наручиоца:
	ул. Трг слободе бр. 2-4

	Интернет страница наручиоца:
	www.bojnik.rs

	Е-mail адреса наручиоца:
	sasadodicbojnik@gmail.com

	Врста поступка јавне набавке:
	Јавна набавка мале вредности

	Предмет јавне набавке:
	Услуга

	Лицe за контакт:

	Име и презиме:
	Саша Додић

	Функција:
	Службеник за јавне набавке Општинске управе Бојник

	Телефон:
	016/821-215, 063/1161-884

	Е-mail адреса:
	sasadodicbojnik@gmail.com


II.2. ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ

	1.Опис предмета набавке: 
	А.Детаљан опис предмета набавке:

	
	Опис предмета набавке садржи: природу, технички опис, обим услуге, основна обележја услуге, специфичности технологије и услова извршења услуге, локацију-место извршења услуге као и податке о локацијској дозволи и осталим битним документима на основу којих ће се вршити пројектовање.

	
	 Предмет пројектовања је израда главног пројекта изградње пословног центра који треба да садржи:

1. Катастарско-топографски план 
2. Геомеханички елаборат 
3. Архитектонско-грађевински пројекат и пројекат конструкције

4. Пројекат инсталација водовода и канализације
5. Пројекат машинских инсталација
6. Пројекат електричних инсталација 

7. Пројекат спољашњег - партерног уређења 
8. Пројекат заштите од пожара
9. Елаборат енергетске ефикасности
10. План превентивних мера
11. Мишљење овлашћеног института заштите на раду
12. Пројекат за извођење

	
	Б.Обавеза поседовања посебне дозволе за обављање делатности:

	
	Не постоји обавеза поседовања посебне дозволе.


	
	

	2.Ознака предмета набавке: 
	Ознака из класификације делатности односно назив и ознака из општег речника набавке:

	
	71242000 -  израда пројекта, нацрта,процена трошкова


III.  УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ 
Право учешћа имају сва заинтересована правна лица и предузетници – тј. понуђачи, који испуњавају обавезне и додатне услове за учешће у поступку јавне набавке из конкурсне документације утврђених у свему према чл.75 и 76. Закона о јавним набавкама и то:
III.1. Обавезне услове по чл. 75.:
1. да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар.

2. он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита и кривично дело преваре.

3. да му није изречена мера забране обављања делатности која је предмет јавне набавке, која је на снази у време објављивања односно слања позива за подношење понуда.
4. да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији.

5. да испуњава све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да је понуђач ималац права интелектуалне својине.
III.2. Додатне услове утврђене на основу чл. 76:

6. да располаже неопходним финансијским и пословним капацитетом.
Финансијски капациотет: 
· да понуђач у последње три обрачунске године (2012,2013,2014)  није исказао губитак и да је остварио укупан приход од минимално  6.000.000,00 динара  и да није био у блокади у претходних шест месеци који претходе месецу објављивања позива за подношење понуде;
Пословни капацитет:
· да је понуђач у периоду од 3 (три) године пре објављивања позива за подношење понуда ( 2012., 2013. и 2014. година) као и период за 2015. годину до дана објављивања позива на порталу Управе за јавне набавке остварио пословни приход за извршене услуге које су предмет јавне набавке у износу од минимум 2.000.000 динара и да има бар једну референцу у износу од 500.000 динара
7.  да располаже довољним кадровским капацитетом и то:

· да понуђач има минимум радно ангажовано 5 (пет) одговорних пројектаната, по било ком основу ангажовања, и то:
1. дипломираног инжињера архитектуре број лиценци 300 или 301 или 302 или дипломираног грађевинског инжињера  број лиценце 317,

2. дипломираног грађевинског инжињера  број лиценце 310 или 311,

3. дипломираног инжињера за енергетску ефикасност зграда - лиценца бр 381, 
4. дипломираног инжињера машинства - лиценца бр 330, 

5. дипломираног инжињера електротехнике - лиценца бр 350  
8. Да има следеће Лиценце и уверења за пројектовање и израду елабората:

1. Катастарско-топографски план

Уверење овлашћеног геодетског бироа за израду катастарско-топографског плана,

2. Елаборат геомеханиког испитивања тла

316

3. Архитектонско-грађевински пројекат са пројектом склоништа

300 или 301 или 302 или 317

4. Пројекат конструкције-статика са детаљима за извођење радова – детаљи арматуре, детаљи челика, детаљи дрвене конструкције

301 или 302 или 310 или 311 или 312 или 313 или 314 или 315 или 317 или 318

5. Пројекат инсталација водовода и фекалне и атмосферске канализације

300 или 301 или 302 или 311 или 313 или 314

6. Пројекат машинских инсталација

330

7. Пројекат електричних инсталација

350

8. Пројекат партерног уређења са оградом парцеле

300 или 301 или 302 или 315

9. Пројекат заштите од пожара

Овлашћене организације за израду Пројеката заштите од пожара са одговарајућим уверењем издатим од стране МУП-а Србије

10. Елаборат енергетске ефикасности

381

11. План превентивних мера

Овлашћено лицe за израду Плана превентивних мера са уверењем о положеном стручном испиту за обављање послова координатора за израду пројекта издатим од стране Министарства рада и социјалне политике,

12. Мишљење овлашћеног института заштите на раду

Мишљење овлашћене организације за обављање послова безбедности и здравља на раду са лиценцом издатом од стране Министарства рада и социјалне политике.

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са чланом 80. Закона, подизвођач мора да испуњава обавезне  услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона 
Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача, мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона, а додатне услове испуњавају заједно.
IV. 
УПУТСТВО ЗА ДОКАЗИВАЊЕ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА:
Испуњеност обавезних и додатних услова из чл. 75. и 76. Закона о јавним набавкама и условима конкурсне документације понуђач доказује у складу са чл.77. Закона о јавним набавкама и у складу са Правилником о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова бр.110-00-6/2013-01 од 27.03.2013.године, достављањем следећих доказа:

Доказивање обавезних услова:

1. Услов III.1.тачка 1. –Да је регистрован, доказује се: 
· За правна лица: Изводом из регистра Агенције за привредне регистре, односно извода из регистра надлежног Привредног суда
· За предузетнике:  Изводом из регистра Агенције за привредне регистре, односно извода из одговарајућег регистра

Напомена: 
· Наведени доказ се доставља као оверена фотокопија са датумом овере фотокопије после објављивања позива за достављање понуда.
· Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови      групе понуђача: 

2. Услов III.1.тачка 2. – Није осуђиван, доказује се: 
· За правна лица: Изводом из казнене евиденције, односно уверења надлежног суда и надлежне полицијске управе МУП-а да оно и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за неко од кривичних дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.
· За предузетнике: Изводом из казнене евиденције, односно уверења  надлежне полицијске управе МУП-а да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за неко од кривичних дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.

Напомена: 
· Наведени доказ не може бити старији од 2 (два) месеца рачунајући од датума отварања понуда.
· Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови      групе понуђача: 

3. Услов III.1.тачка 3. - Мера забране обављања делатности, доказује се:
· За правна лица: Потврдом привредног и прекршајног суда да му није изречена мера забране обављања делатности, или потврде Агенције за привредне регистре да код овог органа није регистровано, да му је као привредном друштву изречена мера забране обављања делатности.

· За предузетнике: Потврдом прекршајног суда да му није изречена мера забране обављања делатности, или потврде Агенције за привредне регистре да код овог органа није регистровано, да му је као привредном субјекту изречена мера забране обављања делатности.

Напомена:
· Наведени доказ не може бити старији од 2 (два) месеца рачунајући од датума отварања понуда са датумом издавања документа после објављивања позива за подношење понуда.

· Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови       групе понуђача: 

4. Услов III.1.тачка 4. – Измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине, доказује се:
· За правна лица и предузетнике: Уверењем Пореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверења надлежне локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода.
Напомена:
· Наведени доказ не може бити старији од 2 (два) месеца рачунајући од датума отварања понуда.

· Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови      групе понуђача:
5. Услов III.1.тачка 5. – доказује се Изјавом - Образац 2, 2а и 2б – о испуњености свих обавеза које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да је понуђач ималац права интелектуалне својине.

Напомена:

· Наведени доказ се доставља у оригиналу на обрсцу бр. 2, 2а и 2б из конкурсне документације.

· Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови      групе понуђача:
	Напомена:
	Лице уписано у регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде доказује испуњеност обавезних услова.


Доказивање додатних услова:

6. Услов III.2.тачка 6.
Финансијски капацитет, доказује се достављањем: 
Извештаја о бонитету за јавне набавке БОН-ЈН који издаје Агенција за привредне регистре којим доказује да у претходне 3 обрачунске године (2012, 2013. и 2014.) није исказао губитак и да није био у блокади у претходних шест месеци који претходе месецу објављивања позива за подношење понуде. Уколико у Извештају о бонитету за јавне набавке БОН-ЈН није исказана 2014. година доставити биланс стања и биланс успеха за 2014. годину.
За понуђаче који воде просто књиговодство уместо извештаја о бонитету БОН ЈН доставити копију биланса успеха за 2012, 2013 и 2014 годину, а као доказ да није био у блокади последњих 6 месеци, доставити потврду пословне банке.
За понуђаче који су регистровани у периоду после 2012 године доставити све горе наведено за период од момента регистрације.
Пословни капацитет доказује се достављањем:

- Списка извршених услуга који су предмет јавне набавке за период ( 2012., 2013. и 2014. година) као и период за 2015. годину све до дана објављивања позива на порталу Управе за јавне набавке

- Потврде о извршеним услугама, потписане и заведене код инвеститора, 


- Рачуна и записника о примопредаји заведених код инвеститора. 

Понуђач који наступа самостално или са подизвођачима је дужан доставити овај доказ самостално, а у случају подношења понуде групе понуђача, овај доказ испуњавају сви чланови групе заједно.
7. Услов III.2.тачка 7. - Кадровски капацитет, доказује се
· За одговорне пројектанте - Фотокопијом личних лиценци и то за: 
· дипломираног инжињера архитектуре број лиценци 300 или 301 или 302 или дипломираног грађевинског инжињера  број лиценце 317, 
· дипломираног грађевинског инжињера  број лиценце 310 или 311,
· дипломираног инжињера за енергетску ефикасност зграда - лиценца бр 381, 
· дипломираног инжињера машинства - лиценца бр 330, 
· дипломираног инжињера електротехнике - лиценца бр 350  
са Потврдама Инжењерске коморе Србије да су наведени носиоци лиценце чланови Инжењерске коморе Србије и да им одлуком Суда части издата лиценца није одузета, заједно са доказима о радном статусу наведених лица и то у зависности од начина ангажовања:

· За лице у сталном радном односу код понуђача – фотокопија радне књижице и М3А обрасца или ЕБП ПУРС образац (Извод из појединачне пореске пријаве за порезе и доприносе по одбитку) потписан и оверен од стране лица одговорног за књиговодствене исправе понуђача за месец јул 2015. год, уз изјаву понуђача да ће наведено лице решењем бити именовано за одговорног извођача услуге у предметној јавној набавци.
· За лице које није запослено код понуђача: фотокопију уговора о делу, уговора о обављању привремених и повремених послова, уговора о пословно техничкој сарадњи или други уговор о радном ангажовању на извођењу услуге који су предмет ове јавне набавке уз изјаву понуђача да ће наведено лице решењем бити именовано за одговорног пројектанта у предметној јавној набавци. У уговору мора да стоји напомена да ће лице бити ангажовано за јавну набавку „Израда главног пројекта за изградњу ТПЦ „Центар за развој предузетништва“ у Бојнику, ЈН МВ 404-27/15“.
Услов III.2.тачка 8. – Копију свих докумената наведених од 1 до 13.
Напомена:

У складу са чл.77. став 4. Закона о јавним набавкама:

· Понуђач и носилац посла – овлашћени члан групе понуђача испуњеност обавезних услова под III.1. тачка 1 – 4 и 6 и додатних услова под III.2. тачка 7 – 12, доказују ''Изјавом понуђача о испуњености обавезних и додатних услова, поштовању законских прописа и средствима финансијског обезбеђења'' (образац 2),
· Подизвођач испуњеност обавезних услова под III.1. тачка 1 – 4 и 6, и додатних услова под III.2. тачка 7 – 8, из конкурсне документације доказујe ''Изјавом подизвођача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа'' (образац 2а),
· Члан групе понуђача испуњеност обавезних услова под III.1. тачка 1 – 4 и 6, и додатних услова под III.2. тачка 7 – 8, доказује ''Изјавом члана групе понуђача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа'' (образац 2б)
уз обавезу понуђача, подизвођача, носиоца посла и члана групе понуђача, чија је понуда оцењена као прихватљива, да уколико то наручилац у писменој форми захтева у року од 5 (пет) дана од дана пријема писменог позива наручиоца, достави оригинал или оверену копију напред наведених доказа о испуњености свих или само појединих (тражених), обавезних и додатних услова. 
V. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
2.1. ЈЕЗИК ПОНУДЕ

Понуда и документација која се односи на понуду мора бити на српском језику. 

2.2. САДРЖИНА ПОНУДЕ 
Понуђач је дужан да испуњава услове дефинисане чланом 75. и 76. Закона о јавним набавкама и конкурсном документацијом, што доказује на начин дефинисан конкурсном документацијом као и да приликом подношења понуде достави тражене прилоге и попуни, потпише и овери обрасце који су дати у конкурсној документацији. 

2.3. ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВ ПОНУДА

Понуђач може да измени, допуни или опозове понуду, писаним обавештењем, само пре истека рока за подношење понуда.
Обавештење о изменама, допунама или опозиву понуде се доставља са ознаком “Измена понуде”, ''Допуна понуде'' или “Опозив понуде” за јавну набавку мале вредности бр. 404-27/15 за Израду главног пројекта за изградњу ТПЦ „Центар за развој предузетништва“ у Бојнику.
2.4. ИСПРАВКА ГРЕШАКА У ПОДНЕТИМ ПОНУДАМА

Уколико понуђач начини грешку у попуњавању, дужан је да исту избели и правилно попуни, а место начињене грешке парафира и овери печатом.
Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде, по окончаном поступку отварања понуда, узимајући као релевантне јединичне цене. Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 

2.5. ОЦЕНА ПОНУДЕ

Наручилац ће одбити све неблаговремене, неисправне и неодговарајуће понуде а може да одбије и неприхватљиве понуде, у смислу Закона о јавним набавкама.

2.6. ОДУСТАНАК ОД  ЈАВНЕ НАБАВКЕ

Наручилац је дужан да обустави поступак јавне набавке уколико нису испуњени услови за доделу уговора из члана 107. Закона о јавним набавкама.

Наручилац задржава право да одустане од предметне јавне набавке из објективних и доказивих разлога који се нису могли предвидети у време покретања поступка и који онемогућавају да се започети поступак оконча, односно услед којих је престала потреба наручиоца за предметном набавком због чега се иста неће понављати  у току исте буџетске године.

2.7. АЛТЕРНАТИВНА РЕШЕЊА – ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА

Понуде са варијантама нису дозвољене. 

2.8.  КРИТЕРИЈУМ

Након прегледа и стручне оцена понуда наручилац ће одбити све неприхватљиве понуде а све Прихватљиве понуде рангирају се применом критеријума најниже понуђене цене.

	Напомена:
	Понуде понуђача који нису у систему ПДВ-а и понуђача који су у систему ПДВ-а оцењују се тако што се упоређују понуђена ценa понуђача који није у систему ПДВ-а и понуђена цена без ПДВ-а понуђача који је у систему ПДВ-а. 



2.9. ВАЛУТА

Вредности у конкурсној документацији и понуди исказују се искључиво у динарима.

2.10. ЦЕНА

Цена у понуди треба да буде изражена у динарима без ПДВ-а и са ПДВ-ом и мора бити фиксна тј. не може се мењати у току реализације уговора.

Укупну цену је потребно изразити нумерички и текстуално.

2.11. УСЛОВИ ПЛАЋАЊА

Рок плаћања не може бити краћи од 30 дана нити дужи од 45 дана од службеног пријема оверене фактуре од стране наручиоца. 

Плаћање се врши на рачун понуђача и то на следећи начин:
· 40% од уговорне цене након одобрења идејног решења од стране Наручиоца на основу издате фактуре и потписаног Записника о предаји идејног решења , 

· 40% након предаје целокупног пројекта на основу издате фактуре и потписаног Записника о о примопредаји целокупног пројекта.
· 20% након добијања позитивног извештаја о техничкој контроли и предаја коначне фактуре.
Уколико је рок плаћања краћи или дужи од траженог, понуда ће бити одбијена.

2.12. РОКОВИ И ДИНАМИЧКИ ПЛАН:
- Рок израде пројекта не може бити краћи од 60 нити дужи од 90 календарских дана рачунајући од дана закључења уговора, а понуђени рок мора бити усаглашен са приложеним динамичким планом. Рок за израду идејног решења свих делова техничке документације је до 20 календарских дана од дана потписивања уговора, о чему ће бити сачињен Записник о предаји идејног решења, након сагласности Наручиоца на исти.

Примопредаја услуга која су предмет ове јавне набавке и пратеће документације, квантитативна и квалитативна провера обавиће се у просторијама наручиоца, уз сачињавање Записника о примопредаји.

- Динамички план израде пројекта којим ће бити дефинисана динамика извршења услуге израде пројекта мора одговарати понуђеном року.
2.13. СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
1) Понуђач који наступа самостално, понуђач који наступа са подизвођачима, односно група понуђача је у обавези да уз понуду достави Менично овлашћење - Образац бр.19-а за озбиљност понуде у висини 10% од вредности понуде, при чему треба узимати у обзир укупну вредност понуде изражену у динарима са ПДВ-ом, печатирано и потписано од стране овлашћеног лица понуђача или овлашћеног члана групе понуђача. 

Документација која се прилаже уз менично овлашћење:

1. Бланко соло меница (потпис и печат на меници морају да буду исти као и на картону депонованих потписа и исти не смеју да прелазе зелени део менице),
2. Захтев за регистрацију менице (на захтеву не сме да стоји износ на који меница гласи; потпис и печат на захтеву мора да буде исти као и на меници),
3. Картон депонованих потписа мора да буде оверен у банци и датум овере да није старији од месец дана. Лице које потписује меницу мора да има назначено на картону депонованих потписа да одговара самостално и неограничено. Уколико меницу потписују лица која одговарају ограничено, потребно је да меница има бар два потписника) 
4. ОП образац (потпис лица који потписује меницу мора да се нађе и на ОП образцу, с тим да је потребно да се исто потпише на меници као и на наведеном обрасцу)

2) Понуђач којем буде додељен Уговор у обавези је да приликом потписивања уговора достави:
1. једну бланко соло меницу  за добро извршење посла у висини 10% од вредности уговора, печатирану и потписану од стране овлашћеног лица понуђача или овлашћеног лица овлашћеног члана групе понуђача и меничног овлашћења које садржи клаузуле “безусловно“, „плативо на први позив“, „без права на приговор“, фотокопију, картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачуну и фотокопију ОП обрасца за овлашћена лица за заступање. 
2.14. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА
Заинтересовано лице – понуђач који достави ''Потврду о преузимању конкурсне документације'' искључиво у писаном облику може тражити додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за подношење понуде, путем електронске поште на Е-mail: sasadodicbojnik@gmail.com  или у писаној форми путем поште на адресу: Oпштина Бојник, ул. Трг слободе 2-4, са назнаком: "Питања за јавну набавку бр. 404-27/2015“.

Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.
Наручилац ће одговоре, измене и допуне конкурсне документације објавити на Порталу јавних набавки и својој интернет страници најкасније 3 (три) дана пре истека рока за подношење понуде  а директно их проследити само понуђачима за које има доказ (достављену потврду о преузимању конкурсне документације) да су преузели конкурсну документацију.  

2.15. РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ

Рок важења понуде је 60 (шездесет) календарских дана рачунајући од дана јавног отварања понуда.

У случају да понуђач у својој понуди наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена, као неисправна.

2.16. МОДЕЛ УГОВОРА

Овлашћено лице понуђача дужно је да модел уговора попуни, потпише и овери,  чиме потврђује да је сагласан са моделом уговора. 

Подаци унети у модел уговора морају се слагати са подацима наведеним у понуди. 

2.17. ОДЛУКА О ДОДЕЛИ УГОВОРА И ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА
Наручилац ће донети Одлуку о додели уговора најкасније у року од 10 (десет) дана рачунајући од дана јавног отварања понуда.

Након спроведене стручне оцене понуда, на основу извештаја комисије наручилац доноси Одлуку о додели уговора, ако је прибавио најмање 1 (једну) прихватљиву понуду.

Одлуку о додели уговора, Наручилац ће непосредно или електронском поштом достaвити свим понуђачима у року од 3 (три) дана рачунајући од дана доношења одлуке. Понуђачи су у обавези да у зависности од начина достављања на одговарајући начин потврде пријем одлуке (електронски, овереном повратницом...) 

У случају да понуђач чија је понуда прихватљива и изабрана као најповољнија одбије да закључи уговор, наручилац може закључити уговор са првим следећим понуђачем са ранг листе чија је понуда прихватљива. Само закључен уговор сматраће се званичном обавезом наручиоца и никакве активности се не могу започети пре него што уговор буде закључен.
Уговор са прихватљивим понуђачем биће закључен у року од 8 (осам) дана рачунајући од дана истека рока за подношење захтева за заштиту права понуђача.

2.18. ЗАШТИТА ПРАВА ПОНУЂАЧА 

Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно заинтересовано лице или пословно удружење у њихово име. 

Захтев за заштиту права подноси се Републичкој комисији, а предаје наручиоцу. Примерак захтева за заштиту права подносилац истовремено доставља Републичкој комисији. Захтев за заштиту права се доставља непосредно или електронском поштом на афресу sasadodicbojnik@gmail.com, факсом на број 016/821-174 или препорученом пошиљком са повратницом на адресу Општина Бојник, ул. Трг слободе 2-4, 16205 Бојник, Комисији за јнмв број 404-27/2015.
Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако законом није другачије одређено.

О поднетом захтеву за заштиту права наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки, најкасније у року од 2 дана од дана пријема захтева.
Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније 7 дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања. У том случају подношења захтева за заштиту права долази до застоја рока за подношење понуда.

После доношења одлуке о додели уговора из члана 108. Закона или одлуке о обустави поступка јавне набавке из члана 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 5 дана од дана пријема одлуке.


Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока. 


Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева. 
Захтев за  заштиту права мора да садржи све елементе из члана 151. ЗЈН. 

Уз поднети захтев, сходно члану 156. став 1. тачка 3. ЗЈН обавезно доставити  доказ о уплати таксе у износу од 60.000,00  динара.

Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу у изнoсу од 60.000,00 динара на број жиро рачуна: 840-30678845-06, шифра плаћања: 253 или 153, модел: 97, позив на број: 404-27/2015, сврха уплате – ЗЗП, Општина Бојник, број ЈН 404-27/2015, прималац - Буџет Републике Србије.

Упутство за уплату републичке административне таксе за поднети захтев за заштиту права из Републике Србије и уплату таксе из иностранства може се преузети на сајту Републичке комисије за заштиту права. http://www.kjn.gov.rs/ci/uputstvo-o-uplati-republicke-administrativne-takse.html

Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. -167. Закона.
2.19. ПОШТОВАЊЕ  ЗАКОНСКИХ ПРОПИСА И УСЛОВА:

Понуђач, Подизвођач или Члан групе понуђача је дужан да при састављању своје понуде у склопу ''Изјаве'' – Образац 2, 2а и 2б наведе да је поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштите животне средине, као и да гарантује да је ималац права интелектуалне својине.

Понуђач, Подизвођач или Члан групе понуђача је такође дужан да при састављању своје понуде у склопу ''Изјаве'' – Образац 2, 2а и 2б наведе да накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач.

2.20. ИЗЈАВА О ИСПУЊЕНОСТИ  УСЛОВА:

· Понуђач или носилац посла – овлашћени члан групе понуђача, је дужан да потпише и овери ''Изјаву понуђача о испуњености обавезних и додатних услова, поштовању законских прописа и средствима финансијског обезбеђења'' (образац 2),
· Подизвођач, је дужан да потпише и овери ''Изјаву подизвођача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа'' (образац 2а),
· Члан групе понуђача, је дужан да потпише и овери ''Изјаву члана групе понуђача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа'' (образац 2б).
којима се доказује испуњеност обавезни и додатних услова из конкурсне документације неопходних за учешће у поступку јавне набавке мале вредности.  
2.21. ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ – УСЛОВИ, ОБЛИЦИ И ФОРМЕ:

Понуђач може поднети понуду као:

· самосталну понуду, 
· понуду са подизвођачем или 
· заједничку понуду као група понуђача. 
Уколико се подноси самостална понуда:

Понуђач може да поднесе само 1 (једну) понуду. 

Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује као подизвођач или у заједничкој понуди групе понуђача.

Уколико се подноси понуда са подизвођачем:

· понуђач је обавезан да то наведе у понуди.

· Понуђач је дужан да уколико у понуди наведе подизвођаче уз своју понуду приложи потписану и оверену изјаву подизвођача да испуњава обавезне и додатне услове и поштовању законских прописа за учешће у поступку јавне набавке мале вредности, дефинисане чланом 75. став 1. тачка 1) до 4) и 6), Закона о јавним набавкама Образац 2а.

· Подизвођачи нису дужни да испуњавају обавезни услов дефинисан чл. 75. став 1.        тачка 5), Закона о јавним набавкама, осим уколико подизвођачу није поверено извођење дела или свих позиција услуге који подразумевају овај услов уколико вредност ове услуге не прелази 10% укупне вредности услуге. Уколико вредност услуге који подлежу обавези поседовања посебне дозволе за обављање делатности прелази 10% укупне вредности услуге овај услов мора испуњавати и понуђач и подизвођач уколико је истом поверено извршење ових услуге.
· Подизвођачи нису дужни да испуњавају додатне услове дефинисане чл. 76., Закона о јавним набавкама и конкурсном документацијом.

Уколико понуду подноси група понуђача:

· Сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1 тач.1) до 4). Закона о јавним набавкама. Стога је неопходно да сваки понуђач из групе понуђача достави потписан и оверен образац ''Изјаве члана групе понуђача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа '' – образац 2б, за учешће у поступку јавне набавке мале вредности, дефинисане чланом 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона о јавним набавкама.

· Испуњеност обавезног услова из члана 75. став 1. тачка 5) Закона о јавним набавкама уколико предмет набавке – врста услуге подразумева испуњеност овог услова, доказује члан групе понуђача који је споразумом преузео обавезу извођења ових услуге.

· Додатне услове дефинисане чланом 76. Закона о јавним набавкама и конкурсном документацијом понуђачи из групе понуђача испуњавају заједно-кумулативно, што се доказује ''Изјавом понуђача о испуњености обавезних и додатних услова, поштовању законских прописа и средствима финансијског обезбеђења''-образац 2, коју потписује и оверава носилац посла – овлашћени члан групе понуђача, који је споразумом овлашћен да заступа групу понуђача.
· Саставни део заједничке понуде групе понуђача је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке мале вредности, који обавезно садржи податке о:

1)
члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;
2)
понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор;

3)
понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења;

4)
понуђачу који ће издати рачун;

5)
рачуну на који ће бити извршено плаћање;

6)
обавезема сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора.
Понуђачи из групе понуђача у поступку реализације предмета јавне набавке одговарају неограничено солидарно према наручиоцу. 

2.23
БИТНИ НЕДОСТАЦИ ПОНУДЕ

У складу са чл. 106. Закона о јавним набавкама, наручилац ће одбити понуду као неисправну ако:

1) понуђач не докаже да испуњава обавезне услове за учешће;

2) понуђач не докаже да испуњава додатне услове;

3) понуђач није доставио тражено средство обезбеђења;

4) је понуђени рок важења понуде краћи од прописаног;

5) понуда садржи друге недостатке због којих није могуће утврдити стварну садржину понуде или је није могуће упоредити са другим понудама.

VI.  ОБАВЕЗНИ САДРЖАЈ ПОНУДЕ (ПРИЛОЗИ И ОБРАСЦИ):

1. Образац 1 - Образац за оцену испуњености услова – Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.

2. Образац 2 - ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА о испуњености обавезних и додатних услова, поштовању законских прописа и средствима финансијског обезбеђења - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носилоца посла-овлашћеног члана групе понуђача. 
Напомена: Изјаву даје понуђач за самосталне понуде и понуде са подизвођачима и носилац посла - овлашћени члан групе понуђача за понуду коју подноси група понуђача.
3. Образац 2а - ИЗЈАВА ПОДИЗВОЂАЧА о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица свих подизвођача који су ангажовани на реализацији предмета јавне набавке. 
Напомена: Изјава се доставља само у случају понуде која се даје са подизвођачима и у том случају изјаву дају сви ангажовани подизвођачи.
4. Образац 2б - ИЗЈАВА ЧЛАНА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена од стране одговорних-овлашћених лица свих чланова групе понуђача.
Напомена: Изјава се доставља само у случају понуде коју даје група понуђача и у том случају изјаву дају сви чланови групе понуђача, осим носиоца посла - овлашћеног члана групе понуђача који даје изјаву на обрасцу 2.
5. Оверена копија важеће дозволе за обављање одговарајуће делатности, издате од стране надлежног органа.

Напомена: Дозвола се доставља само под условом да је таква дозвола предвиђена посебним прописом и конкурсном документацијом за комплетну испоруку добара-опреме или само део позиција добара-опреме који су предмет јавне набавке.

6. Образац 3 - Понуда - Понуда мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача. 
Напомена: За групу понуђача, образац попуњава, потписује и оверава само носилац посла - овлашћени члан групе понуђача.
7. Образац 5 – Изјава понуђача о начину наступа  -  Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача.
Напомена: За групу понуђача, изјаву попуњава, потписује и оверава само носилац посла - овлашћени члан групе понуђача
8. Образац 6 – Подаци о понуђачу који наступа самостално -  Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача. 
Напомена: Уколико понуђач наступа са подизвођачима или даје заједничку понуду као група понуђача исти не попуњава и оверава овај образац. 
9. Образац 7 – Подаци о понуђачу који наступа са подизвођачима - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача који наступа са подизвођачима. 
Напомена: Понуђач који наступа самостално или даје заједничку понуду као група понуђача не попуњава и оверава овај образац.  
10. Образац 8 – Изјава понуђача о ангажовању подизвођача - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача. 
Напомена: Понуђачи који наступају самостално или дају заједничку понуду као група понуђача не попуњавају и оверавају овај образац.   

11. Образац 9 – Подаци о подизвођачу - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица подизвођача.
Напомена: Понуђачи који наступају самостално или дају заједничку понуду као група понуђача не попуњавају и оверавају овај образац.
12. Образац 10 – Изјава чланова групе понуђача који подносе заједничку понуду – Образац мора бити попуњен, потписан и оверен од стране одговорног-овлашћеног лица носиоца посла – овлашћеног члана групе понуђача и сваког члана групе понуђача. 
Напомена: Понуђачи који наступају самостално или дају понуду са подизвођачима не попуњавају и оверавају овај образац. 
13. Образац 11 – Подаци о понуђачу-носиоцу посла као овлашћеном члану групе понуђача- Образац мора бити попуњен, потписан и оверен од стране одговорног-овлашћеног лица носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.
Напомена: Понуђачи који наступају самостално или дају понуду са подизвођачима не попуњавају и оверавају овај образац

14. Образац 12 - Подаци о члану групе понуђача  – Образац мора бити попуњен, потписан и оверен од стране одговорног-овлашћеног лица свих чланова групе понуђача.
Напомена: Носилац посла-овлашћени члан групе понуђача и понуђачи који наступају самостално или дају понуду са подизвођачима не попуњавају и оверавају овај образац.
15. Споразум о заједничком наступу групе понуђача. 

Напомена: Споразум се доставља само у случају подношења заједничке понуде-понуде групе понуђача и исти потписују сви чланови групе понуђача. 

16. Образац 13 - Изјава понуђача о посети локације – Образац мора бити попуњен, потписан и оверен од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача. 
Напомена: За групу понуђача, образац попуњава, потписује и оверава само носилац посла-овлашћени члан групе понуђача. 
17. Образац 14 - Изјава понуђача о одговорним извођачима радовима  - Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача.
Напомена: За групу понуђача, изјаву попуњава, потписује и оверава само носилац посла - овлашћени члан групе понуђача.

18. Образац 15 - Изјава понуђача о прихватању услова из конкурсне документације –  Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.
19. Образац 16 – Обрачун трошкова припреме понуде  - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.

Напомена: 
· Образац се попуњава само уколико понуђач потражује трошкове припреме понуде уколико је наручилац одустао од набавке.

· Уколико у складу са чл. 88. Закона о јавним набавкама не постоји основ за потраживање трошкова припреме понуде образац се не попуњава и не оверава.

20. Образац 17 – Изјава о независној понуди  - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача.

21. Образац 18 - Модел уговора  - Одговорно-овлашћено лице понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача мора да попуни и парафира сваку страну модела уговора, потпише и овери печатом модел уговора на последњој страни, чиме потврђује да прихвата све елементе модела уговора.

22. Образац 19 - Динанички план - план реализације – Понуђач мора у приложеној или у слободној форми да достави од стране одговорног – овлашћеног лица понуђача попуњен, потписан и оверен динамички план реализације услуге који мора бити усклађен са понуђеним роком за извршење услуге.
23. Образац 19-а – Менично овлашћење -  Понуђач мора попунити Менично овлашћење за озбиљност понуде у висини 10 % од вредности понуде, при чему треба узимати у обзир укупну вредност понуде изражену у динарима са ПДВ-ом, печатирати и потписати од стране овлашћеног лица понуђача или овлашћеног члана групе понуђача.
VII. НЕОБАВЕЗНИ САДРЖАЈ ПОНУДЕ (ПРИЛОЗИ И ОБРАСЦИ): 

24. Образац 20 – Овлашћење представника понуђача  - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача. 
Напомене: 
· Овлашћење представника понуђача за учешће у поступку отварања понуда овлашћено лице предаје комисији у оригиналу пре почетка отварања понуда иначе не може активно учествовати у отварању понуда, и ако је исту доставило у склопу запечаћене понуде.
· Приликом предаје понуде понуђач није у обавези да достави Овлашћење представника понуђача за учешће у отварању понуда.
25. Образац 21 – Потврда о преузимању конкурсне документације  - Образац мора бити попуњен, потписан и оверен печатом од стране одговорног-овлашћеног лица понуђача или носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача. 
Напомене:

· Образац потврде понуђач преузима приликом преузимања конкурсне документације.

· Попуњену и оверену потврду о преузимању конкурсне документације потенцијални понуђач доставља наручиоцу у најкраћем могућем року.  
· Наручилац ће одговоре, измене и допуне конкурсне документације објавити на Порталу јавних набавки и својој интернет страници а директно их проследити само понуђачима за које има доказ (достављену потврду о преузимању конкурсне документације) да су преузели конкурсну документацију.  

· У случају да потписану и оверену Потврду о преузимању конкурсне документације понуђач не достави Наручиоцу  исти не преузима никакву одговорност везано за члан 63. Закона о јавним набавкама. 

· Приликом предаје понуде понуђач није у обавези да достави потврду о преузимању конкурсне документације.

26. Образац 22 – Потврда о пријему понуде  - Образац попуњава, потписује и оверава овлашћено лице наручиоца и издаје се само понуђачима који понуду доставе непосредно на адресу наручиоца из позива за достављање понуде. 
· Приликом предаје понуде понуђач није у обавези да достави потврду о пријему понуде.

ОБРАЗАЦ 1.

ОБРАЗАЦ ЗА ОЦЕНУ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА 

При састављању понуде у потпуности смо поштовали услове наручиоца из конкурсне документације, упознати смо са свим условима и с тим у вези прилажемо следеће прилоге и обрасце о испуњености обавезних и додатних услова и то:

	Ред. бр.
	НАЗИВ ДОКУМЕНТА - ОБРАСЦА
	
	

	1. 
	ОБРАЗАЦ 1 -  Образац за оцену испуњености услова
	да
	не

	2. 
	ОБРАЗАЦ 2 - Изјава понуђача о испуњености обавезних и додатних услова, поштовању законских прописа и средствима финансијског обезбеђења
	да
	не

	3. 
	ОБРАЗАЦ 2а - Изјава подизвођача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа.
	да
	не

	4. 
	ОБРАЗАЦ 2б - Изјава члана групе понуђача о испуњености обавезних и додатних услова и поштовању законских прописа.
	да
	не

	5. 
	ОБРАЗАЦ  3 -  Образац понуде.
	да
	не

	6. 
	ОБРАЗАЦ  4 -  Образац структуре цене
	да
	не

	7. 
	ОБРАЗАЦ  5 -  Изјава понуђача о начину наступа
	да
	не

	8. 
	ОБРАЗАЦ  6 -  Подаци о понуђачу који наступа самостално.
	да
	не

	9. 
	ОБРАЗАЦ  7 -  Подаци о понуђачу који наступа са подизвођачем.
	да
	не

	10. 
	ОБРАЗАЦ  8 -  Изјава понуђача о ангажовању подизвођача.
	да
	не

	11. 
	ОБРАЗАЦ  9 -  Подаци о подизвођачу
	да
	не

	12. 
	ОБРАЗАЦ 10 - Изјава чланова групе који подносе заједничку понуду.
	да
	не

	13. 
	ОБРАЗАЦ 11 – Подаци о понуђачу-носиоцу посла.
	да
	не

	14. 
	ОБРАЗАЦ 12 – Подаци о члану групе понуђача.
	да
	не

	15. 
	Споразум о заједничком наступу групе понуђача.
	да
	не

	16. 
	ОБРАЗАЦ 13 – Изјава понуђача о обиласку локације
	да
	не

	17. 
	ОБРАЗАЦ 14 – Изјава понуђача о одговорним пројектантима
	да
	не

	18. 
	ОБРАЗАЦ 15 – Изјава о прихватању услова из конк. документације
	да
	не

	19. 
	ОБРАЗАЦ 16 – Обрачун трошкова припреме понуде.
	да
	не

	20. 
	ОБРАЗАЦ 17 – Изјава о независној понуди.
	да
	не

	21. 
	ОБРАЗАЦ 18 – Модел уговора о извршењу услуге.
	да
	не

	22. 
	ОБРАЗАЦ 19 – Динамички план реализације услуге.
	да
	не

	23. 
	ОБРАЗАЦ 19-а – Менично овлашћење
	да
	не


	 
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


	НАПОМЕНА:
	Образац попуњава, потписује и оверава одговорно - овлашћено лице:

	
	· понуђача који наступа самостално

· понуђача који наступа са подизвођачем,

· подизвођача,

· носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача и

· члана групе понуђача.

	
	За подизвођача и члана групе понуђача достављају се само они прилози односно попуњавају само обрасци који се односе на исте.

	
	Образац копирати у потребном броју примерака за сваког подизвођача и сваког  члана групе понуђача.


ОБРАЗАЦ 2.


У складу са чл. 77. став 4. Закона о јавним набавкама («Службени гласник РС» број 124/12) и условима утврђеним конкурсном документацијом за реализацију ЈНМВ бр. 404-27/2015 од 11.8.2015.године,  д а ј е   с е
И З Ј А В А ПОНУЂАЧА
о испуњености обавезних услова по чл. 75. и додатних услова по чл..76. Закона о јавним набавкама, поштовању законских прописа и средствима финансијског обезбеђења дефинисаних конкурсном документацијом 
Под пуном кривичном и материјалном одговорношћу као овлашћено лице испред понуђача _________________________ из ________________ ул._________________________ бр.____ , изјављујем:

· да понуђач, испуњава све обавезне услове утврђене конкурсном документацијом у оквиру поглавља III.1. тачка 1 – 4,
· да понуђач, испуњава све додатне услове из конкурсне документације у оквиру поглавља III.2. тачка 6 и 7,
· да понуђач испуњава обавезни услов из поглавља III.1. тачка 5 и то:
· све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, 

· да је ималац права интелектуалне својине односно да сноси све трошкове исплате накнаде за коришћење патената, као и евентуалну одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица.

· да ће понуђач у случају да се понуда истог оцени као прихватљива, уколико то наручилац у писменој форми захтева најкасније у року од 5 (пет) дана од дана пријема писменог позива наручиоца, достави оригинал или оверену копију доказа о испуњености свих или само појединих - тражених обавезних и додатних услова у свему према Упутству за доказивање испуњености услова у оквиру поглавља IV тачка 1-12 . 
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 2а.


У складу са чл. 77. став 4. Закона о јавним набавкама («Службени гласник РС» број 124/12) и условима утврђеним конкурсном документацијом за реализацију ЈНМВ бр. 404-27/2015 од 11.8.2015. године, д а ј е   с е

И З Ј А В А
ПОДИЗВОЂАЧА
о испуњености обавезних услова по чл. 75., додатних услова по чл..76, Закона о јавним набавкама и поштовању законских прописа  

Под пуном кривичном и материјалном одговорношћу као овлашћено лице испред подизвођача _________________________ из _____________ ул._________________________ бр.____ , изјављујем:

· да подизвођач, испуњава све обавезне услове утврђене конкурсном документацијом у оквиру поглавља III.1. тачка 1 – 4,
· да подизвођач, испуњава и додатне услове из конкурсне документације у оквиру поглавља III.2. тачка 6 – 7
· да подизвођач испуњава обавезни услов из поглавља III.1. тачка 5 и то:
· све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, 
· да је ималац права интелектуалне својине односно да сноси све трошкове исплате накнаде за коришћење патената, као и евентуалну одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица.

· да ће подизвођач у случају да се понуда са подизвођачем оцени као прихватљива, уколико то наручилац у писменој форми захтева најкасније у року од 5 (пет) дана од дана пријема писменог позива наручиоца, достави оригинал или оверену копију доказа о испуњености свих или само појединих - тражених обавезних услова у свему према Упутству за доказивање испуњености услова у оквиру става IV тачка 1-4. 
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


	Напомена:
	Образац копирати за сваког подизвођача понаособ уколико се у поступку јавне набавке наступа са више подизвођача. 


ОБРАЗАЦ 2б.


У складу са чл. 77. став 4. Закона о јавним набавкама («Службени гласник РС» број 124/12) и условима утврђеним конкурсном документацијом за реализацију ЈНМВ бр. 404-27/2015 од 11.8.2015. године, д а ј е   с е

И З Ј А В А
ЧЛАНА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА

о испуњености обавезних услова по чл. 75., додатних услова по чл..76, Закона о јавним набавкама и поштовању законских прописа  

Под пуном кривичном и материјалном одговорношћу као овлашћено лице испред члана групе понуђача _________________________ из _____________ ул._________________________ бр.____ , изјављујем:

· да члан групе понуђача, испуњава све обавезне услове утврђене конкурсном документацијом у оквиру поглавља III.1. тачка 1 – 4,
· да члан групе понуђача, испуњава и додатне услове из конкурсне документације у оквиру поглавља III.2. тачка 6 – 7,
· да члан групе понуђача испуњава обавезни услов из поглавља III.1. тачка 5 и то:
· све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, 

· да је ималац права интелектуалне својине односно да сноси све трошкове исплате накнаде за коришћење патената, као и евентуалну одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица.

· да ће члан групе понуђача у случају да се понуда групе понуђача којој припада оцени као прихватљива, уколико то наручилац у писменој форми захтева најкасније у року од 5 (пет) дана од дана пријема писменог позива наручиоца, достави оригинал или оверену копију доказа о испуњености свих или само појединих - тражених обавезних услова у свему према Упутству за доказивање испуњености услова у оквиру пасуса IV тачка 1-4 . 
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


	Напомена:
	Образац копирати за сваког члана групе понуђача понаособ уколико се у поступку јавне набавке наступа заједничком понудом као група понуђача. 


ОБРАЗАЦ 3
На основу позива за достављање понуда у поступку јавне набавке                                              мале вредности бр. 404-27/2015, чији је предмет набавка услуга– Израда главног пројекта „Центра за развој предузетништва у Бојнику“, достављамо: 
  П О Н У Д У

ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ УСЛУГА
ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ:

Назив понуђача:__________________________________________________________
Седиште и адреса понуђача: :______________________________________________
Матични број _________________________________, ПИБ ______________________
Текући рачун _________________________ код пословне банке __________________
1. Да квалитетно извршимо све радове у складу са наведеним условима из конкурсне документације, поштујући све важеће прописе и стандарде, на следећи начин:

а) самостално                   б) са подизвођачем              ц) заједничка понуда                

 Напомена: Заокружити једну од понуђених опција

	Укупна вредност понуде изражена у динарима без ПДВ-а:
	дин.

	Укупна вредност ПДВ-а по стопи од 20%:
	дин.

	Укупна вредност понуде изражена у динарима са ПДВ-ом
	дин.

	Словима:


2.  Рок извршење услуге:  _____ ( _____________) календарских дана

3.  Рок за израду идејног решења: _____ ( _____________) календарских дана
4.  Уз понуду прилажемо све прилоге и обрасце тражене конкурсном документацијом

5. Важност понуде: ____  ( ______________ ) календарских дана рачунајући од дана отварања понуда
6.  Рок плаћања: ____  ( ______________ ) календарских дана рачунајући од дана записничке примопредаје пројекта.
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 4.
СПЕЦИФИКАЦИЈА
Пројектни задатак

Инвеститор  израде пројектне документације је општина Бојник

Наручилац је општина Бојник у сарадњи са програмом европског партнерства са општинама -  ЕУ ПРОГРЕС.
Основ за пројектовање је Локацијска дозвола бр. 350-30/14 од 04.12.2014. године  издата од Одељења за урбанизам, имовинско-правне, комуналне и инспекцијске послове Општинске ураве Бојник, по захтеву инвеститора - Општине Бојник. 
Локацијску дозволу са свим прилозима преузима се кликом на икону одмах након ове реченице.


[image: image2.emf]Lokacijska dozvola sa prilozima Centar za razvoj preduzetnistva.pdf


Предмет пројектовања је израда главног пројекта изградње пословног центра који треба да садржи:

1. Катастарско-топографски план
2. Геомеханички елаборат
3. Архитектонско-грађевински пројекат и пројекат конструкције

4. Пројекат инсталација водовода и канализације
5. Пројекат машинских инсталација
6. Пројекат електричних инсталација 

7. Пројекат спољашњег - партерног уређења 
8. Пројекат заштите од пожара
9. Елаборат енергетске ефикасности
10. План превентивних мера 
11. Мишљење овлашћеног института заштите на раду 
12. Пројекат за извођење грађевинских радова
Катастарско-топографског плана:

· Урадити снимање терена – парцеле 1770/3 и израдити катастарско-топографски план, оверен од стране катастра у складу са правилима струке.
Архитектонско-грађевински пројекат и пројекат конструкције:

· Пројектом предвидети пословни објекат спратности П+1.

· У приземном делу објекта предвидети дванаест локала а сваки од њих треба да има неометан приступ у односу на остале локале

· На спратном делу објекта предвидети дванаест канцеларија са неометаним приступом у односу на друге канцерије.

· Основе локала и канцеларија пожељно је да буду правилних облика.

· Локали не морају бити исте површине, као ни канцеларије.

· Пројектом предвидети уградњу савремених материјала за завршну обраду подова, зидова и плафона. 

· Планирати уградњу рампи за особе са посебним потребама у складу са важећим Правилником о условима за планирање и пројектовање објеката у вези са несметаним кретањем деце, старих, хендикепираних и инвалидних лица („Сл.гласник РС“, бр.18/97). 

Пројекат инсталација водовода и канализације
Пројектом водовода и канализације обухватити:

· комплетну инсталацију водовода и канализације.

· Комплетну спољашњу и унутрашњу хидрантску мрежу.  

· Предвидети одвођење атмосферских вода

Пројекат машинских инсталација
· Пројектом машинских инсталација предвидети решење за загревање пословног центра, повезивањем новог објекта са котларницом у Спортској хали. Потребно је обезбеди уједначено загревање просторија и лако регулисање грејања у свакој просторији. 
Пројекат електричних инсталација 

· Урадити пројекат електричних инсталација.

· Пројектовати и нужно осветљење у случају нестанка електричне енергије. 

· Урадити и пројекат расвете простора око новопројектованог пословног центра, одредити врсту светиљки, тако да се  обезбеди уштеда електричне енергије, распоред и број светиљки. Снагу светиљки одредити фотометријским прорачуном тако да средњи ниво осветљења буде у складу са важећим прописима за ту врсту објеката. Израдити идејно решење за постављање соларних панела за производњу електричне енергије и урадити економско-финансијску анализу исплативости инвестиције.

· У објекту пројектовати савремене инсталације слабе струје (дојава пожара, телефон, интернет, звоно, разглас...), као и унутрашњи и спољашњи видео надзор и алармни систем са спецификацијом опреме и разрадом свих детаља неопходних за реализацију.

· Предвидети појединачно мерење утрошка електричне енергије по локалима и канцеларијама које функционишу као посебне пословне јединице.

Пројекат партерног уређења

· Пројектом партерног уређења обухватити уређење слободног простора на кат парцели 1770/3 како око новопројектованог пословног центра, тако и око спорске хале која се налази на истој парцели. Слободан простор поделити на простор за паркирање, простор за дечију игру, зеленило и пешачку стазу препорука је исту предвидети дуж кеја Пусте реке. Паркинг за возила запослених по могућству одвојити од улаза у пословни објекат. Планирати место за постављање контејнера за отпад. Планирати рампе за особе са посебним потребама. Узети у обзир постојећи канал за атмосферску воду који пролази кроз предметну локацију, а који се улива у Пусту реку. Исти регулисати или дати ново ефективно решење ако се налази на месту на коме мора да се пројектује нови објекат. Приликом давања предлога за партерно уређење управљати се према условима датим од стране ЈП Дирекција за путеве, грађевинско земљиште и изградњу општине Бојник. 

· Пројектом предвидети сталну бину за одржавање јавних скупова, догађаја и манифестација површине до 100м2.

                Додатни садржај дефинисати у договору са наручиоцем. 

Пројекат заштите од пожара
· Пројектом заштите од пожара предвидети све мере дефинисане важећим прописима. Ради заштите од пожара носеће зидове, стубове, подвлаке и таванице треба извести од негоривих материјала. Пројектовати потребну пожарну сигнализацију и уређаје за гашење пожара у складу са важећим Законима и прописима.

Елаборат енергетске ефикасности
· Елаборат енергетске ефикасности треба урадити у свему према важећим прописима како би новопројетовани објекат корисницима пружио угодан боравак и добре услове за рад. 
· Пројектно-техничку документацију ускладити са Елаборатом о енергетској ефикасности.
План превентивних мера

· План превентивних мера треба да буде урађен у складу са важећим прописима и са планираном технологијом изградње. 

Мишљење овлашћеног института заштите на раду

· Обезбедити Мишљење овлашћеног института заштите на раду на пројектну документацију, у складу са важећим прописима који регулишу ову област.


Уколико се приликом пројектовања укаже потреба за додатним условима и подацима надлежних јавних предузећа у односу на податке садржане у локацијској дозволи, пројектант је дужан да благовремено обавести наручиоца, који ће те податке набавити и проследити пројектанту у примереном року.

Током израде главног пројекта Пројектант је у обавези да буде у сталном контакту са тимом Наручиоца и да спроведе неколико презентација у циљу усаглашавања пројектних решења и појединих садржаја. Пројектант може да приступи детаљној разради и завршетку главног пројекта тек по усвајању презентованог решења, о чему ће бити сачињен одговарајући записник.

Сваки део главног пројекта мора да садржи све потребне техничке услове, описе  и детаље потребне за извођење радова. Предмери и предрачуни за све врсте радова морају бити детаљно урађени тако да обухвате све потребне радове уз детаљан опис карактеристика материјала, услова или потребне опреме.
Пројектант се обавезује да главни пројекат изради стручно и квалитетно према свим техничким прописима, стандардима, нормативима и правилима струке која важе за ову врсту радова и објеката, а у свему према захтевима наручиоцa.

	ЛИСТА ПРОВЕРЕ ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ЗА ЗГРАДЕ

	Списак захтева која следи пружа помоћ у преиспитивању сигурности, функционалности и одрживости објеката. Она је изведена из Приручника УНОПС-а за пројектовање зграда и  предвиђа минималне захтеве које техничка документација треба да испуни.

Пројектант је дужан да приложи списак захтева који следи заједно са Главним пројектом уз позивање на релевантне доказе и документе којима се доказује да је пројекат одговорио на захтеве и техничке услове.

	

	

	ДЕО Б1:          СМЕРНИЦЕ И ПОСТУПАК ЗА ПРОЦЕС ПРОЈЕКТОВАЊА

	Број/
Протокол
	Опис захтева
	Испуњеност захтева (захтев испуњен или захтев није применљив)
	Образложење (навести део пројекта у којем се види на који начин је захтев испуњен)

	Б1
Одржива инфраструктура
	Пројектант је дужан да одабере решење које ће испунити све функционалне захтеве дефинисане у делу Ц. Уколико пројектант утврди могућност негативног социјалног утицаја или утицаја на животну средину у обавези је да о том ризику обавести Менаџера уговора о пројектовању.
	 
	 

	Б2
Безбедност
	Пројектантско решење мора да буде усаглашено са прописима безбедности у току употребе објекта који се пројектује. У случају испуњења конкретних мера безбедности, пројектант је дужан да се позове на доказе о испуњењу.
	 
	 

	Б3
Захтеви пројектног задатка
	У случају кад не постоји Пројектни задатак обезбеђен од треће стране, Пројектант је одговоран за припрему овог документа. Пројектант је надаље одговоран да пројектно решење испуни све критеријуме и захтеве наведене у Пројектном задатку.
	 
	 

	Б4
Пројектовање и одржавање
	Пројектант је одговоран за разматрање могућих решења, утицај будућег одржавања и давање препорука пројектног решења. Решење мора да задовољи Пројектни задатак, као и захтеве партнера и корисника у складу са локалним контекстом.
	 
	 

	Б5
Инфраструктура на парцели
	Пројектант је дужан да покаже да је пројектно решење одговарајуће у односу на расположиву или планирану инфраструктуру за локацију. Пројектант, такође, мора да узме у обзир утицај одржавања инфраструктуре у циљу максималног искоришћења могућности пројектног решења и функционалности инфраструктуре.
	 
	 

	Б6
Зелена технологија
	Пројектант је у обавези да покаже да су разматрана одговарајућа решења које се односе на смањење потрошње енергије и емисију штетних гасова у току изградње и током употребе објекта. Посебну пажњу би требало посветити трошковима текућег и периодичног одржавања током пројектованог периода употребе.
	 
	 

	Б7
Прилагођавање климатским променама и смањење ризика од непогода
	Пројектант је дужан да покаже да су предузете мере за утврђивање најадекватнијег доступног решења, првенствено у области која има најмањи утицај на ефекте климатских промена и природних непогода. Када се планира градња у осетљивим подручјима или је у питању специфичност поједине локације или су у питању радови на постојећим објектима, пројектант мора да покаже да су пројектним решењем предвиђене одговарајуће мере које омогућавају максималну трајност објекта, колико год је то могуће и изводљиво.
	 
	 

	Б8
Захтеви за заштиту животне средине
	Пројектант је дужан да покаже да је у току пројектовања пажња посвећена анализи утицаја пројекта на животну средину и да су предвиђене одговарајуће мере којима се утиче на закључке анализе, у складу са прописима који уређују област заштите животне средине.
	 
	 

	Б9
Професионални стандарди
	Пројектант је у обавези да извршава само оне задатке који су у домену његове стручности. Пројектант је дужан да поштује професионалне стандарде прописане од стране Инжењерске Коморе Србије и повери послове пројектовања искључиво одговорним пројектантима са одговарајућим личним лиценцама.
	 
	 

	Б10
Техничка контрола
	Пројектант је дужан да покаже да су испуњени сви захтеви наведени у делу Ц и да су све грешке и пропусти утврђени током Техничке контроле исправљени и укључени, у складу са захтевима Менаџера Уговора о пројекотвању
	 
	 

	ДЕО Ц: ТЕХНИЧКИ ЦИЉЕВИ, ИЗЈАВЕ О ФУНКЦИОНАЛНОСТИ И ЗАХТЕВАН КВАЛИТЕТ

	Део (Ц1)
	 
	 

	Ц1.ПР 1
Право приступа/
Право коришћења
	Пројектант је дужан да утврди постојање  формалног тако и неформално права пролаза или права коришћења на парцели или неком њеном делу. Постојање права пролаза или права коришћења мора бити означено на катастарско-топографском снимку
	 
	 

	Ц1.ПР 2
Пресељење становништва
	Где је то применљиво, Пројектант је дужан да предвиди пресељење до којег мора доћи због извођења радова који су предмет пројектавања. Уколико је обавезно коришћење објеката или дела објекта на коју утиче изградња, Пројекта је дужан да предвиди и ову могућност.
	 
	 

	Ц1.ПР 3
Био-Диверситет
	Пројектант је дужан да узме у обзир и утицај на животну средину уколико оваква процена није претходно већ извршена. У случају да Пројектант уочи да ће се током изградње значајније утицати на животну средину дужан је да о томе обавести Менаџера Уговора о пројектовању и то пре него што се отпочне са даљим пројектовањем.
	 
	 

	Ц1.ПР 4
Културна баштина
	Пројектант је дужан да испита могућност да је неки од објеката на парцели од кутурног и историјског значаја
	 
	 

	ц.
	Уколико истраживање покаже постојање културне баштине, Пројектант је дужан да обавести Менаџера Уговора о пројектовању, који ће се обратити надлежном државном органу пре него што се пројектовање настави.
	 
	 

	д.
	Уколико државни орган има одговарајућу процедуру за заштиту културне баштине или области, ова процедура треба да буде јасно дефинисана у одобрењу/условима надлежног органа. Пројектант је дужан да се придржава услова и предвиди одговарајућа појектантска решења.
	 
	 

	Ц1.ПР 5
Археолошки значај
	а. Пројектант је у обавези да испита могућност да се локација налази на земљишту које може бити од археолошког значаја, као и да претражи ову овласт на интернету и другим изворима информација.
б. Уколико инстраживање покаже да се локација налази на земљишту које је од неког археолошког значаја, Пројектант је дужан да о томе овавести Менаџера Уговора о пројектовању, који ће се обратити надлежном државном органу пре него што се пројектовање настави
	 
	 

	Ц1.ПР 6
Процена утицаја локације на животну средину
	Менаџер Уговора о пројектовању је, уз помоћ Пројектанта, дужан да уочи све проблеме са локацијом и одобри процену санације проблема. Пројектант мора да разјасни са Менаџером Уговора о пројектовању да ли су одговарајуће мере ремедијације или контроле предвиђене пројектним решењем.
	 
	 

	Ц1.ПР 7
Инфраструктура на локацији
	Пројектант је у обавези да у оквиру иницијалне фазе пројектовања размотри следеће:
а. Било који неповољан утицај на локацију или локално становништва који произилази из пројекта и сва питања идентификована у процени утицаја на животну средину.
б. Могуће позитивне утицаје локације који су резултат пројекта
	 
	 

	Ц1.ПР 8
Разминирање
	Уколико пројектант током процеса уочи могуће присуство мина или експлозивних средстава дужан је да о томе одмах обавести Менаџера уговора о пројектовању. Пројектант не сме да приступи локацији и настави испитивање локације док не добије писано одобрење од Менаџера Уговора
	 
	 

	Ц1.ПР 9
Власништво над локацијом
	Менаџер Уговора о пројектовању је дужан да достави Пројектанту доказ о власништву над локацијом оверен од стране овлашћеног органа.
	 
	 

	Ц1.ПР 10
Истраживања и извештаји
	Пројектант је дужан да спроведе све техничке анализе у циљу комплетирања пројекта инфраструктуре. Ово укључује али није ограничено на анализу утицаја на животну средину, геодетску и геомеханичка истраживања.
	 
	 

	Ц1.ПР 11
Расчишћавање терена
	Пројектант је дужан да све активности на расчишћавању терена укључи у техничку документацију. Сва расчишћавања морају да буду услађена са захтевима из дела Ц1.ПР3 до Ц1.ПР8.
	 
	 

	Ц1.ПР 12
Рушења и постојеће објекти
	 
	 
	 

	Објекат
	Пројектант је дужан да у пројекат укључи и све радове на рушењу уколико је то неопходно за извођење радова који су предмет пројекта. Пројектант је дужан да предвиди да ови радови на рушењу не угрожава остале делове објекта и припадајуће инфраструктуре.
	 
	 

	Материјали
	Менаџер Уговора о пројектовању је, уз помоћ Пројектанта, дужан да утврди власништво над материјалом који се демонтира и обезбеди да је информације о томе налазе у пројектој документацији. Потребно је осигурати да се одлагање грађевинског шута вржи на социјално и еколошки одговоран начин.
	 
	 

	Опрема
	Уколико ће се одређена опрема поново користити, Менаџер Уговора мора да утврди власништво опреме. Пројектант мора да утврди употребљивост опреме пре завршетка процеса пројектовања.
	 
	 

	Ц1.ПР 13
Аутомобилски приступ и паркинг
	Пројектант је дужан да:
а. Обезбеди одговарајући паркинг простор на парцели или на суседним површинама за очекивани интензитет саобраћаја и величину возила
б. Сагледа утицај саобраћаја око новопројектованог објекта на постојећи режим саобраћаја и одређивање положаја улаза и излаза са парцеле у зависности од надлежности над саобраћајем у зони парцеле
ц. Предвиди простор за окретање возила имајући у виду осовинско оптерећење, висину потребна за пролаз и доступност тешким возилима (нпр. ватрогасна возила, возила за равним платформама за испоруку, контејнерски транспорт, аутобуси) која треба да приступе на парцелу и одговарајући простор за паркирање
	 
	 

	Ц1.ПР 14
Доступан паркинг
	Паркинг места за особе са инвелидитетом морају да буду обезбеђена у складу да важећим прописима који регулишу ову област
	 
	 

	
б.
	За објекте намењена за рехабилитацију и амбуланте за фиѕикалну терапију, 1 од 5 паркинг места мора да буду обезбеђена особе са инвалидитетом.
	 
	 

	ц.
	За стамбене објекте, најмање једно паркинг место мора да буде обезбеђено особама са инвалидитетом за сваки стамбени објекат 
	 
	 

	Избор материјала (Ц2)
	 
	 

	Ц2.ПР 1
Одговарајућа примена
	Избор грађевинских елемената и материјала мора да узме у обзир критеријуме дефинисане у делу Ц2.ПР2 до Ц2.ПР.4
	 
	 

	Ц2.ПР 2 
Локални извори
	Комплетан избор материјала мора бити спроведен на основу стручног мишљења, а у складу са доступним системима и материјалима, имајући у виду системе који захтевају увоз и основање или побољшавање производних погона.
	 
	 

	Ц2.ПР 3
Рок трајања
	Сем услуга и опреме, пројектован грађевински материјал мора да буде такав да издржи предвиђени рок трајања објекта, прихватљиве трошкове одржавања и може да се безбедно рециклира након употребе где је то изводљиво
	 
	 

	Ц2.ПР 4
Опасни елементи и материјали
	Елементи и материјали са познатим ризичним садржајима се не смеју користити. Одговарајуће мере заштите су обавезне за материјале који могу бити опасни само у току изградње
	 
	 

	Ц2.ПР 9
Заштита од термита
	Заштита од термита/инсеката мора бити предвиђена у свим зонама где су присутни. Заштита мора бити предвиђена у току градње и мора да носи гаранцију од најмање 10година.
	 
	 

	Ц2.ПР 10
Изолације
	Пројектант је у обавези да пажљиво размотри питање термоизолације и изолације од звука, имајући у виду намену објекта
	 
	 

	Ц2.ПР 11 
Ватроотпорност
	Избор материјала за објекат мора бити урађен у складу имајући у виду  ватроотпорност, укључујући допринос материјала у спречавању ширења пожара. Противпожарна врата, зидови и препреке морају бити обухваћени пројектом где је то потребно.

	 
	 

	Конструкција (Ц3)
	 
	 

	Ц3.ПР 1
Кодови
	У складу са секцијом Б2, Пројектант је у обавези да усклади пројекат са одговарајућим Националним прописима и стандардима. Пројектант је дужан да се у свему придржава прописа који регулишу област у коју спада објекат који се пројектује. 
	 
	 

	Ц3.ПР 2
Отпорност на рушење
	Констукција мора бити тако пројектована да се, у случају појаве оштећења на конструкцији, омогућу довољно времена за евакуацију корисника пре него што дође до потпуног рушења
	 
	 

	Ц3.ПР 3
Отпорност на земљотрес
	Пројекат утицаја земљотреса на констукцију објекта мора да буде урађен од стране грађевинског инжењера са искуством у овој области. Примена важећих параметара заштите од земљотреса је обавезна.
Приликом избора конструктивног система пројектант архитектуре и конструкције морају да размотре све предности и мане различитих конструктивних система посебно према отпорности система на земљотрес.
	 
	 

	Ц3.ПР 4
Угиби и деформације
	Пројектант је у обевези да провери пројекат у односу на угибе и деформације и обезбеди да су не само померања у оквиру дозвољених граница, већ да и угиби и деформације не причињавају штету на осталим деловима објекта, делова или опреме 
	 
	 

	Ц3.ПР 5
Суседни објекти
	Пројектант је у обевези да размотри могуће утицаје на суседне објекте и конструкције и елиминише или одговори на све могуће негативне ефекте.
	 
	 

	Ц3.ПР 6
Прорачуни
	Приликом израде прорачуна конструкције, Пројектант је дужан да се придржава важећих стандарда и прописа. Уколико се користе програми за прорачуне, они морају бити лиценцирани.
Сви прорачуни морају бити доступни на увид вршиоцу техничке контроле, а приликом коришћења програма потребно је презентовати улазне и излазне податке.
	 
	 

	Ц3.ПР 8
Темељи
	Приликом пројектовања темеља потребно је спровести детаљну анализу података из Геомеханичког елабората у смислу састава терена, његове носивости, присуства подземних вода, могућих померања терена. Такође, потребно је размотрити и историју локације, укључујући све доступне податке као могући извор информација.
	 
	 

	Ц3.ПР 10
Детаљи констукције
	Пројектанти конструкције и архитектуре морају да израде детаље који су не само у складу са захтевима, већ си и једноставни за извођење. Капацитети извођача радова и очекивани квалитет морају да бити узети у обзир приликом пројектовања како би се сви детаљи могли извести без угрожавања самог карактера пројекта уз надзор одговорног извођача радова.
	 
	 

	Ц3.ПР 11
Постојећи објекти
	У случају реконструкције или реновирања постојећег објекта носивост конструкције тог објекта мора се детаљно размотрити и анализирати.
	 
	 

	Заштита од пожара (Ц4)
	 
	 

	Ц4.ПР 1
Отпорност конструкције
	Сви објекти морају бити пројектовани тако да конструкција буде отпорна на пожар и омогући евакуацију корисника и обезбеди заштиту особља које гаси пожар. Пројектант је дужан да поштује све Законе и прописе из области заштите од пожара, услове надлежне противпожарне службе МУП-а Републике Србије и током пројектовања обави све потребне консултације како би се добила сагласност противпожарне службе.
	 
	 

	Ц4.ПР 2
Евакуација
	Сви објекте морају бити усклађени са следећим захтевима за евакуацију у случају пожара. 
	 
	 

	а. Удаљеност
	Јасно обележена спољашна врата или степениште са претходног спрата са максималним растојањем од 40м од најудаљеније тачке на спрату
	 
	 

	б. Видљивост сигнализације
	Знак ИЗЛАЗ мора бити видљив из ходника. Обележавање праваца евакуације је обавезно у ходницима где су спољна врата заклоњена.
	 
	 

	ц. Нумерација излаза
	Минимални број излаза по спрату је 2, а постављају је тако да омогуче алтернативну евакуацију. Објекат који користи више од 500људи по спрату захтева 3 излаза, а преко 1000људу 4 излаза по спрату.
	 
	 

	д. Правац отварања излаза
	Пројектовани излази морају бити обезбеђени за сваку просторију која је предвиђена за више од 20 корисника и морају се отварати у смеру према правцу евакуације
	 
	 

	е. Ширина излаза
	Сва излазна врата морају имати дговарајућу ширину за очекивани број људи. Минимални светли отвор за пројектоване излазе је 90цм.
	 
	 

	ф. Ширина ходника и степеништа
	Сва степеништа и ходници мора да одговарају очекиваном броју људи. Минимална светла ширина ходника је 150цм, а степаништа 120цм. Отварање било којих врата у оквиру ове минималне светле ширине није дозвољено.
	 
	 

	г."Слепи ходници"
	"Слепи ходници" не могу бити веће дужине од 6м од гранања главног ходника
	 
	 

	х. Степениште заштићено од пожара
	Ако објекат има више од три спрата, једно од излазних степеништа мора бити заштићено од пожара
	 
	 

	и. Паник светиљке
	Сви објекти морају имати паник светиљке са допунским напајањем како би обезбедиле безбедну евакуацију у случају нестанка струје, укључујући осветљавање излаза и других кључних места на путу до излаза
	 
	 

	Ц4.ПР 3
Протвпожарни излази
	Број противпожарних излаза предвиђен за сваки од објеката зависи од броја људи у објекту који се налази на једном спрату. Пројектант је дужан да предвиди довољан број и правилан распоред излаза.
	 
	 

	Ц4.ПР 5
Димне и Противпожарне преграде
	Сви објекти морају бити усклађени са бројем предвиђених преграда за дим и пожар у складу са прописима и условима надлежне ПП службе
	 
	 

	а. Димне преграде
	Димне преграде се формирају од баријера отпорних на дим које комплетно одвајају различите просторе укључујући и плафонске преграде.
	 
	 

	б. Унутрашње протпожарне преграде
	Противпожарне преграде морају бити пројектоване да обезбеде минимум 2 сата заштите од пожара које комплетно одваја просторије. Отвори нису дозвољени на овим преградама изузев отвора са атестираном ватроотпорношћу
	 
	 

	ц. Противпожарне преграде у оквиру објекта
	Сви нови објекти треба да буду одвојени од постојећих на истој парцели, сем у случају када је у питању доградња или реконструкција постојећег објекта.
	 
	 

	д. Протипожарне преграде према суседном објекту
	Противпожарна пут између новог објекта и границе парцеле мора бити минимум 2,5м за једноспратне објекте и за 1м већа за сваки додатни спрат, на фасадним странама која садржа прозоре према ивици парцеле.
	 
	 

	Ц4.ПР 6
Уређаји за откривање и заштиту од пожара
	Сви објекти морају бити усклађени са свим захтевима за откривање и заштиту од пожара према важећој регулативи
	 
	 

	а. Јављачи и детектори
	Систем дојаве пожара предвиђен је за све објекте веће од 300м2. Систем треба да садржи детекторе дима стално повезане са звучним системом дојаве пожара. Детектори топлоте су предвиђени за просторије као што су кухиње где детектори дима не одговарају. Уколико није могуће кабловско  повезивање на инсталације треба користити јављаче са појединачним напајањем батеријама.
	 
	 

	б. Зонске контроле
	Зонске контроле су потребне за објекте површине веће од 1,000м2. Панели са јављачима пожара треба да буду инсталирани у просторима који садрже више зона конроле. Они треба да буду смештени на местима доступним у току гашења пожара. Уколико је повезивање са протипожарном службом могуће, треба повезати све објекте површине преко 3.000м2.
	 
	 

	ц. Апарати за гашење пожара
	Преносни апарати за гашење пожара су обавезни за све објекте као први одговора на почетни пожар. Пројектант је дужан да одреди тачан распоред по етажама објекта. Максимална површина по једном ПП апарату је 500м2. Максимално растојање између ПП апарата је 45м или 23м уколико објекат има један апарат.
	 
	 

	д. Ватрогасна црева, млазнице и хидранти
	Уколико ватрогасна црева и хидранти нису технички изводљива решења због недовољног снабдевања водом, електричном енергијом за противпожарне пумпе или услед других фактора условљених локацијом, Пројектант је у обавези а предвиди алтернативни начин противпожарне заштите. 
	 
	 

	е. Спринклер системи
	На локацијама на којима је спликлер систем изводљив и ако је то предвиђено условима надлежних служби, Пројектант је у обавези да изради пројекат стабилне заштите од пожара
	 
	 

	Ц4.ПР 7
Сигнализација
	Пројектант је у обавези да изради спецификацију ознака у оквиру техничке документације.
Сви објекти укупне површине веће од 300м2 морају имати ознаке којима су јасно означени положаји хидраната и хидрантске опреме.
Сваки спрат објекта мора да има план праваца евакуације постављен на зиду у близини излаза са спрата.
	 
	 

	Ц4.ПР 8
Браве на излазима
	Сви излази, ходници за евакуацију, излазна врата морају бити отворена у превцу евакуације. Окови на вратима морају бити усклађени са овим захтевом - противпожарна врата.
	 
	 

	Ц4.ПР 9
Противпожарна опрема
	Да би се осигурала доступност противпожарне опреме у сваком тренутку, врата ормара у којима је смештена ова опрема морају бити увек откључана, без обзира да ли је опрема смештена у објекту или на отвореном
	 
	 

	Ц4.ПР 10
Запаљиве течности
	Сви објекти који садрже, или је предвиђено да садрже, значајне количине запаљиве течности, као што је нафта, уље или боје и лакови мора да има предвиђено посебно складиште.
	 
	 

	б.
	Од 0.3м3 ди 1.5м3 материјала, просторија мора бити заштићена од пожара према суседним просторијама минимум 1 сат укључујући и врата. Просторија може имати отворе на спољашним зидовима, као и вентилацију према спољашњем простору
	 
	 

	ц. 
	Од 1.5м3 до 5.0м3 материјала, просторија мора да буде заштићена од пожара минумум 2 сата укључујући и врата. Под мора да буде обезбеђен да задржи течност у случају цурења или оштећења на суду у којем се течност налази. Просторија не сме да има отворе а мора да има вентилацију према спољашњем простору.
	 
	 

	д.
	Преко 5.0м3 материјала, просторија мора да буде одвојена од објекта минимум 6м од најближег објекта у којем бораве људи. Конструкција мора бити у складу са претходном ставком. У случајевима кад је у питању магацин који садржи значајне количине запаљивог материјала, он мора да буде пројектован тако да ограничи потенцијално ширење ватре и има прихватљиву заштиту од пожара. 
	 
	 

	е.
	Прекидачи који не варниче, светиљке, вентилатори (ако се користе) су предвиђени за све магацине веће од 0.3м3. Сви полице магацина мора да буду заштићене од варничења.
	 
	 

	Ц4.ПР 11
Противпожарна служба
	За све предвиђене мере заштите од пожара сагласност даје надлежна противпожарна служба МУП-а РС.
	 
	 

	Приступ и излаз (Ц5)
	 
	 

	Ц5.ПР 1
Манипулативни простор
	Сваки објекат мора бити пројектован тако да:
а. Омогући кретање кроз и око објекта на безбедан и несметан начин током редовног коришћења. Главни улаз мора бити јасно дефинисан тако да омогућава једноставан приступ, да биде уочљив и без натписа у зависности од конкретних услова.
б. Има довољан манипулативни простор у оквиру објекта који омогућава предвиђено функнционисање објекта на ефикасан и несметан начин.
	 
	 

	Ц5.ПР 2
Спољашње степениште
	Спољашње степениште које води до улаза/излаза у објекта мора да буде у складу са следећим захтевима.
	 
	 

	а. Капацитет
	Мора да обезбеди капацитет већи од очекиваног броја корисника у случају евакуације
	 
	 

	б. Дубина степеника
	Мора да има једнаку висину и дубину степеника на целом степенишном краку.
	 
	 

	ц. Висина степеника
	Максимална висина степеника је 18цм. Минимална висина је 10цм. Минимална ширина газишта је 28цм.
	 
	 

	д. Ризик од клизања
	Ризик од клизања на газећем слоју у влажним, леденим или снежним условима морају се узети у обзир приликом избора материјала
	 
	 

	е. Обележавање прочеља
	Обележавање прочеља степеништа другом бојом или текстуром са циљем  да се помогне особама са оштећеним видом морају узети у обзир.
	 
	 

	ф. Ширина између рукохвата
	Рукохват мора да буде предвиђен са једне стране када је ширина степеништа мања од 150цм; Рукохват мора да буде предвиђен са обе стране када је ширина између 150 и 300цм; Уколико је ширина степеништа већа од 300цм обавезно је предвидети рукохват у средини ширине степеништа као помоћ за безбедно кретање.
Светли отвор између рукохвата и зида или препреке мора бити 5-7,5цм.
	 
	 

	г. Положај рукохвата
	Рукохват мора бити прописно постављен и направљен тако да поднесе све силе којима је отперећен приликом редовне употребе без очигледних савијање и оштећења, постављен на висини од 86.5 - 96.5цм од газишта до горње ивице рукохвата
	 
	 

	х. Подести
	Подести су обавезни након свака 12 степеника минималне дужине од 120цм од степеништа осим када је у питању спољашње челично степениште за евакуацију.
	 
	 

	Ц5.ПР 3
Унутрашње степениште
	Унутрашње степениште у оквуру објекта мора бити усклађено са следећим захтевима:
	 
	 

	а. Ширина
	Мора бити већа од минимума за евакуацију дефинисаног у СЕЦТИОН Ц4.ПР 3
	 
	 

	б. Дубина степеника
	Мора се бити једнака на целокупном степенишном краку 
	 
	 

	ц. Висина степеника
	Максимална висина степеника је 18цм. Минимална висина је 10цм. Минимална дубина је 28цм.
	 
	 

	д. Ризик од клизања
	Ризик од клизања на површини степеништа мора бити разматран у влажним, леденим и снежним условима
	 
	 

	е. Ширина рукохвата
	Рукохват мора бити обезбеђен са обе стране степеништа где је ширина степеништа мања од 240цм. Уколико је ширина већа од 240цм обавено је предвидети међуограду са рукохватом као помоћ за безбедно кретање.
Светли отвор између рукохвата и зида или препреке мора бити 5-7.5цм.
	 
	 

	ф. Положај рукохвата
	Рукохват мора бити прописно постављен и направљен тако да поднесе све силе којима је отперећен приликом редовне употребе без очигледних савијање и оштећења, постављен на висини од 86.5 - 96.5цм од газишта до горње ивице рукохвата
	 
	 

	г. Подести
	Подести морају након свака 16 степеника и то минималне ширине 120цм.
	 
	 

	Ц5.ПР 4
Балустраде
	Панели балустрада на балконима који имају примарну функцију морају бити најмање висине 100цм од нивоа пода на балкону то горње границе панела. Испуна између 15 и 75цм од пода мора бити или од чврстог материјала или од вертикалних профила, постављених тако да онемогућавају пењање мале деце. Размак између профила мора бити мањи од 15цм. Исту испуну морају имати и панели балустрада испод рукохвата код спољних и унутрашњих степеница.
	 
	 

	Ц5.ПР 5
Рампе
	Рампе морају да буду предвиђене за приступ главном излазу/излазу објекта како би се обезбедио приступ особа са инвалидитетом, достава ствари итд. Рампе морају да буду, где год је то могуће, у оквиру објеката како би се омогућио приступ свим деловима објекта.

Пројектовање рампе вршити у складу са важећим правилником.
	 
	 

	а.
	Предвидети да недоступне услуге или делови функције објекта које ће бити коришћене од стране особа са инвалидитетом у приземљу или имају своје делове у оквиру приземља.
	 
	 

	б.
	Предвидети да су тоалети пројектовани на местима доступним особама са инвалидитетом.
	 
	 

	1
	Минимална ширина рампе је 915мм између рукохвата.
	 
	 

	2
	Максимални нагиб рампе је 1:12 или 8,3%.
	 
	 

	3
	Подест рампе мора бити после дужине рампе од 8м и минималне дужине од 152,5цм.
	 
	 

	4
	Рукохват рампе треба да је на висини од 86.5-96.5цм од пода рампе до највишег дела рукохвата.
	 
	 

	5
	Рампе које савладавају разлије у висини до 15цм могу имати и стрмији нагиб од 1:8
	 
	 

	6
	Завршна обрада површине рампе мора бити предвиђена тако да ономогући клизање у случају влаге, леда и снега.
	 
	 

	Ц5.ПР 6
Отварање врата
	Доступност у делу отварања врата је од кључне важности приликом ефективног приступа особа у инвалидским колициама. Пројекат мора да буде услађен са овим захтевима у делу свих просторија које треба да буду доступне особама у инвалидским колицима.
	 
	 

	Ц5.ПР 7
Једнакост полова
	Културне и друштвене норме у делу једнакости полова су различите. Пројектантско решење мора да покаже да се водило рачуна о културним и друштваним нормама и да предвиђена решења омогућавају једнак приступ јавним услугама за мушкарце и жене.
	 
	 

	Ц5.ПР 8
Доступност за одржавање
	Доступност опреме за сервисирање, поправке или замене уколико је то потребно, имају утицај на потребан манипулативни простор, отварање врата и општи приступ објекту и крову. Пројектант је дужан да размотри овај аспокт у току пројектовања објекта.
	 
	 

	Здравље и конфор (Ц6)
	 
	 

	Ц6.ПР 1
Осветљење
	Осветљење сваког објекта мора да буде усклађено са следећим захтевима:
	 
	 

	а. Дневно светло
	Коришћење дневног светла као примарног извора осветљења у свим просторијама у којима се борави у току дана, сем у случају да безбедност, приватност или других технички разлози то спречавају.
	 
	 

	б. Утицај застакљивања
	Узети у обзир климатске услове, оријентацију, величину, изолацију и осенчање прозора како би се смањио негативни ефекат застакљивања. Пројектант је дужан да размотри застакљивање као решење које ће довести до избегавања проблема значајног грејања и/или хлађења што може да утиче на здравље људи и трошкове одржавања објекта.
	 
	 

	ц. Продор дневне светлости
	Размотрити максималну ефективну дубину продора дневне светлости у објекат. Типични индикатор максималне ефективне дубине продора је 6-9м од спољашњег зида.
	 
	 

	д. Вештачко осветљење
	Размотрити степен допунског вештачког осветљења за све унутрашње просторије, односно просторија које је немогуће осветлити дневном светлошћу. Ниво вештачког осветљења мора бити довољан да омогући ефикасно коришћење просторије или одређеног простора
	 
	 

	Ц6.ПР 2
Вентилација
	Вентилација сваког објекта мора бити усклађена са следећих захтевима.
	 
	 

	а. Природна вентилација
	Минимална површина прозора према спољашњем простору треба да буде 5% од површине пода просторије. У просторијама које немају отворе према спољашњем простору треба користити "позајмљену" вентилацију од природно вентилираних просторија. У том случају би заједнички (преградни) зидови требало да имају отворе од минимум 10% од површине просторија које немају директну природну вентулацију.
	 
	 

	б. Машинска вентилација
	У хладним климатским условима, где су температуре ниже од 5°Ц, потребно је предвидети да све просторије које имају каде, тушеве и друге купатилске просторије буду машински вентилиране.
	 
	 

	ц. Попречна вентилација
	Попречну вентилацију треба предвидети где год је то изводљиво и одговарајуће. Ово се пре свега односи на топле и влажне климатске услове и требало би да се постигне једнаким површинама за вентилацију на наспрамним зидовима.
	 
	 

	д. Остале мере
	Треба узети у обзир и друге методе за природну вентилацију као што су вентилациони канали или димњак за јачање утицаја природних техника вентилације по потреби.
	 
	 

	Ц6.ПР 3
Скривени
простори
	
Свака зграда која садржи скривене подрумске просторе, поткровље или шупљине у зиду оне морају бити пројектоване тако да спречавају или елиминишу миграцију влаге и кондензацију
	 
	 

	а. Температура и тачка орошавања
	Темперетурне промене и положај тачке орошавања у односу на изабране грађевинских елемената морају бити разматране тако да се избегне кондензација у шупљинама објекта.
	 
	 

	б. Тавански и вентилациони простор
	Тавански вентилациони простор треба да се искористи тако да има отворе при дну и врху косих кровова како би се осигурало струјање ваздуха. Целокупно вентилационо кретање ваздуха мора се налазити на спољашњем делу изолације како би се обезбедило да ефикасност изолације није угрожена.
	 
	 

	ц. Суб-флоор
вентилатион
	Вентилација испод међуспратне констукције је потребно да се инсталира у отворима између дрвение конструкције пода приземља и терена. Отвори морају бити пројектовани тако да спрече приступ штеточинама и имају површину 0.7м2 на 100м2 површине пода. Минимално растојање између дрвених греда је 30цм.
	 
	 

	Ц6.ПР 4
Машинска вентилација
	Објекти или делови објеката који захтевају механичку вентилацију морају бити у складу са постављеним захтевима
	 
	 

	а. Број измена ваздуха
	1. Две измене ваздуха/сат за унутрашње просторије или оставе
2. Пет измена ваздуха/сат за купатила, кухиње и оставе за чишћење
3. Посебни услови се односе на вентилацију у комерцијални просторима у однису на прихватљиви нивоа прописан од стране локалних власти или тела као што су СЗО (WХО).
	 
	 

	б. Машински
 издувни
системи
	Машински издувни системи не могу имати испуст у таванском простору или у плафонима просторија. Сви испусти морају се вршити према спољашњем простору.
	 
	 

	Ц6.ПР 5
Грејање
	Све стамбене просторије у зградама морају бити имати прихватљив систем грејања простора у хладним климатским условима. Систем грејања мора бити у стању да одржи минималну температуру од 15 степени Ц, а првенствено 18 степени Ц на било којој локацији у оквиру загрејаног простора током редовног коришћења.

Пројектант је у обавези да узме у обзир утицај екстремне хладноће и предвиди одговарајућу изолацију и начин загревања како би се смањио губитак топлоте и потрошња горива. Све цеви, цистерне, вентили и други делови системи који служе за проток течности морају бити изоловане и постављенњ на одговарајући начин да се избегне замрзавање.
	 
	 

	Ц6.ПР 6
Климатизација
	Обзиром на променљивост услова који утичу разматрања снаге, врсте опреме и резервних делова доступност, Пројектант би требало да припреми решење које пружа хумане услове комфора у предвиђеном оквиру. Тамо где постоје могућности за разматрање алтернатива за пуну климатизацију или смањење величине опреме побољшањима у пројекту зграде или њене изолације, Пројектант мора да истражи ове опције, најкасније до финализације идејног решења.
	 
	 

	Ц6.ПР 7
Тоалети и перионице
	Пројектант мора да предвиди одговарајуће тоалете, перионице и купатила у свим објектима, у зависности од усвојених културних очекивања и примени принцип родне равноправности.
	 
	 

	Ц6.ПР 8
Приступачни тоалети
	Пројектант мора да предвиди бар један тоалет доступан особама у инвалидским колицима у свим објектима.
	 
	 

	Ц6.ПР 9
Приступачна кухиња
	Све стамбене јединице које су конфигурисане за приступачност за особе са инвалидитетом морају да садрже кухињу  погодну за употребу од стране особа у инвалидским колицима.

Домет и величина простора, простор испод клупа и слична оперативна ограничења мора се узети у обзир од стране Пројектантском решењу.
	 
	 

	Ц6.ПР 10
Трокадеро
	Трокадеро треба да се предвиди како би се осигурало да постоје погодности за одржавање чистоће и хигијене објекта.
	 
	 

	Ц6.ПР 11
Кухиње
	Теа-макинг фацилитиес ор китцхенс МУСТ бе сепарате роомс анд цонтаин суффициент цупбоардс, синк вентилатион анд wатер супплy то енабле тхе хyгиениц препаратион оф дринкс анд фоод аппроприате то цултурал нормс. Цлеанерс’ роомс МУСТ нот бе усед фор теа-макинг ор фоод препаратион. 

Чајне кухиње или кухиње морају бити одвојене собе и морају да садрже довољне елемената, да имају предвиђену вентилацију и водовод како би се омогућило хигијенска припрему пића и хране које одговарају културним нормама. Просторија за чишћење не сме да се користи као чајна кухиња или за припрему хране.
	 
	 

	Ц6.ПР 12
Прва помоћ
	Просторије за прву помоћ би требало разматрати за све објекте у циљу пружања прве помоћи станарима. Уколико се објекат налази у зони сукоба, потребно је предвидети простор за пружање прве помоћи у свим објектима површине веће од 300м2.
	 
	 

	Услуге и опрема (Ц7)
	 
	 

	Ц7.ПР 1
Систем водоснабдевања
	 
	 
	 

	а.
	Систем водоснабдевања мора да испоручи воду која је безбедна за људску исхрану и друге сврхе. Уколико је потребно треба предвидети одговарајуће лабораторијске анализе и начин пречишћавања да би се достигао потребан квалитет питке воде. Испирање тоалета и остала бода која се не користи за пиће може бити и нижег квалитета.
	 
	 

	б.
	Пројектант мора да истражи све опције за водоснабдевање, укључујући прикупљање кишнице.
	 
	 

	ц.
	Захтеви складиштења воде морају бити одређена на основу прикупљених података о поузданости снабдевања и процењене дневне потрошње.
	 
	 

	д.
	Потребе за водом за гашење пожара морају бити одређене и предвиђено посебно складиштење, под условом да капацитет градског водовода није неадекватан или има прекиде.
	 
	 

	е.
	Водоводна мрежа хладне воде мора бити пројектована тако да се обезбеди адекватно снабдевање (најмање 5 л/мин)  је доступан на свим точећим местима. Могућност смрзавања или оштећења се мора узети у обзир и мере предвидети све мере заштите како би се избегло оштећење од мраза.
	 
	 

	ф.
	Снабдевање топлом водом: иста запажања важе као и за хладну воду, али је потребна изолација како би се избегли губици топлоте.
	 
	 

	г.
	Пројекат система загревања воде мора бити такав да се спречи инкубацију бактерија.
	 
	 

	х.
	Начин грејање воде, како за санитарне потребе и тако и за грејање мора се пажљиво размотрити од стране Пројектанта. Централна грејање мора да се упореди са локалним грејањем у погледу почетне цене и оперативних трошкова.
	 
	 

	Ц7.ПР 2
Канализација и
 отпадне воде
	 
	 
	 

	а.
	Канализација и отпадне воде потенцијално представљају најозбиљнију претњу по здравље у било ком пројекту. Пројектант мора да размотри све расположиве технологије и утврди најбољу еколошки одрживу опцију с обзиром на одређеном контексту за пројекат.
	 
	 

	б.
	Отпадне воде из кухиње морају проћи кроз сакупљач масти пре испуштања у општи систем отпадних вода.
	 
	 

	ц.
	Канализациони системи, цевоводи, шахтова и постројења за прераду морају бити пројектовани са великом пажњом на детаље како би се осигурало да сваки потенцијални здравствени ризик буде ублажен. Посебно се морају избећи могуће контаминације подземних вода и инфилтрације у питке воде.
	 
	 

	д.
	Резервоари за неутрализацију и преистачи морају бити разматрати за системе отпадних за здравствене установе и болнице и раздвојено само уз добро образложење. Осим тога, системи за одлагање медицинског отпада за морају узети у обзир како би се осигурало да сваки потенцијални здравствени ризик буде ублажен.
	 
	 

	е.
	Пројектант мора да потврди капацитет локалног система евакуације отпадних вода са надлежним органом.
	 
	 

	Ц7.ПР 3
Управљање атмосферским водама
	 
	 
	 

	а.
	Системи одводњавања атмосферске воде морају бити пројектовани тако да се безбедно евакуишу атмосферску воду без изазивања преливање, поплаве или контаминације.
	 
	 

	б.
	Атмосферска вода са крова треба, где год је могуће, бити сакупљена за употребу у водоснабдевању или за наводњавање у оквиру инфраструктурног пројекта.
	 
	 

	     ц.
	Вода са уређених површина, паркинга и путева мора да буде вођена кроз пречистаче муља и нафте, пре припреме за поновно коришћење у резервоарима или безбедно испуштање  у општинским систем за одводњавање атмосферских вода или водоток.
	 
	 

	д.
	Атмосферска канализација мора бити пројектована за нормалне параметре утврђене на основу метеоролошких података. Пројектован систем мора да буде спреман на екстремне ситуације како би се спречили озбиљни пропусти.
	 
	 

	Ц7.ПР 4
Систем електро инсталација
	 
	 
	 

	а.
	Све електричне инсталације треба пројектовати са високим степеном сигурности живота и безбедности објеката. Животни век објекта треба узети у обзир приликом пројектовања електричних инсталација.
	 
	 

	б.
	Целокупно уземљење уређаја, укључујући и громобран, мора бити предвиђено пројектом електричних инсталација.
	 
	 

	ц.
	Пројектант мора да испита ситуацију са стањем снабдевања електричном енергијом и предвиди, у највећој могућој мери, поузданост и капацитета снабдевања.
	 
	 

	ф.
	У случају снабдевања електричном енергијом путем дизел агрегата потребно је обратити пажњу на: доступност стручној служби одржавања; доступност резервних делова; поузданост рада; доступност горива и потрошњу.
	 
	 

	Ц7.ПР 5
Комуникације и информациони системи
	Информатички услови за просторију за централни рачунар, ПАБX јединица мора бити дефинисана, у сарадњи са крајњим корисницима, како би се омогућило прихватљив ниво безбедности, рада и капацитета за објекат.
	 
	 

	Ц7.ПР 6
Безбедност
	Пројектант мора да идентификује у оквиру пројектног задатка специјалијализовану инфраструктуру у вези са безбедносним потребама за функционисање објекта.
	 
	 

	Ц7.ПР 7
Докази о истраживањима
	Пројектант мора да достави доказе о истраживањима у смислу избора опреме која испуњава  Ц7-ТО 2 и Ц7-ФС 2 за комплетну предвиђену опрему. Избор опреме је од кључног значаја за будуће перформансе и ефикасност пројектантског решења.
	 
	 

	а.
	Вентилатори, филтери и аспиратори чине системе за довод ваздуха
	 
	 

	б.
	Опрема за грејање као што су котлови, горионици, грејачи, радијатори
	 
	 

	
ц. 
	Пумпе за воду за дистрибуцију и / или повећање притиска вода на санитарним уређајима или за системе грејања, хидранте и цевоводе
	 
	 

	д.
	Системи климатизације који укључују ваздух, тло или на сплит системи на бази воде, комплетни системи, конвенционални чилер/испаривач централизоване системе,  ВРВ  и друге технолошки напредни системи
	 
	 

	Ц7.ПР 8
Испитивање опреме
	Пројектном документацијом Пројектант мора да:
	 
	 

	а.
	Јасно утврди делове опреме који се мора тестирати и за коју се мора извршити примопредаја.
	 
	 

	б.
	Јасно утврди потребу за  приручником за одржавање за поједину опрему.
	 
	 

	ц.
	Јасно утвди све неопходне обуке корисника за коришћење предвиђене опреме.
	 
	 

	Безбедности (Ц8)
	 
	 

	Ц8.ПР 1
Нивои безбедности
	Пројектант МОРА да предвиди елементе сигурносте и системе које одговарају нивоу или врсте опасности које могу бити разумно предвиђене.
	 
	 

	Ц8.ПР 2
Цодес
	Национални кодекси и стандарди морају да се користе за израду сигурносних елемената, где постоје такви кодекси и стандарди. У одсуству националних, користиће се важећи међународни кодови.
	 
	 

	Ц8.ПР 4
Атипична захтеви безбедности
	Неки атипични разлози безбедности могу да се примењују за неке врсте објеката у изузетним околностима и то мора бити пројектовано за одговарајући стандард за отклањање посебну врсте опасност.
	 
	 

	Ц8.ПР 5
Физичко обезбеђење
	Све три главне компоненте физичког обезбеђења (кашњење, откривању и привођење) су неопходни за функционисање система безбедности. Пројектант мора да предвиди да сва тре три компоненте и остали аспекти система безбедност задовоље захтеве безбедности. За поједине веће пројекте потребно је ангажовање  консултаната који су специјалисти за безбеднист, у ком случају Пројектант мора да  сарађује са консултантом и обезбеди све садржаје у оквиру пројектне документације.
	 
	 

	Ц8.ПР 6
Пројектантска разматрања
	Питања која се морају узети у обзир у пројекту зависиће од степена опасности, што може укључивати антибалистичке фолије, прозорске решетке, бункере и сигурне собе, антиексплозивне зидове, итд
	 
	 

	Ц8.ПР 7
Контрола приступа
	Контрола приступа мора бити пројекотвана тако да спречи неовлашћени приступ објекту са минималним утицајем на проток саобраћаја кроз приступ.
	 
	 

	Ц8.ПР 8
Контрола излаза
	Контрола излаза мора се узети у обзир.
	 
	 

	"Зелена технологија" (Ц9)
	 
	 

	Ц9.ПР 1
Делови пројекта
	Зелене технологије се морају узети у обзир од стране Пројектант у различитим елементима пројекта као што су: планирање локације; избор еколошки пожељних материјала; минимизирање емисије гасова стаклене баште; минимизирање коришћење енергије и снабдевање из обновљивиџ извора; коришћење воде; канализација и употреба сиве воде; руковање чврстим отпадом; квалитет унутрашњег ваздуха, укључујући и топлотну удобност, квалитет осветљења и врсте склопова; примопредаја објекат, његов рад и одржавање и ублажавање ефекта стаклене баште.
	 
	 

	Ц9.ПР 2
Оријентација објекта и облик
	Пројектант је дужан да размотри оријентацију и облик објекта како би се смањила потрошња енергије и промовисала употреба природног светла и вентилацију год је то могуће.
	 
	 

	Климатске промене, прилагођавање и смањење ризика од катастрофа (Ц10)
	 
	 

	Ц10.ПР 1
Утицај природне катастрофе
	Пројектант мора да размотри принципе и добре примере у пројектовању, размишљајући изван кодекса и стандарда, и пројектује објекат који смањује негативан утицај природних катастрофа на употребу објекта.
	 
	 

	Ц10.ПР 2
Климатске промене
	Пројектант мора да пројектује објекат уз уважавање утицаја климатских промјена. Пројектант мора да идентификује све мере које се предузимају и размотри принципе и праксе прилоком пројекотвања објекта.
	 
	 

	Ц10.ПР 3
Здравствени објекти
	При пројектовању здравствених објеката, Пројектант мора предвиди посебне мере за објекте тако да остану доступни и функционални у максималном капацитету и у оквиру исте инфраструктуре одмах након природне катастрофе, у складу са принципима СЗО - "Болнице заштићене од катастрофа".
	 
	 

	Ц10.ПР 4
Безбедне школе
	При пројектовању школа, Пројектант мора да предвиди конкретне мере да објекат остане доступан и функционалан у максималном капацитету одмах након несреће, у складу са смерницама за безбеднији изградњу школа од стране Међународне мреже за образовање у ванредним ситуацијама и Глобални фонд за смањење катастрофа и опоравак.
	 
	 


ОБРАЗАЦ 5.

И З Ј А В А 
ПОНУЂАЧА О НАЧИНУ НАСТУПА

У поступку јавне набавке мале вредности, наступам и подносим понуду на следећи начин:


А)  САМОСТАЛНУ ПОНУДУ

Б)  ПОНУДУ СА СЛАДЕЋИМ ПОДИЗВОЂАЧИМА:


1. ______________________________________________________ назив подизвођача

2. ______________________________________________________ назив подизвођача

3. ______________________________________________________ назив подизвођача


В)  ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ СА ЧЛАНОВИМА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА:

1. ______________________________________________________ носилац посла

2. ______________________________________________________ члан групе

3. ______________________________________________________ члан групе

4. ______________________________________________________ члан групе

5. ______________________________________________________ члан групе
Напомена:    Заокружити начин на који се подноси понуда и унети податке о подизвођачима или 

                        носиоцу посла и члановима групе понуђача уколико се понуда подноси на тај начин.
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 6.

ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

који наступа самостално

	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број понуђача
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 7.

ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

који наступа са подизвођачима

	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број понуђача
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 8.

И З Ј А В А 
ПОНУЂАЧА О АНГАЖОВАЊУ ПОДИЗВОЂАЧА
За делимичну реализацију јавне набавке мале вредности, ангажујем следеће подизвођаче:

	Ред.

бр.
	НАЗИВ ПОДИЗВОЂАЧА
	ВРСТА - ПОЗИЦИЈЕ УСЛУГЕ
ПОВЕРЕНЕ ПОДИЗВОЂАЧУ
	ПРОЦЕНТУАЛНО УЧЕШЋЕ 

ПОДИЗВОЂАЧА

%

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5.
	
	
	

	УКУПНО ПРОЦЕНТУАЛНО УЧЕШЋЕ СВИХ ПОДИЗВОЂАЧА:
	_____  %


Напомена: Укупно учешће свих подизвођача у предмету јавне набавке не сме прећи 49% 

                     укупне вредности услуге.

	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 9.

ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ

	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број 
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


Напомена: Образац копирати за сваког подизвођача понаособ уколико се у 

                    поступку јавне набавке наступа са више понуђача. 

	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 10.

И З Ј А В А 

ЧЛАНОВА ГРУПЕ КОЈИ ПОДНОСЕ ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ

Изјављујемо да у поступку јавне набавке мале вредности за Израду главног пројекта за изградњу ТПЦ „Центар за развој предузетништва“ у Бојнику 404-27/2015 подносимо заједничку понуду и наступамо као група понуђача.

Овлашћујемо члана групе ___________________________ из _____________,               ул. ___________________________ бр. ____,  да као носилац посла - овлашћени члан групе понуђача у име и за рачун осталих чланова групе иступа пред наручиоцем, потпише и овери уговор о извођењу услуге.

	ПУН НАЗИВ ЧЛАНА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА
	ВРСТА-ПОЗИЦИЈА  УСЛУГЕ ПОВЕРЕНА ЧЛАН ГРУПЕ  ПОНУЂАЧА
	ПРОЦЕНТУАЛНО УЧЕШЋЕ У ПОНУДИ
%
	ПОТПИС И ПЕЧАТ ОДГОВОРНОГ ЛИЦА  ЧЛАНА ГРУПЕ  ПОНУЂАЧА

	Носилац посла:


	
	_______ %
	м.п.
	______________

	Члан групе:
	
	_______ %
	м.п.
	______________

	Члан групе:
	
	_______ %
	м.п.
	______________

	Члан групе:
	
	_______ %
	м.п.
	______________


Напомена:   Учешће носиоца посла-овлашћеног члана групе понуђача не може бити мање 
од 40% од укупне вредности понуде.

ОБРАЗАЦ 11.

ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

-НОСИОЦУ ПОСЛА-

КАО ОВЛАШЋЕНОМ ЧЛАНУ ГРУПЕ ПОНУЂАЧА 
	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број 
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 12.

ПОДАЦИ О ЧЛАНУ ГРУПЕ ПОНУЂАЧА
	Пословно име или скраћени назив
	

	Адреса седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Одговорно – овлашћено лице 
	

	Особа за контакт
	

	Текући рачун предузећа и посл.банка
	

	Матични број 
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	

	ПДВ број
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	


Напомена: Образац копирати за сваког члана групе понуђача понаособ уколико 

                     се у поступку јавне набавке наступа као група понуђача. 

	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 13.

И З Ј А В А 
ПОНУЂАЧА О ОБИЛАСКУ ЛОКАЦИЈЕ

Изјављујем да је дана ____. ____. 2015. године, представник понуђача извршио обилазак локације за коју ће бити урађен главни пројекат и да је исти стекао увид у све потребне податке и информације неопходне за припрему понуде. 
Такође изјављујем да је понуђач у потпуности упознати са свим условима извршења услуге и да они, сада видљиви, не могу бити основ за било какве накнадне промене у понуђеним роковима реализације предмета јавне набавке и промене понуђених јединичних цена.
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


НАПОМЕНА:  

· За понуђача који наступа са подизвођачима образац попуњава и оверава само понуђач.

· За групу понуђача, образац попуњава, потписује и оверава само носилац посла – овлашћени члан групе понуђача. 
 ОБРАЗАЦ 14.
И З Ј А В А   П О Н У Ђ А Ч А 
О ОДГОВОРНИМ ПРОЈЕКТАНТИМА 
У сврху реализације предмета јавне набавке мале вредности – израда главног пројекта «Центра за развој предузетништва» у Бојнику, а у складу са техничким условима из конкурсне документације, важећим законима и прописима, уколико се понуда оцени као прихватљива, биће именована следећа стручна лица – одговорни пројектанти.  
	Ред.Бр.
	Име и презиме
	Број лиценце
	Основ ангажовања:

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	3.
	
	
	

	4.
	
	
	

	5.
	
	
	


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


	Напомена:
	Последњу колону ''Основ ангажовања'' попунити тако, што се за стручна лица-одговорне извођаче услуге са статусом стално запослених код понуђача уноси број "1", а за стручна лица-одговорне извођаче услуге ангажована посебним уговором (уговор о делу, привременим и повременим пословима...) уноси број "2".













ОБРАЗАЦ 15
И  З  Ј  А  В  А 

О ПРИХВАТАЊУ УСЛОВА ИЗ КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

Понуђач ___________________________________ из ________________ ул. _______________________ бр. ____ овом изјавом потврђује да у  потпуности прихвата све услове из конкурсне документације за реализацију јавне набавке мале вредности бр.  404-27/2015.
Понуђач је сагласан да понуда за реализацију предмета набавке не буде прихваћена уколико се прегледом документације утврди да иста не испуњава неки од тражених услова.

	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


НАПОМЕНА:  

· За понуђача који наступа са подизвођачима образац попуњава и оверава само понуђач.

· За групу понуђача, образац попуњава, потписује и оверава само носилац посла - овлашћени члан групе понуђача. 
ОБРАЗАЦ 16
ОБРАЧУН 

ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
Трошкови припреме понуде који се потражују:
	Ред.бр.
	ОПИС  ПОЗИЦИЈЕ ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
	ИЗНОС

	1.
	
	дин.

	2.
	
	дин.

	3.
	
	дин.

	4.
	
	дин.

	5.
	
	дин.

	Укупан износ трошкова који се потражује:                                                 
	дин.


	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	МП
	


Н а п о м е н а:
У складу са чланом 88. Закона о јавним набавкама (''Сл. гласник РС'', број 124/12):

· Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.
· Накнада трошкова може се тражити само у случају обуставе поступка јавне набавке из разлога који су на страни наручиоца када је исти дужан да понуђачу надокнади само трошкове:

· израде узорка или модела ако је конкурсном документацијом предвиђена израда истих и уколико су исти израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца као и,

· прибављања средстава финансијског обезбеђења.

све под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
· Напомена: Уколико понуђач попуни и овери Образац 16-Обрачун трошкова припреме понуде сматраће се да исти потражује обрачунате трошкове.

ОБРАЗАЦ 17
На основу члана 26. Закона о јавним набавкама 

(''Службени гласник Републике Србије'', број 124/12),  д а ј е  с е
И  З  Ј  А  В  А 

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

Под пуном кривичном и материјалном одговорношћу испред понуђача ________________________________ (уписати назив понуђача), из ___________________ ул. __________________________ бр. _________, изјављујем да је понуда бр._____ од ____._____.2015. год за извршење услуге Израде главног пројекта за изградњу ТПЦ „Центар за развој предузетништва“ у Бојнику, бр. ЈН МВ 404-27/15 сачињена и поднета независно, без договора са другим понуђачима или заинетресованим лицима.
	
	
	ПОТПИС  ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

	
	М. П
	


ОБРАЗАЦ 18.
МОДЕЛ УГОВОРА

(овај модел уговора представља садржину уговора  који ће бити закључен са изабраним понуђачем) Модел попунити,парафирати и оверити

УГОВОР

ИЗРАДА ГЛАВНОГ ПРОЈЕКТА ЗА ИЗГРАДЊУ ТРГОВИНСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА „ЦЕНТАР ЗА РАЗВОЈ ПРЕДУЗЕТНИШТВА“ ПАРКИНГА И ШЕТАЛИШТА ИЗ САСТАВА СПОРТСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА У БОЈНИКУ КП БР. 1770/3 КО БОЈНИК
Закључен  дана _______________између:

1. ОПШТИНЕ БОЈНИК ул. Трг слободе бр. 2 - 4, ПИБ 100371818, кога заступа Иван Стојановић, Председник општине (У даљем тексту: Наручилац)

и

2. _____________, са седиштем у _____________, ул. _____________ бр. ____, ПИБ _____________, матични број _____________, бр.рачуна _____________ код _____________ банке, кога заступа директор _____________ (У даљем тексту: Извршиоц).

3. _____________________________________________________________________

    _________________________________________________________________________

(подаци о подизвођачу)

4. ________________________________________________________________________

    _________________________________________________________________________

    _________________________________________________________________________

(подаци о учесницима из заједничке понуде)

Члан 1.


Уговорне стране сагласно констатују:

· да је Наручилац, на основу члана 39. Закона о јавним набавкама ("Сл. гласник Републике Србије" бр.124/12, 14/15) спровео поступак јавне набавке услуга под бројем 404-27/2015;

· да је Најповољнији понуђач - Извршилац дана _________ године доставио понуду број  ____________ која се налази у прилогу уговора и саставни је његов део;

· да понуда Извршиоца у потпуности одговара захтевима  из конкурсне документације;

· да је Наручилац у складу са чланом 108. став 1 Закона о јавним набавкама, на основу извештаја о стручној оцени понуда донео Одлуку о додели уговора број ________________ од __________ године, којом је изабрао Извршиоца као најповољнијег понуђача за набавку услуге: ИЗРАДА ГЛАВНОГ ПРОЈЕКТА ЗА ИЗГРАДЊУ ТРГОВИНСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА „ЦЕНТАР ЗА РАЗВОЈ ПРЕДУЗЕТНИШТВА“ ПАРКИНГА И ШЕТАЛИШТА ИЗ САСТАВА СПОРТСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА У БОЈНИКУ КП БР. 1770/3 КО БОЈНИК у оквиру програма „ЕВРОПСКИ ПРОГРЕС“ 
Члан 2. 

Предмет уговора је услуга израде ИЗРАДА ЦЕЛОКУПНЕ ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ПРЕМА ВАЖЕЋЕМ ЗАКОНУ О ПЛАНИРАЊУ И ИЗГРАДЊИ (ИДЕЈНО РЕШЕЊЕ, ПРОЈЕКАТ ЗА ГРАЂЕВИНСКУ ДОЗВОЛУ СА ПРОЈЕКТОМ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ И ИЗВОД ИЗ ПРОЈЕКТА) ЗА ИЗГРАДЊУ ТРГОВИНСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА „ЦЕНТАР ЗА РАЗВОЈ ПРЕДУЗЕТНИШТВА“ ПАРКИНГА И ШЕТАЛИШТА ИЗ САСТАВА СПОРТСКО ПОСЛОВНОГ ЦЕНТРА У БОЈНИКУ КП БР. 1770/3 КО БОЈНИК, ближе одређена у Пројектном задатку Наручиоца и понуди Извршиоца са ценом која је саставни део  његове понуде.

Члан 3.

Извршиоц  је дужан да Наручиоцу испоручи Идејно решење пројекта и изврши презентацију идејног решења у року од ____ (________) дана од дана закључења овог Уговора. 
Извршиоц је дужан да достави комисији за усвајање идејног решења материјал који ће бити презентован најкасније 3 дана пре саме презенатиције, како би комисија спремила питања и коментаре за саму презентацију
Наручиоц је дужан да изврши анализу идејног решења и у року од 3 дана од дана преузимања идејног решења достави извршиоцу коментаре у писаној форми.

Извршиоц мора на основу коментара наручиоца изврши усклађивање идејног решења  најкасније у року од _____ дана од дана сачињавања записника о рекламацији.

Уколико Извршиоц на изради и презентује Идејно решење у предвиђеном року, Наручилац може да раскине овај Уговор и активира средство обезбеђења уговора. 

Након усвајања идејног решења Извршиоц је дужан да Наручиоцу испоручи комплетну техничку документацију у року од ____ (________) дана од дана усвајања идејног решења.

Ако се приликом техничке контроле пројекта установи да пројекат има очигледне мане, грешке или недостатке, такве мане ће се записнички констатовати.

Извршиоц такве недостатке мора отклонити најкасније у року од _____ дана од дана сачињавања записника о рекламацији.

Члан 4.
Извршиоц  је дужан да пројекат из члана 2. овог уговора изради стручно, квалитетно, економски оправдано, у складу са законским и техничким прописима, нормативима и стандардима и у свему према захтевима и потребама Наручиоца.

Извршиоц сноси пуну одговорност за накнаду штете причињене Наручиоцу и трећим лицима која проистекне из вршења услуга од стране Најповољнијег понуђача-Извршиоца и/или особља које он ангажује.

Члан 5.

За посао из члана 2. став 1. овог уговора, Извршилац ће предати Наручиоцу пројекат у 4 (четири) штампана примерка као и 4 (четири) примерка у електронској верзији (на CD у .dwg, .doc, .xls, .pdf и другим одговарајућим форматима који се користе у оквиру пројекта).

Уз пројекат Најповољнији понуђач - Извршиоц ће предати Наручиоцу и сву потребну документацију у складу са законом и другим прописима. 

Пре предаје пројекта у смислу става 2 овог члана, Најповољнији понуђач - Извршиоц је дужан да уколико то наручилац захтева, изврши претходну презентацију комплетног пројекта. 

Члан 6.

Наручилац је дужан да именује лице које ће вршити контролу извршавања послова по овом уговору и да о томе обавести Најповољнијег понуђача - Извршиоца.

Члан 7.

Наручилац задржава право да пројекат из члана 5. овог уговора или његов део умножава, репродукује и стави на WЕB презентацију. 


Извршиоц може податке из извештаја из члана 5. овог уговора, публиковати у домаћим и иностраним научно-стручним часописима, уз писану сагласност Наручиоца.

Члан 8.
Уговорне стране утврђују цену за вршење услуга из предмета овог Уговора у износу од  __________ динара без ПДВ-а (словима _____________,  односно ________ динара са ПДВ-ом (словима: ______________) и не може се повећавати.

Под исправно испостављеном фактуром сматра се фактура која поседује сва обележја рачуноводствене исправе у смислу одговарајућих позитивних одредаба Закона о рачуноводству и ревизији ("Сл. Гласник РС" бр. 62/13) као и других прописа који ову област уређују.

Фактура које у сваком свом елементу не испуњава услове да буду прихваћена као рачуноводствена исправа неће бити прихваћена као основ за исплату по овом Уговору.

Члан 9.
Наручилац се обавезује да плати извршене услуге на рачун Извршиоца број 

 који се води код 


 у року од _____ (_______) дана од дана пријема исправно испостављене фактуре  и то на следећи начин: 

- 40% од цене, након одобрење идејног решења од стране наручиоца, на основу фактуре и потписаног Записника о предаји идејног решења, што износи __________________ динара без ПДВ-а (словима:__________________________),  а _________________________ динара са ПДВ-ом (словима:_________________________________________________) , у року од _____ дана;
 - 40% од цене што износи ___________________________ динара без ПДВ-а (словима:________________________________________), а ____________________ динара са ПДВ-ом (словима:___________________________________________),  биће исплаћен у року од ________дана од дана пријема исправно испостављене фактуре и Записника о примопредаји пројекта, у складу са одредбама уговора;
- 20% од цене што износи ___________________________ динара без ПДВ-а (словима:________________________________________), а ____________________ динара са ПДВ-ом (словима:___________________________________________),  биће исплаћен у року од ________дана од дана након добијања позитивног извештаја о техничкој контроли и предаја коначне фактуре.
Члан 10.



Као гаранцију Извршилац услуге  ће предати Наручиоцу уз Уговор:

- меницу и менично овлашћење за добро извршење посла са клаузулама "неопозива", "безусловна" и "наплатива на први позив без права приговора" у износу од 10% од вредности Уговора (без ПДВ-а) и са роком важности 15 дана дуже од дана када је записнички констатована примопредаја извршених услуга.


Меницу и менично овлашћење за добро извршење посла Извршилац предаје Наручиоцу при потписивању Уговора, а најкасније у року од 5 (пет) дана од дана закључења Уговора, које је Наручилац дужан да врати на захтев Извршиоца по истеку рока из претходног става.

Под добрим извршењем посла Наручилац подразумева вршење услуге у свему на начин и у роковима предвиђеним овим Уговором. Меницу као гаранцију за добро извршење посла Наручилац ће наплатити у целости у случају да понуђач својом кривицом уговорену обавезу не испуни у уговореном обиму, року и квалитету.

Уколико се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност менице за добро извршење посла мора се продужити за исти број дана за који ће бити продужен рок. 

Понуђач је дужан да уз менице и овлашћења из овог члана достави и захтев за регистрацију менице оверен од банке у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Службени гласник Републике Србије“, број 56/2011) заједно са доказом о упису у Регистар меница и овлашћења НБС.

Поднете менице не могу да садрже додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.
Члан 11.
За потребе овог Уговора, термин виша сила имаће значење и производити правне последице у складу са одредбама Закона о облигационим односима.

Члан 12.
 Уколико  Извршиоц не испуни своје обавезе или у уговореном року не обави услуге из члана 2. овог Уговора, према потребама Наручиоца, обавезан је да за сваки дан закашњења плати  Наручиоцу на име уговорне казне износ од 0,5% од цене услуге.


Уколико укупна висина уговорне казне коју по основу из претходног става Извршиоц плаћа Наручиоцу пређе 10% од укупне вредности фактурисане услуге, Уговор се сматра раскинутим.

Члан 13.

Свака страна ће одредити по једног свог представника у сврхе комуникације с другом страном по питању праћења извршења услуга из предмета овог Уговора. 
Члан 14.

Сва обавештења, захтеви, инструкције или друга саопштења за коју уговорне стране сматрају да су неопходна за благовремено и савесно извршавање преузетих обавеза, морају бити предата другој уговорној страни у писменој форми, електронском облику, факсом, препорученом поштом са повратницом или ће их предати курири на адресе које су седишта уговорних страна.

Адресе и адресати могу бити промењени путем обавештења.

Члан 15.

Овај Уговор ступа на снагу даном потписивања, од стране овлашћених представника уговорних страна.

Члан 16.

Измене одредаба и услова овог Уговора, могу бити извршене искључиво уз писмени споразум уговорних страна. 
 Уговорне стране су сагласне да се њихова међусобна права, обавезе и одговорности, поред одредаба уговора, примењују и одговарајуће одредбе Закона о облигационим односима, за све случајеве који нису обухваћени и регулисани овим Уговором.

Члан 17.
Овај Уговор сачињен је 9 (девет) истоветених примерка од којих сваки потписани примерак представља оригинал и свака уговорна страна задржава по 4 (четири) примерка, а један примерак се доставља Општинском правобранилаштву Општине Бабушница.

	ЗА Извршиоца
	
	ЗА Наручиоца

	
	
	ОПШТИНА БОЈНИК

	_________________________________
	
	   _________________________________

	Директор 
	
	Председник Иван Стојановић


Сагласан са моделом уговора:  МП ____________________ (потпис понуђача)
	НАПОМЕНА:
	Након избора најповољније понуде и понуђача закључује се уговор према моделу уговора. Из уговора који се закључује обавезно избрисати све ознаке који исти носи као саставни елемент конкурсне документације (модел, образац 18, датум, м.п., Потпис овлашћеног лица, нумерацију страна одрадити назависно од конк.документације, такође избрисати и ову напомену итд).


ОБРАЗАЦ 19
ДИНАМИЧКИ ПЛАН  -  ПЛАН РЕАЛИЗАЦИЈЕ

	Ред број 
	ОПИС ВРСТЕ УСЛУГЕ
	Трајање услуге 

(дана)

	
	
	
	1.месец
	2.месец
	3.месец

	
	
	
	I
	II
	I
	II
	III
	IV
	III
	IV
	V
	VI
	VII
	VIII

	1.
	Израда идејног решења
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	Презентација идејног решења
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	Одговор на примедбе наручиоца
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.
	Комплетирање техничке документације
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	Одговор на примедбе техничке контроле
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6.
	Примопредаја техничке документације
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	УКУПНО ДАНА
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	М.П.
	ПОНУЂАЧ

	
	
	


	Напомена:
	Понуђач у наведеној форми или на свом обрасцу даје динамички план реализације услуге који су предмет јавне набавке у складу са понуђеним роком извршења услуге.


ОБРАЗАЦ 19-а

МЕНИЧНО ОВЛАШЋЕЊЕ

Менично писмо- овлашћење за озбиљност понуде

На основу Закона о меници и тачака 1), 2) и 6) Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета 


ДУЖНИК ____________________________________________________ 

     (унети одговарајуће податке   дужника – издаваоца менице)

               МБ             ______________________________________  


ПИБ           ______________________________________


ТЕКУЋИ РАЧУН _________________________________

ИЗДАЈЕ

МЕНИЧНО ПИСМО- ОВЛАШЋЕЊЕ

- за корисника бланко сопствене менице -

НАРУЧИЛАЦ: Општина Бојник 16205 Бојник, Трг слободе бр.4 (даљем тексту Поверилац)

Предајемо Вам бланко сопствену меницу и овлашћујемо Повериоца да предату меницу број ____________________ (унети серијски број менице) може попунити у износу од _______________ (_______________________ динара), као гаранцију за озбиљност понуде за јавну набавку ЈН бр. 404-27/15  - Израда главног пројекта за изградњу ТПЦ „Центар за развој предузетништва“ у Бојнику са роком важности 60 дана од дана завршетка јавног отварања понуда. 

Овлашћујемо Повериоца да попуни меницу за наплату на износ од _______________ (_______________________  динара) и да безусловно и неопозиво без протеста  и трошкова, вансудски у складу са важећим прописима изврши наплату са свих рачуна Дужника _______________________________________________________

(унети одговарајуће податке дужника – издаваоца менице) код банака а у корист Повериоца Општине Бојник 16205 Бојник, Трг слободе бр. 4.

Овлашћујемо банке код којих имамо рачуне да наплату плаћања изврше на терет свих наших рачуна, као и да поднети налог за наплату заведу у редослед чекања у случају да на рачунима нема или нема довољно средстава или због поштовања приоритета у наплати са рачуна.
Меница ће се реализовати у следећим случајевима:

1) ако изабрани понуђач не достави или одбије да достави једну бланко соло меницу   за тражени аванс у висини износа аванса;
а) ако изабрани понуђач измени или опозове понуду за време трајања важности понуде.

б) ако изабрани понуђач не достави или одбије да достави једну бланко соло меницу   за добро извршење посла у висини од 10% од вредности уговора;

в) ако понуђач чија је понуда изабрана као најповољнија одбије да закључи уговор о јавној набавци.


Дужник се одриче права на повлачење овог овлашћења, на стављање приговора на задужење и на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је важећа и у случају да дође до промене овлашћеног лица за заступање Дужника, статусних промена или оснивања нових правних субјеката од стране Дужника. Меница је потписана од стране овлашћеног лица за заступање Дужника ___________________________
________________________________________________(унети име и презиме овлашћеног лица).

Ово менично писмо-овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка од којих је 1 (један) примерак за Повериоца а 1 (један) примерак задржава Дужник.

                                                                                   


       ИЗДАВАЛАЦ МЕНИЦЕ

                                                                                                                                                       ______________________                                                                   _______________________
        (место и датум)                                         


(печат и потпис овлашћеног лица)                                                                                                                                                    
ПРИЛОГ 20
ОВЛАШЋЕЊЕ ПРЕДСТАВНИКА ПОНУЂАЧА

___________________________________________________________________

(име и презиме лица које представља понуђача)

из _________________________________ ул. __________________________

бр.л.к.______________________ ПУ _________________ овлашћује се да у име и 

испред понуђача: ______________________________из __________________, 
ул._______________ бр._____, може да учествује у поступку отварања понуда 
за јавну набавку мале вредности бр. 404-27/2015 и предузима све радње прописане 
Законом о јавним набавкама.

Овлашћење важи до окончања поступка наведене јавне набавке мале вредности и у друге сврхе се не може користити.

Дана, ____. ____. 2015. године

                                                                                                              П о н у ђ а ч
 





м.п.                        ___________________

      (потпис овлашћеног лица)

	Напомена:
	Овлашћење представника понуђача за учешће у поступку отварања понуда овлашћено лице предаје комисији у оригиналу пре почетка отварања понуда иначе не може присуствовати отварању понуда иако је исту доставило у склопу запечаћене понуде.


ОБРАЗАЦ 21
ПОТВРДА О ПРЕУЗИМАЊУ КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
За јавну набавку мале вредности бр. ____/2015 .
Потврђујем да сам у име понуђача________________________________
са седиштем у __________________, ул. ___________________бр. ___.
Матични број: ___________________ПИБ: ________________________

Контакт особа:

_____________________________

Контакт телефон:

______________ факс: __________
преузео конкурсну документацију за јавну набавку мале вредности бр. 404-27/15 - Израда главног пројекта за изградњу ТПЦ „Центар за развој предузетништва“ у Бојнику
ДАТУМ:



___________________________

Овлашћено лице
:

___________________________

ПОТПИС:



___________________________   М.П.
	Напомена:
	Образац потврде понуђач преузима приликом преузимања конкурсне документације и попуњену и оверену доставља наручиоцу у најкраћем могућем року. Приликом предаје понуде понуђач није у обавези да достави потврду о преузимању конкурсне документације.


ВАЖНО:

Наручилац ће одговоре, измене и допуне конкурсне документације објавити на Порталу јавних набавки и својој интернет страници а директно их проследити само понуђачима за које има доказ (достављену потврду о преузимању конкурсне документације) да су преузели конкурсну документацију.  

У случају да потписану и оверену Потврду о преузимању конкурсне документације понуђач не достави Наручиоцу поштом на адресу Општина Бојник, ул. Трг слободе 2-4, 16205 Бојник, или печатирану и скенирану на e-mail: sasadodicbojnik@gmail.com nаручилац не преузима никакву одговорност везано за члан 63. Закона о јавним набавкама.

ОБРАЗАЦ 22

На основу члана 102. Закона о јавним набавкама 

(''Службени гласник Републике Србије'', број 124/12),  д а ј е  с е
П О Т В Р Д А 
О ПРИЈЕМУ ПОНУДЕ
За јавну набавку мале вредности бр. 404-27/2015 .
Овом потврдом Наручилац Општина Бојник, ул. Трг слободе 2-4,  потврђује да је од стране ________________________ (име и презиме ов.лица понуђача), као овлашћеног представника Понуђача _________________________ из __________________ ул. ________________________________ бр. ____,                   предата Понуда бр.______ од ___.___.2015.године за Јавну набавку мале вредности бр. 404-27/2015.

 Понуда је код наручиоца евидентирана и заведена под бр.________ од ___.___.2015.године.
	Датум пријема понуде:
	____.____.2015.године

	Време пријема понуде:
	_______ часова

	Овлашћено лице наручиоца:
	

	Потпис:                                            
	М.П.


НАПОМЕНА:

Наручилац ће потврду о пријему понуде издати само понуђачима који понуду доставе непосредно – директно на наведену адресу наручиоца у позиву за достављање понуде.

Потврда о пријему понуде неће се издавати понуђачима који понуду доставе поштом или преко курирских служби.

Образац Бр.23
Образац бр. ПО 1 – Образац налепити на предњој страни коврте понуде
Место за пријемни штамбиљ наручиоца

ПРИМАЛАЦ:
ОПШТИНСКА УПРАВА ОПШТИНЕ БОЈНИК
Улица Трг слободе бр. 2 - 4

16205 Бојник
ПОНУДА

ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ УСЛУГА МАЛЕ ВРЕДНОСТИ
Израда главног пројекта за изградњу ТПЦ „Центар за развој предузетништва“ у Бојнику 

БР. ЈН Мв 404-27/15
НЕ ОТВАРАТИ
датум и време подношења:

____________________

(попуњава Писарница)

Образац Бр.24
Образац бр. ПО 2 – Овај образац попунити и налепити на полеђини коверте понуде
ПОНУЂАЧ

	Назив
	

	Адреса
	

	Број телефона
	

	Број телефакса
	

	Е-маил адреса
	

	Име и презиме овлашћеног лица за контакт
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Jit*AMPEKLMJA
3A NYTEBE, MPATEBAHCIKO IEMIBULITE
W W3IrPALKEY CNWTHHE EOJHMK"

- NEO okt

Penybnuka CpOuja Bp
Omrtiaa bojHik O‘( /\_ﬁ : zrﬁulf.l_ ron
OnurtaHcka yrpasa BojHHK ' GOJHKK
Opesese 3a ypbaHu3aM, HMOBHHCKO-TIPABHE,
KOMYHAJIHE W HHCIIEKLIHjCKe TI0CII0Be
06 Bpoj: 350-30/14
Jana: 04.12.2014. rog.
Bojuux

Opemetbe 3a ypbaHu3aM, HMOBHHCKO-IIDAaBHE, KOMYHalHe M MHCMNEKUHjCKe [OC/I0Be
OnmrrHcke yrpase Bojuuk, noctynajyhin mno 3axrey Onwmrnae Bojunk, MB 07179103, 06 Bpoj:
350-30/2014 on 02.12.2014 roguHe, a y ogHocy Ha unad 54. 3akoHa o mnaHHpamwy H usrpagwu ("C.
rnacHuk PC", 6p.72/2009, 81/09- ucnp.,64/10, Onnyka YC 6p. 24/11, 121/12, 42/2013 — Opnyka YC u
50/2013 — Opnyka YC), IlpaBuiHuKa o ONIUTHM MPaBHIKMMA 32 [apLelalHjy, periuiauyjy U urpaamy (
"Cn.rmacuuk PC", 6p.50/2011), IlpaBunHuKa o caapKHHH HHGOpMalWje O JIOKALMjH H CaipiaUHH
noxaumjeke nospone ("Cn. rmacauk PC", 6p.3/2010), Ilpoctopror mnana ommrthHe bojaux ("Cn.
rnacHuk rpaga Jleckosua", 6p 29/11), I'enepannor yp6amuctHuxor iana 3a bojuuk u Jlparosau
(Omurruicky  cmyxBenn riacHuk, 6p.103/71, 40/83), PerymanmoHor miaHa CrOPTCKO-MOCHOBHOT
uentpa y bojuuky ("CnyxGenu rnacuuk ommtiHe Jleckopan”, 6p.4/99, 6/99) u unana 192. 3axona o
omuTeM ynpasHoM moctynky ( "Ca. muct CPI", 6p.33/97, 31/01,"Cn.rnacuux PC".6p.20/2010) m3paje

PEINIEBE
O JJOKAIIWJCKOJ JO3BOJIA
3a u3rpaamy enopTCKO-NOCIOBHOT NIeHTPa Y bojHuKy

Bpoj 3axtepa: 350-30/14 ox 02.12.2014. roguse.

Tlopnocnnan 3axreBa - nHBectuTop: OnmrnHe Bojunx, Mb 07179103

Karacrapeka napuena: 6p. 1770/3 K.O. Bojuuk, mo u3soay 13 n.H.6p.3059 3a K.O. Bojuui:
notec "Byka Kapayuha", mammax 1.xnace, noepiinsa 46,35apu, Bpera 3eMJBHIITA-jaBHO rpaljeBHHCKO
3EMJBHLITE Y APKABHO] CBOjUHH, KOpHCHUK omuTHHa bojuuk, Tpr Cnoboae u HcTa y 0BOM INpelMeTy
yunuhe rpaljeBuHcky mapueny. Katacrapcka mapuena 1769 K.O. bojHHMk ce H3y3uMa M HE HYMHH
CaCTaBHH JIEO OBOT MpojexTa (HeperyaHcaH: HMOBHHCKH OJHOCH).

OGjexTe Kkoje Tpefa yKJIOHHTH: HEMA.

ITpuctyn jaBnoj caobpahajnoj nosplunne: AHPEKTaH.

Appeca noxanuje: Bojuuxk, yin.Byka Kapayuha.

Hamena ofjexTa: crIOpTCKO-NOC/IOBHH LIEHTAP.

Kapakrep objexTa: cranyu.

Erannocr n3rpagme: 1eo.

Ilnanckn ocuoB: [Ipoctopuu mnaH ommthHe bojHuk, ['eHepanny ypOaHHMCTHYKM IJlaHa 3a
Bojuuk u dparoran, PerynaloHH MniaH CIOPTCKO-TIIOCIOBHOTr UeHTpa Y BojHHKY.

Bpcera npojexra: rJIaBHH NPOJEKaT, ca H3BEIITAjeM 0 TEXHHYKO] KOHTPOITH.

Ipasuna ypehewa - rpallema - YpOaHHCTHUKO-TEXHHYKH YCcJ0BH (H3BOA N3
pEryIalHoOHOr [JAHA): [OBPLIMHA KOMIUIEKCca y TpaHHI[aMa peryialfHoHOr TimaHa u3HocH 1,29xa
usysumajyliu peuno koputo. Iloctojehnt ofjexTH cepBuca 3agpiaBajy mnoctojefiy HameHny. Y
ceBepo3anagHoM Ieny kommiekca carpaljeH je ofjexar cmoprtcka xana gumensuja 45,00 x  36,50m.
O6jekar criopTcke Xale je npojeKToBaH 3a kamamurer o7 1000 rmemanana ca nparehium objextuma. ¥V
MCTOYHOM JIENY KOMILTEKca, HerocpenHo y2 ynuny Cranumup Besbkoruh — 3ene (n3y3ern kiLop.1769)
[1aHHpPaH je TProOBHHCKO-MOC/IOBHHM LieHTap cnpaTHocTH II + 1 ca 12 nokxanma y mpusemsmy u 12
KaHLeNapyja Ha crpaTy. ¥ MpH3eMJBY je TIaHHpaHa TPrOBHHA H YTOCTHTEJECTRO, 4 HA CIIPATy areHIyje
Y TIOC/IOBHH 1pocTop. Mameljy TpOroBHHCKO-IIOCTIOBHOT LIGHTpa H Xane IUIaHHpaH jé MapKHHT 3a oko 60
MyTHHUKWX Bo3una 3a mpunasoM u3 ynuue 11.6purage caga Byka Kapauuha. Caobpaliaj — xoncku
[pina3 ueHTpy niaHupax je u3 yauue Cranumup Bemkosuh-3ene npeko nocrojehie ynune 11.6prraze
cana Byka Kapauiha koja ce 3appurasa Koj INapKHPATHINTA, U NIpefasH y NemadKy YAHLY A0 yiiacka y
xommnexc cepBuca. Jysx obane [Tycte Pexe npenpuljena je usrpaima weranyura wHpuHe 5,0 Merapa,





/{ ::. FEd

HOBESAHO NONACUAHHM FELIAYKHM KOMYHMKALIAMA ca TIOCNOBHIM LRHTPOM H MPOCTOPOM HCnped
yaa3a v CopTekn ofjekar. Peryanuono pemene - Npias xaam je w3 ynnue Crannnup Bemrosnli-
Jene, noctojehia ynnua, koja Metba kapaktep. Ha peny ussmel)y xane i LEHTPa [UIaHHPAH & mapKHHr ca
39 paprdnr Mecta 3 myThpuke ayTomoOunie. Husemamiono pewiemse — npi HHBEIALNOHOM
pewapaiby Mpeasiene ¢y npunashe caodpahajimue 1 pobeno je pauyna o musenerama seh
warpalienny ofoanux caofpahajinua, MIHHMAITHOM HACHOjY H3HAJL KaHaauzamije o oiasobersy
arstoceperux Boaa, TToayusH Nafosy ¢y MpeasHhent yriapHOM MHHIMATHH 11 HIHOCE OKO 0,30%
OCHM feaa — NPHILYIHOT jena npesa yauun Crannmup Bespkonufi-3ene rae je nnadupan narud ou
3.30%, EJCKTpPOEHepPrercki MPLKA — EJNEKTPOCHEPreTcKa Mpeika npensuljena je jyro3anaiHim
TPOTOAPOA HOBONPOJEKTOBANE APHIIAZHE caoBpaliajHille a IpeMa CACKTPOEHEPreTCKHM YenoBHva Koje
fie nat namaekna anerpudytusda cnyucba. OT mpewa: TITT uncranamje nipeaenlicne cy c¢a
CMCHITAJEN Y CCBEPOHCTOUHOM  TPOTOapy — HOBANPOJEKTOBAHE caoBpalajuiue  napaneano  ca
HHCTLIALI 0N BofoBona. BojoBoana Mpema: TAAHHPAHO Je TPHKIbYUCHHE KOMIIIECK: 1ia nocrajely
BOA0BOAIY Mpesiy ¥ Yl 11.6purane caza Byka Kapayuha npodniios | 108, MEHHMAIHE IPCHHIEK
pesosoja je 100Ma, H3Y3ETHO HA OTPAHLIMA NEPH(PEPHHX NeioBa MpEXe MOKE ce I03BOJNTH
s apogua ueny 80mm. Kanammawmona  mpeka: HHCTANAUMjE  Kauanu3aige  cy
npojextopane. Tpenpuljed je kaHaiu3aUHOHN KOILKTOp ca JIOKALHJOM HA OCOBHHY HOBOILIAHHPAHE
caohpaliajitiie 1 Ia/be TPEKO [EeWAYKOr [uiatoa o yadue IMyctopedka, rje je npojexTonail
Mmarnerpatin konextop npexnnka 400ma. Tlpeasulicho je na ce AHMEH3HOHHCAILE KAHAAH3ANHOHC
Mpeske IIBPLIN HL OCHOBY XHAPAYIHUKON NPOPANYHA H J1d MHHIMATHH YAHUHIC KOJICKTOP Ovne 233mm
WA cae nppacrpykTypre Mpeske Oyay yeknaljene mehycofHo Kako BHCHHKECH TaRO I TTONOIKA]HO.
Ocutopun yesosn 3a ypeljetbe npocropa: mianupano je aa 1pi peanu3aLijil rana Tpeha ce cTporo
Apacnit AaTe peryaauije n napuenawje, Orpaljusame 06jexTa Xane 1 clopTeKO-10ACORHOT HEHTPA
ce te 10tBO/mARA 360T Bede ca WweTaaHuTeM 1 pekos. Tlapuesannja: ope H3paay niata BOMIO ce

pauvIIa ad ce 3K rocrajeha napuenatia,

YeaoBn upurbydelba na NHPACTPYRTYPY: CTPYja N0 TEXHHUYKHAL YCAOBIMA I 3a
AICTPHAYUIH]Y €TeKTPHIIIE eleprije "Jyroucrok”, J.0.0. Huw, EJ Jleckosau, noron "Pajau” Jebane,
6p.24970/2 o 02.12.2014.roaune(ripubasuo - cam umsccTuTop); BoAa 1o ycaopuma JIT za
nojucHabaeBare . Bpecrosaly — Bojunk — Homesau'® 6p.575 oa 02.12.2014.ronunHe (mpubanno cam
HBCCTITOP),  Kauammsanuja no yenosiama JKII "Jeanucrno” Bojuuk, §p.923 ox 17.11.2014.rogune
(1IpHBARHO CAM HHBECTHTOPY; IPHKBLYHEHE KOMIIEKCA HA TEACKOMYRIKAMIOUY MPERY N0 YCHOBHMA
Tenckom CpGrja — Msppna jennnuua Jleckosad, Gp.7157-414387/2-2014 on 02.12.2014.romuxe
(npuGanHo cam HEBecTirop); caofipahajuo TexiKn yeaosi — Hupekitja 3a nyrese, rpahjeniHeso
sespuTe 5t warpaamy onwrtnde Gojunx 8p.180-1/2014 on 14.11.2014.rommne  (npudapuo ca
nHpecTTop) W NPOTHBIOKAPIN YETORI — notpedre Mepe 3alTiTe o8jeKTa 0/l NOKApa ~ MILLLCH:E
MY I-Cekrop 2a arpeine cutyaunje Jleckonail 6p.217-12898/14 on 18.11.2014.roanne {npubanuo

CAM HUBLCTINTOP).

MOCEBHH YCJHOBH: [llorpelue Mepe 3aWTHTE O NONEAPA Y ORHOCY Ha MHLLLCILC
Oaemeina 3a anpente cHryaunje y Jleckosuy-Oacek 3a npBeNCTBERy 3atTHTY.

[Kommneke u objexte TpeBa NPOJeKTOBATH W TPAAMTH  MPeMa paskelitin  RpOnMCHn,
CTANUAPAINA 3 HOPMATHBHMA KOjH Ce OfHOCe Ha crabunHoCcT OfjexTa, TPAjHOCT MATCPHJaIA,
NPOTHRNOAKAPHY 3AWTUTY, TEPMHUKRY, 3BYHHY H XHAPO JWTHTY U QITITY O/l CEHIMHUKIX [OTPeca
KaO W APVIUX YCIOBA KOjH Bawme 32 OBY BpCTY objexara. Tlpu w3pajH TEXHHYKE HOKYMCHTAIGS
KOPHCTHTH NO3ITUBHE 34KOHCKE NPOruce 1 pskeliy TeXHHUKY PEryiaThey.

Marpalierne o0jerTe HEOMXOANO je TEOAETCKH CHIMIITI! IPEMi 3axoHy 0 KaTacTpy.

(Cha 10Ky MeHTALH]A KOja ‘il CACTABHH €0 OROT PElietsa y MOCTyLIKy H3AaBalba rpalieBHncKe
103807 MOpa GUTH NPHOABLENA 1 NPHAMKEHA KA0 OPHIHHATI ILTH KO oBepete HoTOKONIjE HeTe.

Pelere 0 JAOKALIEKO] JO3RONE PECTaje 1a BaKH, AKO HIBECTHTOP Y POKY O 2 (npe) rofnHe
04 I4na MPaBOCHAKHOCTH  pelieiha o MOKAUMjCKD] [03BONM, HE MNOANECE 3ANTEB 32 HIMARIILE
rpalientHCKe 103BOAE.
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IIpaBocnakHa JokanHjcka N03BOJIA jecTe OCHOB 32 M3pajgy riiaBHor mpojexkra. Obabesa
OATOBOPHOT MPOjeKTaHTa je 4a riIaBHM NpojeKaT Mopa aa Oyne ypalied y cknany ca npaBuianMa rpalema
H CBMM OCTaJIMM MOCeOHHM YCIOBHMA CaapKaHHM Y TOKALHjCKOj JO3BOJIH.

CacTaBHN /le0 pelllena 0 JOKAUMjCKOj 103BoaH, YHHK ciaefelia MoKyMeHTanHja: Komuja
nnaHa napuene 0p.953-1/14-87 ox 24.10.2014.roguue; ussop u3 n.1H.6p.3059 3a K.O. BojHuk on
24.10.2014.rogune, rpadHuKy IPUIOT — H3BOJ U3 PETYNALMOHOT IJIaHA CIIOPTCKO-TIOCAOBHOI LIEHTpa Y
Bojuuky — nnan HameHa noepiuba y P1:1000; texumuxu yenosu [1J] 3a gucTpubyuujy enexTpHuHe
eneprije "Jyromerox", J.0.0. Hum, EJ{ Jleckomau, moroH "Paman" Jlebane, 6p.24970/2 on
02.12.2014.rogune; ycaosu JII 3a BojocHabneBame ,, bpecrosaly — Bojuuk — Hoswesau™ 6p.575 on
02.12.2014.roaune; ycnosu JKII "Jeauncteo" bojuuk, 6p.923 ox 17.11.2014.rogune; ycnosu Tenexom
Cpbuja — U3ppmna jemununa Jleckopan, 6p.7157-414387/2-2014 on 02.12.2014.ronune; caobpaliajo
TeXHHYKH ycloBH — Jlupekimja 3a myTese, rpaljeBHHCKO 3eMJBHINTE M H3rpajimby omiuTHHe bojHuk
6p.180-1/2014 on 14.11.2014.roguHe W MPOTHUBIIOKAPHH YCJIOBH — noTpeOHe Mepe 3aluTUTe 00jexTa o
noxapa — wmuusewe MYII-Cexkrtop 3a Badpemne curtyaudje Jleckopan 6p.217-12898/14 on
18.11.2014.roause.

’ Ob6pasznoxeme

Omurtnaa bojunk — nmpenceannk onmruie Bojunk, nonHeo je 3axtes 06 6poj 350-30/2014
naHa 02.12.2014. romwHe 3a H3OaBalmhe pelierha O JIOKAIH]CKO] JO3BOJIH 34 M3rpafiky CIIOPTKO-
TIOCTI0BHOT 1eHTpa Y bojHuky Ha kn.6p.1770/3 K.O. BojHuxk.

V3 3axTeB je MPUIOKEHO: KOIMHja raHa napuene 6p.953-1/14-87 on 24.10.2014.romuHe; U3Box

u3 n.H.6p.3059 3a K.O. bojuux oxn 24.10.2014.roguue, rpadiiuky NpHIOr — H3BOL M3 PEry/allHOHOr
TIaHa CIOPTCKO-TNOC/IOBHON LigHTpa ¥ BojHuKy — nnan Hamena nospiurba y P1:1000; TexHuuky ycnosu
[T 3a guctpubyiujy enexrpuune edepruje "Jyroucrok”, 4.0.0. Hum, E/] Jleckorau, noron "Pamaun"
Jlebane, 6p.24970/2 onm 02.12.2014.ropune; ycnosu JI1 3a BogocHabpesatse ,, BpectoBar — BojHuk —
Homesau™ 6p.575 op 02.12.2014.rogune; ycmosu JKII "Jemunerso" bojuuk, 6p.923 on
17.11.2014.roaune; ycnou Tenexom Cpbuja — M3Bpiuna jenuanua Jleckosan, 6p.7157-414387/2-2014
on 02.12.2014.rogune; caoOpaliajuo TexHH4KH ycinoeH — Jlupekija 3a myTeBe, rpaljeBHHCKO
3eMJBHLITE H H3rpammy ommurtHHe BojHux 6p.180-1/2014 ox 14.11.2014.roguHe; NpOTHBIOMAPHH
. ycioBH — moTpeOHe Mepe 3amTuTe 00jexta on moxapa — muuuberme MYII-CekTop 3a BaHpengte
curyauuje Jleckosau, 6p.217-12898/14 on 18.11.2014.rogune u obasewrewse PI'3-CKH Bojuuk 6p.956-
:01-6/2014 on 19.11.2014.ronune.

[lpernemom mnpunomkeHe U motpefHe DOKyMEHTAllHje 3a pelllaBakke Yy OBOM MpEAMEeTy a y
OJIHOCY Ha Hampej OMHCAHW 3aKOHCKH OCHOB, Té Y3 KOHCTAaTaUWjy Oa npunagajylin neo npeamerHe
KaracTapcka Iapleia HCIyHaBa YClIOBe 3a rpaljeBHHCKy napueny, oBo Opesbeme je Halio Ja ce
TIOZHOCHOLLY 3aXTeBa 3a TPasKeHO MOjke YIOOBOJBUMTH U [1a CY CTEUEHH YCIOBH 32 H3/1aBake Pellermha O
JIOKALUMCKOj IO3BOJH Y CBEMY M Ha HAYMH KA0 H Y AMCTO3HTHBY pellekha.

IToyxa o npaBuoM Jeky: Ha pelnene 0 JOKalLMjcKoj JO3BONH MOJKE ce H3jaBUTH JKanba y poky
on 8. maHa on gaHa mpujeMa pelliera, MuHucTapcTBy rpaljeBHHapcTRa, caobpaliaja W MHGpacTpyKType
Peny6muxe Cpbuje y beorpany.

JOCTABHUTH: - IlogHocHOLy 3aXTeBa H
- Apxusu CO-e bojHHK.
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Penybansa Cpéuja

Quuitring bojrng
Ornwtnncka ypasa Bojnnk

Qaesnee 33 yphanniaar, HMOBILHCKO-Npas e,
ROMYHAUIHE 1] ITICAekLjcie nocnone
bpaj: 350-27/14-06
Hana: 18.11.2014. romnie,
bojunk

Onemelne 2 ypdamas, HMOBHHCKO-NPABHE, KOMYMATHE W HHCNeRuMjeke nociose OImuTiicke
yapake bujmik, noctynajyhi no saxresy Onunriue Bojuuk, 6poj 350-27/2014 oa 13.11.2014. TOAHHE, KOjiA
CCTPAKH W3MABAILe HEHDOPMAije o nokawnji 3a N3rPAAILY  CHOPTCKO-NOCHOBHOT LIeHTpa ¥ bojinky wa
kn.0p.1770/3 K.O. Bajuk, na ocuoBy 4nama 53. 3akoua o fnamipamy W wrpaasn ("Cr. roachuk PC",
Op.72/09, 81/09 — nenp.64/10, 24/11, 121712, 42/2013-Opanyka YC u 50/2013- Oanyxa YC), Mpasuninka o
capAiii tHpopyantje © sokauujn CONPEUEN nokawjeke jgossone ("Cn. riacking PC", 6p.3/2010),
Hlpainmiiea o OuiuTHaM npasHiansa napuenauyjy, perynaunjy i msrpaby ("Cn. rnacunk PC", 6p.50/201 1),
Hpoctopror naana omurriie Bojuiic ("Cn.raacunk rpaga JTeckopua" Opoj 29/11), l'enepantor ypBanuctikor
nmana 3a bojuuk u Hparosan (Omuoruncku ciyndenn raachug, 103/71, 14/83) n Perynawitonor nnaua
cnaprero-nocaonior nentpa y hojnnicy (CaymGenn racHik onwriie Jleckonan, 6p.4/99, 6/99), njaje

HHDOPMALIILIY O JOKALIAJI
/monaum o MoryhHocTHMa 1 orpanmueibiiaa rpagme/

Bpoj saxrena: 350-27/2014-06 on 13.11.2014. romnie.

Hosnoennan saxtesa: Onrrana Gajuitic — npeacerumg onurtiue,

Taauerie oenos:  pocropun naad onwTiye bojnux, Tenepantn ypSanueriuen nnan aa Bojni i
Hparopan (Omwrikeir caysdenu raacui, 103/71, 14/83). Perynawnonn naan cioprexo-nocaosmor LEeHTp
Bojniy (Caymdenn raactus omutHre Jeckonal, 6p.4/99, 6/99).

Heanua-z0ua y kojoj ce wanasn objerar: yi.Byka Kapauutia, Bojunk, no H3poay 13 MmcTa
HenmokpeTHoCTH Gpaj 3059 3a K.O. Bojuuk, kn.6p.1770/3 -~ jasno rpaliessicko senmiwTe, YEYIHE NOBRpLIHE
40,35 apn. kopsicHus — onwtnna Bojrik,

Ofjerar: cnopreko-nocaopsin Lerrap.

Napawrep odjerra: eratim.

Vpilannernuco-rexnnuKn yeaony (n3Boa u3 peryaaunuonor INIAMA): NOBPLIHMA  KOMIUICKC y
FPparitasa perynanonor niaada wanock 1.29xa H3y3uMajyhi pedno kopuTo. Mocrojefin ofjexti cepnica
wapmanaly nocrojehy sameny, V ceseposananson Ae1y Komrutekca carpalied je oBjexar criopreka xana
fivensdja 43,00 5 36,50m. Ofjerar CIopTCKe Xane je npojexTomaH 3a kanaunter oz 1000 riieganaua ca
npavehimne odjesTima,

VoueTounom Zley  koMrnekca, HEnocpeano y3 ynuuy Crannsmup Bemkoruli — 3Jene (¥3y3eru
RGP 769) nnaiinpan je TproBuIcKo-NocIonH lentap cnpatnoctn 11 + | ca 12 nokana y npusemmy n 12
Ranenapia sa enpary. Y opriesiy je MTAHAPAHA TPrOBHHA 1 YrOCTHTELCTBO, @ HAa COPATY arerye i
nociaosun npoctop. Fasehv vpororimncko-nociorior UCHTPZ U Xane mlasupad je napkidr s3a oko 60)
HYTHEIRHN BO3HA 32 pnaasom 13 yauue |1.6purane caga Byka Kapausha. Caobpaliaj — koncxn npinas
HeHIpY aspan je w3 ymine Cranunnp Bemskonnh-3ene npeko noctojehe ynuue 11.6purase cana Byka
Ivapauiiha Koja ce applasa KoA napkupaTHuT, 1 MPEAA3IL Y NewadKky yauuy 1o ynacka y koMmILIeRe cepiiea.
Ava odane Tlyere Pexe npensnfjera Je marpagha weTaniura wHpHHe 3,0 Merupa, NOBE3aNo nonAouanM
HEHIALKIM KOMYHUKALHAMA Ca NOCHOBIIM  LCHTPOM 1) POCTOPOM  HCMPE/L ynaza y cropickn ofjekar.
Peryaannono pewmene - npunas xanu je 3 vise Crasinmmp Bemrkonih-3ene, nocrojelia YAHLA, KOja MCibi
kapartep. Ha geny namelly xane u nentpa nnasnpan je napkear ca 59 napikuse meera 3a NYTHIUKE
ayrosoGiie.  Honeaaunono  pememe -~ NPl HiBenaudonom  pewasaivy  npeapnliere ¢y npunasse
c:mr’\puhu‘ﬂmue ionobhero je pauyita o Husenerana sel srpahenux o6oanmx caopahajunua, MuHIMaTHOM
HRICAO)Y 1HAA kanadusalige 1 oasoljeivy atMocdepekinx poaa. HNoavicnn nagosn ¢y npeasiliens yriasroa
snnan i nnoce oo 0.30% ocus Jlena — NPHKLYUHOT Aena npema yinnn Cranumup Bemrosuh-3ene rie
Je naannpan narnG on 3,30%. Egexrpoencprercka mpeda — GAeKTpoeHEpreTeKa Mpeska npensulieHa je
JYTOMAAHIN TPOTOAPOM  HOBOMPOjERTOBANE  NPHTadie cacOpahajunue a npema  enekTpocHepreTcKim
yenosima koje he aath waieskHa ietpruGyTHRHA ciyida, 11T mpesas [TTT wneranauuje npeasnliene ey ca
.L'\ICIIII‘il_iL'\l Yy CERCPONCTOUHOM TPOTOAPY HOBONpojexToRane caoGpahajumie NApancjiHe ¢a HHCTAAALH[OM
BOOBOAL, BOL0BOANA Mpeam: 1TAHHPAno je ApHKLYYEHe KoMIIecka Ha nocrojelly poJOBOAHY Mpewky y
vaur [Lopurane cana Byka Kapauuha npodmnom 110my. Musnsantn npeuHuK uerosoya je 100w,
]u;; AETHO HIL OFPANLIMA AEPHPEPHHX ACTOBA MPEIKE MOKE C& A0IBOTHTH MUHIALIIH npodin uesn §0mar,
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Kanaamamtona Mpesa; HHCTANALUM]E  KabanHaumje cy npojextosane. [Tpeasithen je kanammawuionn
ROACKTOP Ca NOKALH]OM 1l OCOBITHY HOBOILTAaINpane caobpahajinie 1 aame pexo newavkor niaroa 110 yanue
Hyeropeuka, rne je NPOJERTOBAN  MATICTpLINN konexrop  npexnnka  400mm. Tlpeasnfeno Jje ona ce
ANMEHNOHNCARC KaHATIALHONE MPeKe HIBPIIH Ha QCHORY XHAPAYMHUKOr NPOPauyHa W A8 MHHHMLIHN
YU ROJeRTop Gvae 2356M 1o na ese HH(pPACTPYRTYpHE Mpee Oyay yerrahiene melyycoGio kaxo mucHmicH
TR0 1 nosouajio. Oenosun yeaousn 3a ypeljeme npocropa: nnanmpano Je na npn peanuawsjn nnaua Tpeda
CE CTPOre ApAATH AaTe perynaiije u napuenauje. Orpahuname 00jexTa Xane W CROPTCKO-MIONCORHON
HEHTPA ce HIC 103B07baBa 2G0T REIE i LUETANHIUTEN i perom. ITapnesamuja: npu wapaun nnana somuio ce
PatyHa na ce sanpik nocrojeha napuenauuja.

Yeaonn npimsbyuersa tia mnbpacTpyKTYpy: eTpyja no yenosuma I/ 3a ancrpubyugy eNleKTpHYHE
cHeprje "Jyronerox", J1.0.0, Hinw, EX Jleckosaw, roron "Pagan" JleGawe, Boma 1o yenoeuma JI1 3a
ronocHadiesare .. bpeetosau — Bojink ~ [Tomenan® i ranaansanuja no yenonusa JKIT "Jeannctna” bajiimi,
MpHKCbyuene ofjerTa mna CJICKOMYHHEANMOHY MPEKY [0 yenoBuMa Tenckom Cpbuja - Maepuwma jesnnmua
Heckonay, caoBpahajuo Texumurn yenosn — [Jluperuuja 3a nyrese, rpaliesniicro semspuurre HAFPAabY
omuTHIe BOJHHK 1 RPETUBIOKRAPIN Yeaonn — Monuuujcka ynpasa Jeckopary.

Mocebun yeaoni: 3axres sa wsnasame NokaLHjcke no3Bone o6ase3na CaAPKH NOJATRe 0 RPCTH N
nasienn ofjerta xojn e ce rpajimi, a TpeGa 1a canpiki 1t nonatke o MAAHIPANNM AHCTIOINNJAMA, TEXITIIUKC
FAPARTEPHETHRE 11 CAMYNO  Koje Mory OHTI npukazade o Ha rpaduicikoM NpHAOTY, Ha  KaracTapcko-
Tonorpadeko) noztosn, OSanesno je npubasibatbe H3IBOIA 13 KATACTPA MOAIEMHNN HHCTaaLH]a.

Cacraenn aco one HurdopMalije o 10kaunji je FPAPHIKH (PHIOF — H3BOM U3 PerynaLitonor (1ians-
HHIH HANCHL HOBPITHIA CIOPTCKO-MOCAOBHOL LetTpa Y Gojruky y P 1:1000,

Hoanocuran osor aaxtesa  aose, fpe Hilasama JNOKALUMjCKe A03BOME, 04 OPraHa OAHOCHO
OPEIHIBALE] KOJC W3]y NoceGHeE o rexHIuke YCI0Be, 0 KOjH Cy CaymikaHli Kao obanesuu v Hiopmariju o
MORALM]I, TPDKUTI H34aBaILE THX YCA0BA H NOATAKE.

HATIOMEHA: Ora Hudgopmaunja o noxannjn je 0CHOB 3a n3AABaILe rpaljesiere qo3Boe.

AQCTABHTH: - NMoanocony saxTena 11 apxusu CO-c Bojuik
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PENMYBJIIMKA CPEUJA
OnuwTuKHa BojHukK

JI,, Qupekuuja 3a nyTeBe, rpaljeBMHCKO 3eMIbLUILTE U M3rpagHy*

16205 bojuuk

NMPEOMET: TexHW4Yku ycnoBu
BE3A: 3axres 3a usgaBaree ycnosa 3a usrpafwy uHdpacrpykrype 6p.180/2014 op
13.11.2014.rog.

[MowToBaHy,

MNMoctynajyhn no Bawem saxtesy 6p. 180/2014 op 13.11.2014.rog. 3a
v3naesam-e NpefXofHUX YcroBa WHMPacTpyKkType 3a M3pagy MNpojeKTHO-TeXHUYKE
LOKYMEHTalUuje 3a u3rpagky TProBMHCKO-MOCMOBHOT  UEHTPA, NapKkuHra w
weTanuwta u3 cactasa CrnopTCKO-NOCNOBHOr LeHTpa Yy BojHuky Ha kn.bp.1770/3 y
K.O. bojHuk, Ha oCcHOBY 3aKkoHa O ENeKTPOHCKUM KoMyHukauujama (Cn.rnacHuk PC
6p.44/10), 3akoHa o nnaHupawy W warpagwu (,Cn.rnacHuk PC, 6p.72 og 3.
CenTtembpa 2009, 81/09 — wcn., 64/10 — oanyka YC, 24/11, 12112, 42/13-oanyka
YC, 50/13- ognyka YC, 98/13- oanyka YC ), [llpaBunHuvka o 3axTesuma 3a
yTBpiuBate 3allTUTHOr Mojaca 3a EneKkTPOHCKE KOMYHWKaluoHe Mpexe W
npunagajyhux cpeacrasa, pagvo Kopugopa w 3atuTUTHE 30He W HavuHy n3sofewa
paposa npunukom uarpagkwe objexata (,Cn.rnacHuk PCY, 6p.16/12), lNpasunHuka o
TEXHUMKAM W OpYrMM 3axTeBuma npu uarpagamu npatehe nHdpacTpykType notpebHe
33 NOCTaBIbathe ENeKTPOHCKUX KOMYHUKALIMOHUX Mpeka, Npunadajyhux cpegcrasa u
ENeKTPOHCKE KOMYHUKALWOHE onpemMe NpUnukom usrpagre nocroBHUX U cTambeHnx
objexata (,Cn.rmacHuk PC" 6p.16/12) n ¥YnyrcTBa 3a uM3naBakbe TEXHWUYKUX
nofdaraka, TEXHUYKMX YCroBa 1 carnacHocTy Tpehum nuumma (MHTepHn akt Tenekom
Cpbuja a.n, Adupekumja 3a TexHuky, PyHkuWja 3a nnaHvpawe 1 passoj Mmpexe W
cepeuca 6p.420163/1-2013 o 18.12.2013.rog. uspajemo cnegehe TexHuuke ycrose:

YKONUKO ce nnaHupaHu pafosu ussode y 6nwaubu Hawmx TK objekata v kabnosa
oHAa:

MNpepysehe 3a TenekomyHukauuje ,Tenerkom Cp6uja" a.n, 11000 Beorpaa, Takoscka 2





1. TMnaumpadnv pagoBuma He cmve AohW 40 YyrpoXaparka mMexaHwdke crabunHocTh v
TEXHUYKNX KapakTepucTika nocrojehvx TK objexkaTta v kabnosa, HM A0 YrpoXKaBaka
HopmanHor diyHkumMoHncawa TK caobBpahaja, n mopa yeexk bOut obGesbehen
afexsaTaH npuctyn nocrojehum TK objektuma 1 kabnoeuma pann tbUXoOBOr peAoBHAr
OfpKaBakka U eBEHTYANHUX UHTEPBEHLW]E;

2. TMpe nodeTka nasofersa pancsa noTpebHo je, y capaftu ca HaanemkHoM cnyxbom
.Tenekoma Cpbuja” (MaspwHa Jegunuua Jleckorsay, Cnyxba 3a nnaHvpare, pasBoj
W WHBECTMUWOHY Warpaghy, yn. Ceeto3zapa Mapkoeuha 6p.1, 16000 Jleckosad,
KOHTaKT ocoba 3a npegwietHw objexkat Bwhe [Hobpocnae bpaHkouh Ha Ten.
0646542470), wn3splwKMTW ungeHtTudmkauvjy n obenexmasame Tpace nocTojefux
nogsemdnx TK kaGnosa y 30HW NnaHupaknwx pagoea (NoMoRy MHCTPYMEHTa Tparadya
kabrnosa n no nNoTpebu ApobHUM Mckonvma Ha Tpacw), kako Bu ce yTBpOWD HsNXOB
TauaH nonoxaj, AybuHa W eBeHTyanHa odcTynawa o4 Tpaca AedeHucaHux
YCNOBUMA,

3. MMpojexraHT, ogHocHo M3BoRay pagosa je y obase3n ga nowrTyje samehe TexHudke
NPONWCE y BE3W ca [03BOSHEHMM pacTojarbnmMa nnaHupasor obexta of nocrojehux
TK objekata v kabnoea;

4. 3awTtuTty n obezbefeme noctojefiux TK objekaTa v kabnora Tpeba M3BpWLINTH
npe novetka Guno KakBWx rpafjeBMHCKUX pagoBa W Npeay3eTh cee noTpebHe u
ofaroeapajyhe mepe npefocTpoMHOCTH Kako He Gu, Ha Buno Koju HauuH, gowno go
yrpoXaeawa MexaHwdke cTabunHocTy, TexHudke wcnpasHocTk noctojehux TK
objekaTta u kabnoea;

5. TpaheBuHcke pagoBe y HenocpenHoj dnusuHk noctojehinx TK objekarta v kabnosa
BPWAT MCKIBYYUBO pyyHUM nytem 0Oez ynoTpebe wmexaHusauunje W y3
npegyaumarse cenx notpebHux mepa sauitute (obeabeRere og creraka, NpPoBHK
KCKONK 1 cn);

6. Y cnydajy eseHTyanHor owTtehewa nactojehux TK oGjekata v kabnoea unu npeknga
TK caocbpahaja ycneg w3sofera pagosa, u3sofjad pagosa je Ay)aH Aa npeayseny
JTenekom Cpbuja” a.5. HagoKHaAW LEnoxKynsy WTeTy No CBWM OCHOBama (TPOLUKoBe
caHauuvje v Hakkagy rybutka yenen npexnga TK caobpahaja);

7. YKOnuKo y TOKY BaXKeHsa OBUX YCINOBa HACTaHy MPOMEHE KOje Ce OHOCE Ha cuTyaumnjy
Tpace — nokauunjy npeameTHor objexkTa, uHBecTUTOpP/M3BoNa4 pajoea je y obasean aa
NPCMeHE NpKUjaBnk 1 aTPaXU MIMEHY ycroea;

8. OBv TeXHWYKM YCNOBW BaXe roguHy OaHa of fara uafasara. [1o ncrteky poxa
saskHocTu 0BaBe3Ho je nogHolLEeH:e 3axTeBa 3a 0OHOBRY TEXHUYKMX yCroBa.

YKONMUKO MNpenmeTHa uarpagrea  ycrnoerbaBa w3MewTawe noctojehux  TK
objexaTa/kabnoBa oHAa Baxke u creaehn yornosu:

9. Ykonwko npeaMeTHa uWarpafswa  ycnosrkaBa  MamelTawe  noctojehux  TK

objekatal/kabnosa, HeonxogHo je ypaauTu TexHuuko pellenselllpojekat
WaMewTawa, 3awTure U obesbeljewsa nocrojehmx TK objekaTta/kabnoBa y
capagti ca HagnexHom Cnyxbom ,Tenekoma Cpbuja”. TakBo TEXHUHKO PELUEHE,
mopa 6uTV cacTaBHU Aeo MNaBHOr NpojeKTa 3a HaBeAeHV npojexar.
43804 U3 rNasHOr NPojekTa Koji Caamiin NOMeHYTO TEeXKUYKO peLuere ca rpaduyiim
npunoroMm Y nNpPeaMepoM M NpefpadyHoM Matepujana v pafosa, ca w3fatmm
Texnuuum  yerosuma Tpeba poctasutn obpafusady ycnosa, pagwn Aobujarea
carfacHocTH.





10.

11.

12

13.

14,

15.

16.

17

18.

Yxkonuko ce 3a npegmeTHe pafoBe He pagu rnasHW npojekat, To He ocnobaha
uHeecTutopa obaBese aa wapagun TexHuuka pewere/TIpojekaT wsmellTaka,
sawTnTe U obe3befera noctojehux TK kabnoea n ga Ha Hera Tpamy carnacHocT
.lenekom Cpbuja” a.g

PapoBun Ha zawtutn n 0be3befery, ogHocHO pagoBy Ha namewTary noctojehux TK
o6jekaTa/kabnoBa, U3BOAE CE O TPOLWKY MHBECTUTOPA, OCUM Y CryyajeBuma Kaga je
oea obnact ppyradnje geduHucaHa noctojehum cnopasymuma ([lyteen Cpbuje,...).
Obasesa WHBECTUTORA je W Aa perynuiie UMOBWHCKQ — MpasHe ogHoce u npubasu
notpebHe carnacHocTh 3a Oyayhe Tpace TK kabnoea, npe nodveTka pajosa Ha
FHUXOBOM M3MELLTaKsY.

YKonuko ce 3a npegMeTHe pafose He pagu [nasHu npojekar, a wuarpaga
ycnoBrbaea uamewTarse nocrojehux TK objekata y obumy koju wanasm ua obyxsata
nocrojehux rpafeBuHckUX W ynoTpebHWX pgo3sona 3a TK objexte, WHeBecTuTop je
obaeesaH ga ypaau [NaeHu npojekat namewrTarsa TK objexkra ca cemm noTpebHum
carnacHoctTuma u ycrosuma 3a fobwjamwe ynotpebHe ao3sone.

MamewTawe Ttpeba wsepwuty Ha Oe3bedHy Tpacy, npe nodeTka pajosBa Ha
M3rpaliby 3a Kojy ce TpaMme yCrnosu.

Mpunukom nabopa useofhada pagosa Ha U3mellTamy noctojehux TK kabnosa soanTy
payyHa fa je waeofay permcTposaH W MWLeHUMpaH 3a Ty BPCTY OEeratHoCTW W Ja
Byne ca nucre keanudmkoBaHux nasofava pagosa ,Tenekoma Cpbuja” a.4.

Obaee3a wHBecTUTOpa je fMda ussohady paposa, noped ocTalne TexHuyke
[oKYMeHTauuje, A0CTaBM M KoNWjy W3daTux ycnosa (TeKCT U cuTyaumje) n TexHu4Ko
pellebe uamellTara, 3awTute 1 obesbefera noctojehux TK kabnosa yrpomeHnx
warpagwom, Ha koje je ,Terekem Cpbwja® a.g. 4ao ceojy carnacHocT. 3a
HenocTynake Mo HaBegeHWM YCMOBMMAa WHBECTUTOPR pafjoBa  GHOCU  MYHY
0frOBOPHOCT.

NHsecTuTop, ogHocHo nasofjay pagoBa je v cbaBesw aa ce HajMaree 10 (feceT) gaHa
npe noveTka nasofeHa pajoea Ha namellTaky, 3awTuTn 1 obesdefemy nocrojehinx
TK xabroBa, koju ce wasoge npe rpalfeBUHCKNX pafoBa Ha u3rpaiHi NpegmMeTHOor
oBjexTta, y nucawoj dopmn obpatutn ,Tenekomy Cpbuja" a.g, W3spuwHoj jeanHnum
Neckosay, y 4ujoj HagnexHocTW je oagpxasame TK objekata w xabnosa y 30K
rnadupaHe uarpagwe, ca obagewlTereMm © paTymy nodeTka pajoea W MMEeHuMa
HagsopHor opraHa (koHTakT Tenedod) w pykosoguoLa rpagunawTta  (KoHTakT
TenedoH).

.Tenexom Cpbuja“ he ca cBoje cTpaHe ogpegnTh CTPYYHO nuue pagu Bplieka
Hajgaopa Haj padoBMMA Ha UW3MewWwTaky, Kao M Ha 3awTtuth u obesbehery
noctojehux TK kaBnosa. lMpwnukom w3sohewa paposa ofapesHO je NPUCYCTBO
cTpyqHor Hagaopa of crpaHe lNpegyseha sa Tenekomyrukauwje “Tenekom Cpbuja”
a.a.

Mo saBplieTky pafoBa WHBECTUTOP/W3BORa4 pafosa je y obasean fga y nucaHoj
thopmi obasecTutn Npegysehe ,Tenekom CpGuia” a.a. Aa cy padosn Ha narpagku
oeor oBjexTa 3aBplieHn. A y Cryyajy kana je MHBeCTUTOp ypaauo [NasHu npojexar
namewTarsa TK oBjekara w3 Tadke 11, wHeectuTop je obasesaH ga npefysehy
,Tenekom Cpbuja“ a.ppoctasn csy noTpebHy [OoKymeHTauujyHeonxogHy 3a
nobujarse ynotpebHe fo3eone.

Mo aaBplIeTKy pagora Ha uamewTarby TK o6jei<aTa/1<a6nosa noTpedHo je n3splnTK
KOHTPOMY KBanwuTeTa M3BPLUEHUX pagosa. VIHBeCTWTOP je AyXaH 4a y3 3axTes 3a
hopmuparse KOMWCW|E 38 KOHTPOMY KBanuTeTa, [OCTaBW TEXHWHKY OOKyMeHTaumjy
M3BEAEHOr CTakba, reodeTcku cHumak u noTepay Penybandkor recaeTckor 3aBofa o
W3BPLUEHOM FEOAETCKOM CHUMAtbY W KapTipaky BOAOBA, NOAATKE O NPEACTABHWKY
WHBECTUTOPAE W MasoRaqa pagosa Koju he npucycTeosath pagy Komucuje.





19. MrBecTuTOop je y obaBesun pfda no 3aBpWETKY pajoBa Ha uwamewTaky TK
objekaTa/kabnosa w3BpWW npeHoc HosowarpafeHor gena TK kanauywTeTa, Kao
ocHosHor cpeacTea Ha [peaysehe 3a TenexomyHukaumje ,Tenexom Cpbuja“ a.a.,
kako OW y cknagy ca 3akoHOM MOrMo Aa Ce CNpoBOAW HsMXOBO PEOOBHO 04pHKaBate.

TexHWYKKM YCNOBW W 3aXTEBK NPU M3rpaaw i enekTPoHcKe KOMYHUKELIMOHE MPEXe U
npunagajyhnx cpeactara v ctambeHum 1 nocnosHum objiekTnma:

MpunukomM unsrpafgmwe WHPACTPYKTYPE 3a EMEKTPOHCKO KOMYHUKaLUWOHE Mpexe y
3rpagama pasnukyjemo:

e larpagra NpuCTyna crolbe MpeXe
o Warpagtea cuctema kabnuparsa arpaga
o Kabnupare TepMUHANHeE onpemMe

Ha cnnum 1. gaTa je ynpowheHa Wwema narpagke MHGpacTpykType 3a enekTpoHCKO
KOMYHWKaLMOHE MpexXe y 3rpagamMa

Cnuka 1.
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PTM - pristupna ta¢ka teleckomunikacione mreke
PTP - pristupna taéka parcele
TH - talky ruzgranitenja

CnofbHa NpUCTynHa Mpexa ce cacToju o4 :

o npucTynHe kabnoBcke kaHanusauuje MHBECTUTOPA Koja Ce Hanasn Ha HeroBoj
NpWBaTHOj Napuenu 1 npocTupe ce of ysoaa y objekat Ao NpucTynHe Taqke
napuene (MTM). Warpagika osor gena TK kanayurtera je y HaanexHOCTH
nHeecTuTopa. Mukponokauuja MpuctynHe Tadke napuene je y3 perynaunory
nuHwjy yn. Xl Bpurage npema objexTy Koju je nnaHnpad f4a ce rpagu.





e KabnoBcke KaHanusauwje onepatopa oA npucTynHe Tadke napuene ([1T11) go
MPUCTYNHE Tadke TeNeKoMyHWKauuoHe mpexe onepaTopa. Warpagha osor
gena TK kanauwTeTa je y HafgnexXHoOCTW onepartopa. YKONUWKO WHBECTUTOP
cMaTtpa ga je ucnnatuBo (huHaHcupawse pagosa 3bor ywrege y BpemeHy u
Bp3or noeesuBarka Ha TK mpexy, Taga bu ce warpagha perynucana takofhe
nocebHum yrosopom ca , Tenekom Cpbuja“ a.g.

YHyTpalUta NPUCTYNHa Mpexa ce NpocTupe of ysoaa y objekaT Ao KopucHUKa u

cacTou ce of.

e MpWCTYMHOr NpocTopa Koju ce ogpelyje 3a NocTasrbakmbe TUNCKOr KabuHeTa 3a
CMeLLTa] aKkTuBHe onpeme

o cuctema kabnupaka 3rpage v

o Kabnuparba TepMuHAanNHe ornpeMe y cTaHy wui NOCNoBHOM NPOCTOPY

YBon kabna y objekar npedBuaeTM NOA3EMHO M3 3rpafe y kabnoBcKy KaHanw3auwjy.
Mopgsemuu yBoa y objekar mopa ce W3BECTU y CKnagy ca 3axTeBuma y nornegy
rpaatee kabnoBcke KaHanusauuje, Npu 4emy ce Mopajy y3eTn y obsup Hajmara
Tonorpadicka orpaHvyersa TepeHa, npocun v cacras tna, notpeba unu moryhHocT
ApeHaxe, nocTtojehe Tpace W KopuAopu ApyrMx WHCTanauwja, npomer Bo3una
(nyBuHa nonaraksa, noTpebHa HOCUBOCT NoKIoONUa, ojadatba BeToHOM...).

Tauka pasrpaHu4ersa cnorballHe enekTPoHCKE KOMYHUKALUOHE MpeXe oneparopa u
EMNEKTPOHCKO KOMYHUKaLIMOHE Mpexe 3rpage, OL4HOCHO KOPUCHWUKA MOCNOBHOM W
ctambeHor npocTopa, ogpelyje ce Kao Tayka y K0joj Ha penauujy Mmpexa 3a npUCTyn
onepaTtopa-npMBaTtHa MpeXa 3a MNpWCTYn HacTyna npoMeHa BhacHWlTBa wu/unu
Hag3op paga — Ta Tadka je y npuctynHom npoctopy. Onepatop Tpeba BpLUMTUH
kabnupawe of NpPUCTyNHe Tadke TenexomyHukaduone wmpexe (MTM) go Tauke
pasrpaHuyersa (TP).

3a npucTyrnHe NpocTope 3a cucTeMe enekTPOHCKMX KoMyHWkaumja Tpeba Aa Baxw:

e [lpoctop tpeba ga ce Hanasu y nNpu3emMiby Unv NPBOM NOA3eMHOM HUBOY, Aa
je nako npucTynadaH, Kako 3a ocobrbe, Tako 1 3a yBof kabnosa;

e Mopajy ce cMecTuTW Tako Aa He Nnpemallyje makcumanse ayxXuvHe KaHana
reHepudKor kabnupama en. KOMyHUKaLMoHNX Mpexa;

e Mopajy ce CMecTUTM Ha fAponucHOM pacTojakky ofn Moryhux ussopa
eneKkTpomarHeTHux cmeTwsu  (TpascdopmaTtopy, MOTOpW, TleHepaToph,
peHareHckn ypehaju, paguo cTaHuue...) Kao W Apyrux uHcTanauumja (niuH,
BOAA, rpejame...);

e He cmejy ce cMECTMTM WCMOA HWBOa MOA3EMHWMX BOOA YKONMUKO HUCY
npeaeufeHe ogrosapajyhe mepe NpoTUB Npojiopa BOAE;

e Y npoctopujama rae ce cmewrta TK onpema je notpebHo obesbepuntn
nposeTpaBatbe, 3acebHo Hanajame ca E[] mpexe npexo PO ca HeaaBUCHAM
eneKkTpu4HUM  Bpojunom  3a HausmeHuwuHw Harod 230/400B, 50Hz ca
ogrosapajyhom onpemom npema ycnoeuma E[] npeagyseha, unu je4HOCMEPHN
HanoH -48Y 3a NpuKiby4Yere TENeKOMyHUKaLoHe onpemMe,

e Yzemrbetbe npoctopa Mopa BuTW nponucho u3sefeHo w mopa o0be3denuTu
3aLTUTY ¥ HECMEeTaHo (YHKUMOHWCae TeNeKkoMyHUKaLMoHe onpeme.

FeHepuyky cucTeM Kabnwpawa 3rpage y CKNony eNekTPOHCKUX KOMYHWKauMOHWX
mpexa, mopa buTu ycarnaweH ca cpnckum(CPIC) craHfapaumMa ykonuko je wuma
Ta 06MacT perynucaHa, OfHOCHO Y CynpoTHOM ca esporickum (EH) n meflyHapoaHnm
(MCO/MELL) ctaHpoapanma.





Warpagrea yHyTpawmux TK uHcTanauuja v onpemare NpucTynHor npocropa je
obaBesa uHBecTWTOopa. Wuctanauuje Tpeba pagutw TK [CJH uHctanaunoHum
kabnoeuma kateropuje Il, a npenopyka je Aa ce npeasnan KNAacu4HO CTPYKTYPHO
kabnupare objerta, (S)FTP/UTP kabnosuma kateropwje MuHUmMyMm Se. Boantu
pauyHa Aa makcumanHa gyxuHa oBux kabnoea we npefe 90M (He padyHajyhn neu
kaGnose). Y cknagy ca TuM, y ofjekruma nnanupati npocTope 3a peanuaavujy
nomohHux TK koHUEHTpauuja, a y cBakom of reux 0b6esbeanTu saspuwiasarke CBUX
npunagajyhux yHyTpallkux uHcTanauuja. Takofle, y cBakom oA OBWX NpocTopa
06e36eaNTV aASKBATHO HENPEKUAHO Hanajare, Y3eMIberne N BEHTUNaLvjy, y cknagy
ca saxTeBuma HaseneHum 3a npoctop rmasHe TK koHueHTpauwje. Omoryhutu
nponas kabnoea of 0BUX NOMONHWX NPOCTOpPa A0 FNaBHor NpocTopa 3a cvewTaj TK
onpeme y ODjeKTy, TEXHWHKUMM KaHanuma win Kpos uesn y 3uiy. Ykonvko ce 3a
nopeauBatbe rmasHe W nomoRHux TK koHuewTpauuja npeaswha xopuherse
onTMUKMX KkaBnoBa, MNAaHupatTh nonarawe ONnTU{Knx kabnosa ca MOHOMOAHUM
BnakHuma no WTY-T F.652.1 wnn [.657.A craHpapdy. Kabnosu mopajy Butu
npegsuijeH 3a nonarawe y 3aTBOPEHOM NPOCTOpY, Ca OMoTaqeM Of JICX®
matepwjana (Low Smoke Halogen Free). Tlpunukom nonaratba kabnoea BOAUTH

pauyHa 0 MUHUMAaNHOM NpeYHUKRy casijaka v NPeABNAETU pelepee kabna (y Bpojy

cnoBoaHnx BnakaHa y pyxuHu) 3a cnyvaj notpede 3a HakHagHUM MHTEpBEHUMjamMa.
MNpensuaeT pezepBe kabnosa uy riasHoj npocTopwjw.

KoopavHaTop ofderbetsa 3a nnaHnpamse, pa3Boj

It MHBECTULWOHY M3rpagry TPaHCiopTHE MpEeXe
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Cmpaxa 100d 3

S ) TexHWYK¥ YCNOBYM 3a NPUKIbYYeHe Ha AUCTPUBYTUBHM
£4 seionTTON eneKkTPoeHEepPreTck cucTem

GF-B-056
JEnskrpoanctudyuuja Neckosau”
MecTo [lebane,
Anpeca: Llapa OQywana 66
Bpoj. A4 GFO X
Haryn: 0. "fi_-JOfﬁ _roguHe

puBpEdHO APYWTBO 32 ucTpubyuwnjy enekrpuude edepruje "Jyrouctor”, n.o.0. Huw "Enextpoguctpubyuuia
Neckoeay”, Morox Nebake ognyuyjyhi 0 3axtesy crpanke JI , Aupekunja 3a nyteee, rpafjeBMHCKO 3eMrLuwTE
u warpaamwy onwTuHe BojHuk" w3 Bojuuka yn Tpr CnoBoge Gp. 3, 33 u3papaibe TEXHUYKUX yCnoBa 3a
npukibyyerse objeira Ha pgucTpubyTuBHW enexTposHepreTckn cuctem Gpoj 24970/1 opn 19.11.2014. rogude, Ha
ocHoBy Ynaxosa 54, 55, 119. 3akoHa o nnaHupatby n warpagkv ("Cn. rnackwuk PC" Bp. 72/09, 81/09, 64/10,
24/11), unaHosa 28, 29, v 55 3axcoHa 0 W3MmeHama W JonyHama 32KoHa 0 NRaHuparky u uarpadksn ("Cn. rnacHwk
PC" 6p. 24/11), ra ccHosy unaHa 131, 3akoka o eHepretuyw ("Cn. rnacwwk PC", 6p. 57/11, 80/11-ucnpaska
93/12, 124/12), unana 42 Ypenbe o ycnosuma nenopyke u cHabgesarma enexrpudHom eHeprujom ("Ca. rnacHuk
PC", Bp. 63/13) n unana 10. Oanyke o obpazoeary orparaka puepegHor ApywTea 3a gucTpubyuujy enekTpuyiHe
erepraje "JyroucTok”, 4.0.0. Huw, nagaje

TEXHWYKE YCNOBE
3AMPUKIBYHEHE HA ONCTPUBYTWUBHW ENEKTPOEHEPIETCKWA CUCTEM

ofjexra. TproBuHcKe-nocrnoedu ueHTap y Bojuuky yn. Byka Kapayuha na Katactapckoj napuenv Gpoj 1770/3,
Karacrapcka onwtuHa BojHuK.

1. Ycnoswu koje TpebBa oa zagosorel MHcTanayuwja y objexty v oGjekaT Koju ce npukrsyyyje:

HanoH Ha koju ce npulubyuyje objexat: 0,4 kV.

GaxTop cHare: waHan 0.95.

Onuc npocTopa 3a cmvewTaj mepHor opmana; MO uspafeH of TepmonnacTuutor, camoraceher maTepujana, y
crenery sawTtute P 54 w moryhHowhy nnombupara NocTaBuTW y caMoMm oBjeKTy, anu Tako 4a je Mctu
cMelwTeH y nocebHY NPOCTOpMjY ¥y NpUiemmby objeKTa KOJU 1Ma yna3 ca cnorfbalikse crpade objekta unm je
y ynaiHom xXony arpage,

Ocranu ycnoaw 3a u3sofeme NpuKkibyYka: NpUKkyyere objexta M3BeCTH Ha criedefin HaumnH:

Mop3emuum kabnom criviHom Tuna PPOO-A 4x150 mm® og HH paasogHor opmada y TC 10/0,4 kV "Cepeuc”
no KMNK Ha oBjexty koju Tpeba npukmyunty. Of KK no MO nonoxuti nogiemHum Kabn cnuvyad tuny
PP00-A 4x150 mm” unun npoBogduk 150 mm?.

YCNoBwW 3awTute 0/ WHAWPEKTHOr HanoHa Aogwpa, npeontepefema v npeHanoda: 3YJC, orpannyapavdu cHare
¥i KATOAHW 0ABOAHWMLW NPEHanoHa,

3awTtuTHn ypefajn Ha passcaHoj Tabnw wxcranauwje ofjexta: [punarogWTy rMaBHWUM  MHCTANaUMOHKUM
OCKrypayuma Ha MEPHOM MECTY W MIBEBCTU ¥ CKNaay ca Bamenum TexHrM4KUM nponucuma,

2. TeXHUUKM ONUC NPUKMaYUKAa:

MecTo npubydera Ha nocTojehu cuctem: HH paasoanu opman TC 10/0,4 kV "Cepanc”.
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Do TEXHUUKW YCNOBW 38 NPUKIbYYeHse Ha QUCTPUBYTUBHM
. eNeKTPOEHEPreTCKU CUCTEM

QFr-B-056

Bpcra npuiubydia: - TUMNCHW NPUKBYYaK, nogieMun tvna [32

- O vHgueuayaniu npukreyuak
Onue BpCTE NPUITRYHIE W HAYUHA MPUITBYYerba MEpPHOr MecTa: npuknsyyere objekra maesecTn Ha cnegehwu
HaYUH:
MoplemHum kabnom tiuna PPOO-A 4x150 mm® y HH pazsonHom opmaHy TC 10/0,4 kV "Cepsuc". Ha mecTty
npuirbyversa y HH paiasoAgHom opmaHy guctpubytuene TC 10/0,4 kV "Cepauc” cdopmupatu Hos HH
M3BOA yrpaghom nocTorka HH ocurypaya Tuna NVP-0/1 og 250A v oarosapajyhiux ocurypaua.

Heonxodwo je da nodnocunay saxmesa NpUGasU NUCAHEe CA2NacCHOCMIL 8RACHUKA napuena npexo ikojux
he npenazumu mpaca 6ydyfiez HuckoHanoHckoz goda.

lpunuom ussofersa HUCKOHaNoHCKD2 HadlemHoz apukiey4Hoz soda mpeba ce npudpxasamu
fipasunHuKa 0 MexHUYKUM HOPMaMUBUMa 3a U32Padisy HUCKOHAMOHCKUX HaO3eMHUX aodoaga; TexHuykux
npenopyra EL] Cp6uje u mo Tr-8 u 7M-13a.

Onuc 1 nonowa) mepror opmada; MO wapafen of TepMonnacTuyHor, camoraceher matepujana, y creneHy
JawTuTe IP 54 » MoryhHowRyY nnoMBupata NocTaBnTy jegaH Yy npnsemray objexra a Apyru Ha cnpary.

MepHn ypehaju: ¥ cknany ca ypeadom o yorosuma UCTIOPYKE ENEKTPUYHE eHepruje.

CNEUNDNKALINJA HAMEHE OBJEKTA W O[OBPEHE CHAME
|

i OpoBpena }

1

:__?5 | ] Hamena B Kom cHara (i) OcmrypamjllfA) 5po;mno/mepa§7rgyna i
1 Noxann R 11,1 ) 18 { TpohasHo-ascTapudhHo |
1 KaHuenapuje 12 s Led 16 | Tpogasto-AB0TapUdHO |

Harena  cran, cxnoninuie, TonneTHA NOACTAHWLA, 38[EAHKNYKA NOT pouhsa, XWApanT, NoCneaH NpocTop, nokan, PAANOHULIA. rapax@
APOH3BOAHK NOToH

Hom yiyNaH 6poj MASHTMLHUX UENIHa Y NOrNEAY YCNORA Hanajaa,

3axTeRana cHara’  cHara Koja DATORANA HA3MABHO| CTPYjM ceurypaya v Bpojy thasa 3a CRYHE] NPUKILYYEILA HE HUCKOM HANOHY
Ocurypayn Ha3naHa cTpyja ocurypaya (6-10-16-20-25-32-40-50-63 A) 3a chyyaj NpHireyYeHsa Ha HUCKOM Hanouy,
bpopna IEAHOIPAINO |eAHOTanNPHO, jeaHodiadHo ARNTapndHO, TRodaIrD JedHOTapgHo, TPOMaIng AsoTapiditg
suiedyniuioranio Bpopno (MepHa rpyna)

Ynpasreaqru ypefajn: uHTerpucad y cknony Gpojuna.

Kapaxtep npukeydia. Erpajpun CInpuspemenu

Mpukrbytak ca opMaHom MepHor Mecta ugoau oenawhenu nasocfay paposa.

3. NMoTpeba narpadibe enexTpoexepreTcrux ofjekata a B Ce CTEKNU YCNOBW 338 NPUKMLYYEH:e

Ha own ce crenn ycnosw 3a npukrbyyerse objexta cTpanke: MoTpe6Ho je y TC 10/04 kV "CepBuc" 3aMeHUTh
nocTojehw Tparcdopmapop cHare of 250 kVA Hosum TpaHcthopmaTopom cHare og 400 kVA.

4. NoTtpeBHy pagosan u mepe Ha nocTojeiuM eneKTpoeHepreTCMM oBjeKTUMa paaM cTBapara ycnosa aa
uisofjeise pagoBa Ha oBjeiTy 3a KOjU Ce M3Aajy TeXHWYKW YCRoBK

Panu cteaparsa ycneoea 3a wasoferse pagosa Ha oBjexkty 3a koju Ce Manajy Texuwdky Ycnosu noTtpedHe je
npeaysetw cnegehe mepe:

Y cnyyajly Aa je notpebHe warohere pajosa Ha enekTpoeHepreTCium objekTyMa paau cTeaparsa yenosa 3a
uanofese pagosa Ha ofjexTy 3a kojw Ce U34ajy TEXHWYKN YCNOBW, CTPAHKA NE CHOCWTY TPOLKOBE 13B0TeHa





Cmpaxa 3 00 3

Lol TexHUUKM YCNOBM 3a NpUKIby4yetbe Ha ANCTPUBYTUBHM
i eneKTPoeHepreTCKn CUCTEM

QF-B-056

notpebHux pagosa, Wwro hie ce perynucart noceHnm yroeopom,

Mocne cnpoBofjera HanomeHx Mepa, CTpaHia he ce cipaTuTu Aapaoyy ycrnosa 3a uifasake ojobpetua 32
w3gchewe pagoea Ha OD)EKTY CTpaHKe

5. Pok BaWHOCTV YCIOBa v CBPXa WifaBara
OBK TEXHUUKI YCNOBW WME]Y BEOKHOCT 12 Meceuu W MOry CE KOPUCTUTH UCKIBYUUBO Y CBPXY ulpage:
Nokauwjcke nossone
- WagHor npojexTa 3a narpagiey objexra
- [nasHor npojekTa oBjekTa
VY APYFE CBPXE C& HE MOTY KOPUCTWTH.
Cey TEXHWUKY AOKYMEHTaALM]Y YCKNaaNTX Ca OBUM TeXHUYKUM YCNoBUMa.

Osu TexHWIKW yenosw He ocnoBafajy cTpaHky npubasmarea Ogobpeiba 3a NpUKIbyYeHse.

Pewerse cbpaaguna, ) ah ot : ; OsnawheHp nuye,
Jo Ner~m G b _ \ XF SO \\\\
Mur-ana l'onybéauh AWM. 8r. wHK ML) * Anexcanaap OumuTpujesuh, h\(wrﬁq B bt
HDocrasut:

- lNogHocwoyy 3axTeBa
- Opersetsy 3a NPUKMbYHebe 4ena orpaHea
- ApxuBun
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Onurruna bojiuk
Oneineine 30 vphamiram, rpahiesuncke, KOMYHATHO-CTaMBeHe. HHCIeKTTH{CKe
B IMOBUHCKO-NPEBHE TOCH0RE
Bojpnnek
PHPE 0t T s TeR 30 H2OABAMG MALIBCILA Hi YROAHHCTHIRE VCIOHC 30 WAPALiLY TREORIHERD
povtopor wewtpa ( enparnoet 1D ), napimHra 0 meTaaniTa s cacray

CROpTCRY- TIOCAOBHOY HCITPA ¥ Bojrgy na KIT Gp.1770/3 KO Bojuni..

Rk ot svrer Gpaj 196-1/14 04 18.11.2014. romue.

capy hie mane

PCB M APUIONE@NEY  CRAQIURY  BORYMCHTAILEY  Aneno cesehe
el T Y DR TPCDII MEPR AL TITTE 0L TOWE.
Fipos Lo 1 OQJCITH MOPALY OHTH HEBEASHH Y CRIGAY Ci
Lconon O T o noskapa ("Ca. raacimine PCTL 6p. 11 1/09).
Vixarionl 0 EKCANOZMBNHEM MATCPHJAMA, JAMLLHBIM (CIHOCTHMA W FAacoBHMA ("Cn.
Cracrie PO Bp.adi77,45/85, 18/89 n "Co raacing PCY, Gp.48/94)
Jucona o rpaEeropy ofacior vepera ("CaL e PC" Op.88/2010),
LoroloAl 0 e BOROUIGM TPAHCTCPTY THORHTHY 1 TCUHIN YELOBOITAHHI ("Cir.ane
T R
Lpitoar O 1PARCHOPTY. aueTpudyumu o KOpHIIELY NPHPOAROT rada ("Cre rnacng
PCT, Bp.66/91 11 12/96)
HPOCTOPHMA H ODJeRTHMA MODR GuTrr obeadelen upueTy I NYT 30 BATPOTACHL RO
vockanay e HpaRniiEoM 0 TeXHTKHM HPOMATHELMA 32 OPUCTYITHE  TYTCHC.
GRPETHILE 1 YPERCHE TNETO 20 BIVPOFACHI HOZITT ¥ Saunans o0jerara nosehanor
et og1 noseapa ("Ca. ey CPIY Op.895),
T odpeade pasuanmia 0 arpadibh. CTadnig 3 enadiesaibe TOPHROM
SOnPHHY BOANIA 10 YORITHLITABARY M DPETARAMLY ropuia (O anct (Pl
L2,
wistennTi ojpene TIpapiinnga o H3radibl noc Fpojetka 34 Teun Had e Tac o
versanmmTanary 1 iperacamy THIE-a ("Ci. auer COPIY Op.24/71 u 20/710.
S B TOp HODJCKTH MOPA]Y OHTIl PERIICRALN Y CRURAY Cd Hpasmianicon o TesiHdRiN
f T MRTHIE R CTIERTPIITHE NHCTAIALMIC HHCKO FITOH ("Cn.amet COPI™ ap R

1 i YO

0 TS, 1 T IPRRIITHEIEOM O TEX IR HOPMATHINMA 1A ANITHTY ODJERATH 01

1
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!
i

- i’

Cbereaor ppunea 08 e CPEI op YO0
SO TROCHEPICTURNH GOICKT H TOCTPOJEILE pepdjy O peanusonasi y CRagdy cd

[IpasisiiskoM O TCRHHUIHAL HOPMATHBNME 30 SAIUTHTY EACKTROEHEPreTCRITY





poqemna v spchap o nowapa © Canoaner CAQPIY, Op 87/93), Tpasuimikom o

CONHERMETINE HOPMOTITBNML 3 ALY HHCKOHANOHCKHIN S MPpeka | lellIHl,‘lfl_.])'hIlN
swhectarmg O et COPIGp A378) i Mpanisanskom 0 HavMeHaMa 1 0IYHAM
CONHIDIRHN  HOPAGITHBY 28 JAUVEHT. HACKOHANONCKHN  MPemkd 1 nprnaaa)vis
rpadocTarnia ("Cn. ouer COPIY. Gp 37/95),
apreactorig ogpeide Tpaniisngg O TeXHETKIM HOPMATHRIMI 3 2WTHTY CRIAUNITa
sovacpa o eserronnga O e SR Ap 2487 )
Do BT YHOTPCDY WHTEPHIAE 1 GHPEME 1 KOJY C8 MOEY 00002 T 1 SRR 1T
BT AOKY sonianda ol apeosriosadnx aadopaTtopna o oaamienns
LR TEY T 38 HEARRANLG @TeCTa, '
dpostennTi oapente [pasammia o TEXHHTKIM AOPMaTHBHME 33 HPOJCRTOBAGS 1
goroheine sanpians pagosa vopaliennnaperey ("Ciooner COPJY, 6p.21/90)
caco octaumx npamazajyhny 3akonckny peryiaaruna v Hpartmnca w Crannapaa

CLCHETTIN HEt OCHORY JaK0Ha,

AaHAHEJTHMI OJLILETLA
HONHLGCK L CHBEFHME

ylapjanonih
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SV 20K on BOoJHE
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IT1 3 BonoHaGEeBaHe ,,BpecmnauuBoj ahic-Hosbesai™ w3 bojanka noctynajylin no 3axtesy
Omurriieke ynpase bojauk 6poj 196/14 ox 13.11.2014. roause, Ha 0CHOBY yBUMAA Y TOKYMEHTALH]Y 1
TepeHy, i unana 13. Omnyke o sogocHadbaeramy Ha Tepuropuju onmrune Bojuik 6poj 06-08/12 oy
19.07.2012, ronuue, uznaje

BOIHE VCIIOBE
32 {3rPAUBY - UBPAIY HPOJERTHO TEXHUYKE JOKYMEHTALH]C CIIOPTCKO NOCJIOBHOT LENTpa Y
Bajuuky

= Honaun O HM3BEACHNM M [MNAHUPAHHUM PA10BHME ~

Kpos ymmy Byw Kaparmh (enoj 3ene Besskosith u Llycropesxa) usrpafjena je sogoroina
speska o TTEX]] an 110 v/ 10 Bapu wa HuBeaeTn o na oko 1,00 M nenon uusenere nyra.

ICpoa ety yimuy narpaljen je u aeo kananuzaunoror xoxektopa oi KK aw 315 MM na
HHBEJICTH 10 HpojekTy 1 To ox yanie Iyveropeure 1o uenpe mocra y yiuin 3ene Bemskosuli, jybna
yronasama ey ¢a 2,5 - 3.0 M.

Ha rniocrojeiie nicTamanije Moske ce H3BPMHTH NPURIEYYAK CIOPTCKEe XATE M APYIHX [IaHHPAHIX
objekara (BOLOBOAHE HHCTAIAUN]E) JOK KAHATH3AIMOHO IPHIUBYUEHE je Morylie pamiTi —
MPHKILYHHBATE HAKDH H31IPATELC — 3anpINeka KOJIeKTopa,

(3a rpaamy Kozerkropa noTpedHo je pertry nokaun]y NITOB na 6n ceo npopatynao xuipayaHdHy
PO HACTABKA IPATEE KOJIEKTOPa)

I‘]]')H.'IO]‘Z CH'I'»\’&HHOI[I‘I MJ1al ca ylLUpPTanHM H()J'IO}K&.I.]. HMa BOJICBO/IHE I RAHATH3AIHOHE MPEHE.
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TKP JEDINSTVO™ Bojnik
U1 17 februar bb
BOINIK

I

,_..*f\Z_-_ML_, Gt ’LL_{__. rod.

e 0 JH TR
- Opstinska uprava Bojnik
- JP direkeija za puteve, gradevinsko zemljiSte i izgradnju Opstine Bojnik

PREDMET: lzdavanje uslova za izgradnju

Na osnovu Vadeg dopisa br. 196/14 od 13.11.2014. godine, zavedenim kod nas br. 912 od
13.11.2014, godine, JKP na osnovu ¢lana 3. Odluke o vodovedu 1 kanalizaciji na teritoriji Opstine bojnik.

izdaje saglasnost za izgradnju trgovinsko-poslovnog centra, parkinga i Setalita na KP br. 1770/3 u K.O.
Bojnil.
Na KP br. 1770/3 u K.O. Bojnik ne nalaze se objekti JKP, a nisu ni planirani glavnim projcklom

fekalne kanalizacije u Bojniku.

Planirani objekat trgovinsko-poslovni centar, ima mogucnost prikljucka na kanalizacionu mrezu sa
izvodom na ulicu 11 Brigade, ukljugenjem u glavni kolektor otpadnih voda (koji jo§ uvek nije izgraden).
Postoji moguénost aliernativaog prikljuéka direktno u slivu Puste Reke, koja se nalazi u neposrednoj blizini

planiranog objekta.
U prilogu Vam dostavljamo skicu sa uertanim pozicijama nadih objekata.

Dostaviti:
1. Opstinsko] upravi Bojnik,
2. JP direkeiji za puteve, gradevinsko zemljiste 1 izgradnju Opétine Bojnik.
3. Arhivi JKP.

U Bojniku, 14.11.2014. god.
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JIL " Jupexuuja 3a nytese
I'paljeBuncko seMbHILITE 1
HMarpaamwy onwrtiie BojHAK'
Bpoj: 180-1/2014

Hana: 14.11.2014 ron.
bojuHuEK

1

JIL "Hupexunja 3a nyrtese, Tpa)eBHHCKO 3eMBHINTE H W3TPaiiby
onwrnte bojuuk", na ocuosy urana 7. Ogayke o ocHuBarmy JaBHOr npeayseha
("Cr.rnacHuk omurtude Jleckosan" 6p. 10/2001), umama 12. Craryra J.IL
"Mupekuuja 3a nyrese, rpalleBHHCKO 3eMJBHILTE ¥ H3MPafiby OMIITHHE Bojunk",
a Ha 3axTeB OnwtuHe bojunk-OnwuHacke ynpase, Opoj 196/14 ox 13.11.2014.
rojuHe, 13naje:

YCJIOBE
SA VBPALY TTPOIEKTHO-TEXHIYKE JOKYMEHTALIMIE
3A U3I'PAILY TPI'OBHUHCKO-TIOCJIOBHOT 1IEHTPA, I[TAPKIHIA 1
METAJIMIITA HA K.ILEP. 1770/3 K.Q. BOJHMK

Ilp  u3pamu  MpOjeKTHO-TEXHHYKE JOKYMEHTAllHje 3a  H3rpaiby
TproBULHKO-MTOCIOBHOr UEHTPA, MAPKUATA I LIETAIHILTA U3 cacTaBa CIIOpTCKo-
rnocnosHor ueHtpa y bBojuuxy, ma wkn.6p.1770/3 y K.O. Bojunk, Tpeba
uenyHutu cnenelie yemone:

[pucryn naBeneHum ofjextuma o0e30ejuTu  IpoOjeKToBameM W
H3PAABOM IPOIIHMPEHa 38 HECMETaHO CKpeTame BO3WIa U3 ynHua 3ene
BespkoBuh u ymuue Ilycropeuxa. Ilpn m2pann HaBededuwx NpoLIHpelsa,
HACTOjaTH Ja ce 3aapiKe mocTojelie HIBeneTe KoA0BO3a y 0be yiule.

Onsox Boge w3 nyTHor japka yamue Byka Kapaywha, npensnueru
3aBPLUETKOM [OCTOjelier TPoMycTa 0l apMHpaHO-OeTOHCKHX LEBH, [IPH YeMY
HecMe noliu 1o eMamera IpornycHe Mohy moctojefier jena nponycra,

OnBoamaBame MOBPIIMHA TProBHHCKO-TTOCIOBHOr LEHTPA M LIETAHILTA
PELLNTH MPOJEKTOBAakEM H H3rpagmhoM aTMoc(epeke KaHaTH3aLM]e.

Ilpn npojexToBamy TproBHHCKO-NOCIOBHOr LEHTPa, MNAPKHHIA 1
IeTanHuITa, HCIpojeKToBaTH U yauuy Byka Kaparuha,

rz;jf%gﬂgupelcume

<. o = :C(“

'ﬁxoﬁfﬂﬁ Hejan

- \_//

\ i.'l"

-_,__..-










PENYBIKA  CPBIJA K @ H M J A HHA HA

PEMYBIMMUKIA TEQIETCKM 3ABO0
Crywba aa korjcmp HeﬂokﬁeTHOCTM BOJHAK Bpoj mmeTa HenokpeTHoCTU 50@

Bpoj: 953~ 4 Karactapcka onutuHa BWJ <
2 I
larym ‘ —24{ /0' 4 46 Karactapcka napuena / P %/\3
7

Faswepa 1 : ,25?90

C
Oba komwja nnaHo bepHa je cbome opuriHany W nocrenkem cm@y‘; - Tbp bepabaAHaue gk
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PENYBIWKA CPBUJA

* PEMNYBIIWYKW TECIETCKM 3ABON

CIIYKBER 3R KATACTAP HENOKPETHOCTW BOJHMUK
bpoj :852-1/14-1020

HNatym :24.10.2014

Bpeme :08:45:50@

MsBOL
U3 nNnucilila HelokpelUlxmoclu 6po j: S8

KO = BOJHHUK

Cagpxaj nuclia HelokpelHoclu

A nucu clipaHa 1
b nuci clipaHa 1
B nucu - 1 geo clipaHa Hema
B nuct - 2 gea clipaHa Hema
I' nucu cllpaHa 1

YKOBOOWAAL ENYXBE-~

Al A
- 'QE%&GBME 30PAH, ctieu.clipyk. uHx,. reaq.











EPOJ TWCTA HENOKPETHOCTH: 3053

R - TWCT TIOJALK O 3EMBMUTY

Katiacliapcka otutiuna: BOJHHK

CTPAHA: 1

bpoj  |bpoj| [Motiec unu ynuua Hauun kopuwhesa u Mlobpuuna | KaiacTapcku
uapuene {3rp.|  u kyhHu bpo j kallzciapcka knaca xa a m| @puxon Bpcia semmuula
1770/3 BYKR KAPALMAA [IAUKAK 1.knace 46 35 9.68|Jabro rpabebuncko semsuuie
YRYTHO: 46 35 9.58
% Hallomara

Obum usbogon we mopa jy 6ulu ofyxbaheru cbu Gogauu nuclia elokpeiHocu.

08:45:49  24.10.2014
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B THCT - MONARLM O HOCHOLY MPABR HA 3EMBHUTY

CTPARA:1
BPOI TMCTR HEMOKPETHOCTH: 3059 KaliacTapcka ofiwuna: BOJHHK
llpesume, une, ume jeaxor oa poauliesa, Upsbubanuulie u anpeca, Bpctia O6nuk Obum
0OHOCHO Hasub, cequule u anpeca Upaba cha june Ynena
Peiiybruka Cpbu ja
OMUTVHA DOJHUK, BOJKMK, TPr CNOBOAE 2 (JMBI:@7173103) Kopuciuk lpxabra 11

% Hallomena

Obum usbogom He mopajy fulu ofiyxbahenu chu Togauu suclia HeuokpeTHocuu.

08:45:49 24.10.2014

ST










[ THCT - llonauu o tiepeliuma U OrpaHuYesLNd

CTPIHA: 9
BPOJ TMCTA HEMOKPETHOCTH: 3053 Katiactiapcka otiwtiura: BOJHHK
Bpoj | Hauun kopuwhesa Oluc @epelia DAHOCHO O paHudesa
bpoj |Bpoj|bpoj |Uoceb.| Gocebror fena Bpclia Gepella, paHocHO orpaHudena U Togauu g auuy Jatym
Uapuene |3rp. |Ynasa| nena 06 jekiia Ha koje ce Gepell 0AHOCHO OFPaHUYEs2 0aHOCU yiuca Tpa jane
7
TEPETA HEMA
¥ Hallomena :

Obum usbogon ke mopajy buiu cbyxbaheru cbu Uogauu fuclia HeliokpelHoclu.

08:45:50  24.10.2004
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Penybrvka Cpbuja
Peny&nuskn reofeTck 3aao/
Cnyba 3a kaTactap HeroKpeTHOCTk
Bpoj: 956-01-6/2014
Aatym: 19.11.2014.rop.
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OnwTtuHcKa ynpasa

EOJHUK

ra ocropy YnaHa 161.cTas.1. 3akoHa 0 onWTeM ynpasHoM noctynky (,, Cnyxbenn
nuct,, CPJ, 6poj 33/97, n 31/01, v ,,Cnyx6eru rnackuk PC,, 6poj 30/10), u CX0A4HO YnaHy
o4 138 o 152, 3akoWa o apkasHOM npemepy u katactpy (CRny>KBeHn rnacHuk,, 6p.
72/2008, v 18/10), Penybnnuikn reogerckn 3asoa-Cnyxba sa KaTacTap HenoKpeTHOCTW
bojHik, nbasewTasa Bac y Beau sawer 3axTena 6p.200/14 og 17.011.2014 roguHe KojuM 3a
notpebe npunpeme MpojekTHO-TEeXHWIKe AOKYMEeHTauuje 3a W3rpajrby TProBUHCKO-
NOCNOBHOM UeHTpa, napkvHra v wetanuwta, y KO Bojuuky va kn.6p. 1770/3, Tpaure
n3BOAE M3 Karactap Bogosa, na y geav ¢ crim obasewTasamo Bac aa Katactp sogosa
HWje OCHOBAH 3a TPAXKEHE HeMOKPETHOCTYU, Na U3 TUX Pa3nora HUCMO y moryhHocTy fa
BaM M3namMo NogaTke Q BoA0BUMA.
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